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  HOOFDSTUK I


   


  Resoluut liep het meisje het bankgebouw binnen en bleef op enkele passen afstand voor een van de loketten staan om haar beurt af te wachten. Ze was hooguit twintig jaar oud en hip gekleed. Een tas hing aan een riem over haar rechterschouder. Ze nam de ruimte achter de loketten op. Het was geen grote bank: eerder een bijkantoor.


  Behalve de twee bedienden achter de loketten was er een typiste en een oudere man, die achter een eikenhouten bureau zat. Tegen een blinde muur stond de brandkast waarvan de zware deur geopend was. Onder het eerste loket, vanaf de deur gerekend, was een doorgang: een halve deur die naar binnen open kon en waardoor men achter de loketten kon komen.


  Het meisje keerde zich naar de deur waardoor ze binnen gekomen was en nam die nauwkeurig op. Ze bleef naar de deur kijken ook toen een der cliënten de bank verliet.


  „Wat kan ik voor u doen, juffrouw? ” vroeg de man achter het vrijgekomen loket.


  Het meisje liep naar het loket en glimlachte. Ze opende haar tas en nam er een bundel bankbiljetten uit. In het Engels vroeg ze: „Wilt u deze dollars omwisselen voor Belgische franken? ”


  „Zeker juffrouw,” zei de bediende en nam de dollars in ontvangst. Hij telde ze en zei: „Vijftig dollar.”


  Het meisje knikte.


  „Een ogenblik,” zei de bediende en liep naar de typiste. Die berekende de tegenwaarde van de dollars en typte die op een briefje.


  Het meisje stak een sigaret op, een Camel, en keerde zich opnieuw naar de deur. Om de een of andere reden had die deur haar belangstelling. Toch was er niets bijzonders aan te zien. Was het dat wat het meisje wilde weten? Dat het een gewone deur was zonder enige bijzonderheid?


  Ze draaide zich om naar het loket toen de bediende terugkwam en drukte haar sigaret in de asbak uit.


  De bediende legde een papier neer en telde de franks voor haar uit. Het meisje borg het geld in haar tas en zei: „Bedankt mijnheer, goedendag! ”


  ,,Dag juffrouw! ”


  Het meisje verliet de bank en liep de straat in. Ze ging een café binnen en begaf zich naar een tafeltje bij het raam waaraan een man zat. De man stond op en hield een stoel voor haar gereed. Ze nam plaats en de man ging tegenover haar zitten.


  „Geen moeilijkheden gehad, Belle? ”


  „Niet in het minst, Dirk. Waarom zouden er moeilijkheden zijn bij het omwisselen van geld? ”


  Belle sprak tegen Dirk Vlaams waarin een vaag Engels accent klonk. Had ze daarom in de bank Engels gesproken?


  „Ja, waarom eigenlijk? Het zal toch niet opgevallen zijn datje geen Engelse bent! ”


  „Zeker niet. Je weet toch dat ik in Engeland ben geboren en er veertien jaar heb gewoond.”


  „Wil je iets drinken? ”


  „Ja, koffie-filter.”


  Dirk wenkte de kastelein en bestelde de koffie. „Ben je iets wijzer geworden? ” vroeg hij, nadat de kastelein naar het buffet was teruggekeerd.


  „Ik denk van wel, maar is het verstandig om daar hier over te praten? ”


  „Nee dat niet, maar kan het? ”


  , Ja, ik denk dat jullie weinig moeite met het karwei zullen hebben.”


  „Daar heb ik voorlopig genoeg aan.”


  De kastelein bracht de koffie en Dirk betaalde. Hij wilde direct nadat Belle haar koffie op had vertrekken. Hij brandde van nieuwsgierigheid naar de mogelijkheid hoe hij met zijn partners de bank kon beroven. Belle had gezegd dat het mogelijk was en hij wilde de volgende dag toeslaan. Het was de eerste bank die zij zouden beroven en het resultaat zou bepalen of ze ermee doorgingen of niet. Belle was niet erg met zijn plannen ingenomen, ze vond dat er teveel mannen aan deelnamen en dat zou het gevaar voor arrestatie vergroten.


  „Gaan we? ” vroeg Belle, nadat ze haar koffie had opgedronken. „


  Dirk knikte en stond op. Hij wuifde naar de kastelein in het voorbijgaan en opende de deur.


  Belle ging naar buiten en zei: „Ben je niet bang dat die kastelein over ons zal praten nadat jullie de overval gepleegd hebben? ”


  „Ik niet! Stel je voor, dat hij iedereen die in zijn café komt van bankroof moet verdenken.”


  „Wanneer wil je je slag slaan? ”


  „Morgen.”


  „Is dat niet erg vlug? ”


  „Waarom zouden we wachten? ”


  „Ik had net zo lief dat je er helemaal niet aan


  begon. Het is riskant met zoveel personen.”


  „Laten we daar niet weer over praten. Je hebt er in toegestemd om het een keer te proberen en je zei dat we er weinig moeite mee zouden hebben.”


  „Goed, jij je zin,” zei Belle met een verongelijkt gezicht.


  In de Taunus reden ze naar het huis van Gijs, een kameraad van Dirk, die aan de overval zou meedoen. Tijdens de rit werd er niet gesproken. Belle was met haar gedachten bij de overval en vreesde dat er iets fout zou gaan.


  Dirk stopte voor een oud huis. Voor de ramen hingen gore gordijnen en van de deur was de verf gebladderd.


  „Woont Gijs hier? ”


  ,Ja.”


  „Dat in zo’n krot nog mensen wonen is me een raadsel.”


  „Dacht jij dat hij in een paleis woonde? ”


  Belle negeerde de vraag.


  „Wat zegt zijn vrouw ervan dat hij meedoet? ”


  „Ze vindt het niet goed, maar daar trekt Gijs zich niets van aan.”


  „Moet ik erbij zijn, als jullie de zaak bespreken? ”


  „Natuurlijk! Jij moet ons vertellen hoe het er binnen in de bank uitziet.”


  „Het is zeker niet genoeg als ik dat jou vertel? ”


  „Nee, de anderen moeten het ook horen. Misschien willen ze je vragen stellen. Wat heb je ertegen om mee naar binnen te gaan? ”


  „Dat heb ik je al verteld! Hoe minder personen weten dat ik meedoe hoe liever me dat is. Je denkt toch niet dat ik sta te trappelen van ongeduld om aan de grote klok te hangen dat ik aan bankovervallen meedoe.”


  „De vrouw van Gijs zal je niet zien en de beide anderen weten het al en die zullen je heus niet verraden.”


  „Vooruit dan maar, hoe eerder het achter de rug is hoe liever.”


  Belle stapte uit en liep naar de deur. Dirk sloot de auto af en liep om de wagen heen. Hij klopte op de deur die enkele ogenblikken later door Gijs werd geopend.


  „Zo, zijn jullie daar! Kom binnen, Rudolf is er ook al. Ik zal mijn vrouw zeggen dat ze koffie zet.”


  „Doe geen moeite voor mij, Gijs,” zei Belle, „ik heb koffie gedronken in het café waar Dirk op me wachtte.”


  „Zoals je wilt, maar ik denk dat de anderen wel een bakje lusten.”


  Belle liep de kamer in. Het rook muf en het schemerde er: de kleine ramen lieten weinig licht binnen. Ze zag een man uit een stoel rijzen die haar zijn hand toestak.


  „Jij moet Belle zijn, ik ben Rudolf.”


  „Dat klopt, ik ben Belle.”


  „Leuk je te ontmoeten.”


  Belle antwoordde niet. Ze vond het niet prettig de andere mannen, waarmee Dirk een bende vormde, te ontmoeten. Eerst had ze geweigerd mee te doen en ze was pas bezweken toen hij gezegd had, dat het voor zijn veiligheid van groot belang was dat ze mee deed. Toen ze nog met Dirk alleen op pad ging was het veel leuker, maar Dirk vond dat ze moesten uitbreiden en met grotere zaken beginnen en dat kon niet met z’n tweetjes. Samen hadden ze benzinestations overvallen. Dan zat zij achter het stuur en Dirk overviel de pompbediende. De opbrengsten waren niet groot, maar het risico was ook klein en het was opwindend. Nu zou het anders worden en zij zou er niet eens bij zijn als de overval plaats vond. Het enige wat zij nog te doen had was het verkennen van de banken en dat was maar saai.


  Ze was helemaal niet ingenomen met de twee mannen die Dirk tot zijn partners had gekozen. Het waren lompe kerels die al een paar veroordelingen achter de rug hadden. Ook dat was een reden tot wantrouwen, vond ze.


  Gijs kwam binnen. „Wel Belle, ben je iets wijzer geworden? ” vroeg hij.


  Belle begon met eentonige stem te spreken.


  „Door de buitendeur kom je in een portaal. Vandaar voert een tweede deur de bank binnen. In de tweede deur zit matglas, waardoor je vanachter de loketten niet gezien kunt worden. Dat lijkt me de beste plaats om de nylonkous over het hoofd te trekken. De binnendeur kan niet op afstand gesloten worden. Daar heb ik speciaal op gelet. De bank heeft slechts twee loketten en achter elk loket zit een man. Verder werkt er een typiste en achter een bureau zit een wat oudere man. Onder het eerste loket is een doorgang die met een halve deur is afgesloten. De brandkast stond open, maar dat hoeft niet altijd zo te zijn. De ruimte achter de loketten heeft slechts één deur en die was dicht.”


  „Is dat alles wat je opgemerkt hebt? ” vroeg Rudolf.


  „Dat is alles wat er op te merken viel” zei Belle bits.


  „Daar hebben we in ieder geval genoeg aan,” zei Gijs.


  „Een auto stelen moet je met overleg doen,” zei Gijs de volgende morgen. „Je moet een snelle auto stelen en bovendien moet het een auto zijn die niet, een half uur nadat je hem gestolen hebt, vermist wordt. Daarvoor moet je bij een station zijn.”


  De drie mannen zaten in de Taunus en Dirk stuurde hem behendig door het verkeer.


  , Ja, bij een station heb je de meeste kans een auto te stelen die niet direct wordt vermist,” zei Dirk.


  „Je kunt nog meer zekerheid hebben,” zei Rudolf. „Ga naar een vliegveld en volg een man die een geschikte auto parkeert. Als je hem met een vliegtuig ziet vertrekken weet je dat hij niet over enkele uren terug is. En het kost bovendien weinig moeite te weten te komen waarheen zijn vliegtuig gaat.”


  „Wat jij over een vliegveld zegt, geldt ook voor een station. We zullen zien hoe het werkt. We gaan naar een station en nemen een wagen mee,” zei Dirk.


  Dirk reed het parkeerterrein bij het station op en Gijs stapte uit. Hij liep naar het station en bleef daar enkele minuten rondhangen. Hij lette scherp op de auto’s die geparkeerd werden. Toen hij een geschikte auto aan zag komen hield hij die in het oog. Hij zag een man uitstappen die zich naar de kofferruimte begaf, een paar koffers op de grond zette en de kofferruimte dichtklapte.


  „Die is voor mij,” mompelde Gijs en liep naar het parkeerterrein.


  Rudolf liep naar het station. Daar zou Gijs hem oppikken zodra hij de auto gestart had.


  Het kostte Gijs weinig moeite de deur van de auto te openen en de motor te starten. Hij reed weg en stopte voor het station. Rudolf stapte in.


  „Waar is Dirk? ”


  „Die volgt ons. Hij wil hier niet terug komen met de gestolen auto. We moeten naar een plaats uitkijken waar we deze wagen, na de overval, kunnen achterlaten en in de Taunus kunnen overstappen.”


  „Oké, let jij daar op en waarschuw me als je een plek ziet die geschikt is.”


  „Rijden maar, ik zal naar een geschikte plaats uitkijken.”


  Gijs reed weg, Antwerpen door, in de richting Hoboken.


  „Hoe laat denk je bij de bank te zijn? ”


  „Ik zal zorgen dat ik er om kwart vóór twaalf ben. Volgt Dirk? ”


  „Ja, hij komt achter ons aan.”


  „Ik zal op de boulevard stoppen. Daar moet Dirk de Taunus achterlaten. Als we straks terugkomen rij ik over de parallelweg tot bij de Taunus. We hoeven dan alleen maar de straat over te steken. Dat lijkt me beter dan een plein om over te stappen.”


  Gijs stopte op de boulevard en gebaarde Dirk zijn wagen onder de bomen te parkeren. Dirk zette de Taunus weg en liep naar de gestolen Simca. Vlug stapte hij in en zei: „Dit is een goede plaats, Gijs. Rijden maar.”


  „Maken jullie je gereed,” zei Gijs en reed weg.


  Rudolf en Dirk plakten ieder een snor onder hun neus en zetten een zwarte pruik op. Als ze straks ook nog een nylonkous over hun hoofd trokken zouden ze niet alleen onherkenbaar zijn, maar zouden ze bovendien voor buitenlanders van een zuidelijk type houden worden.


  Gijs verliet de grote verkeersweg en reed Hoboken in. De spanning in de auto ham toe. Het drietal besefte dat ze binnen één uur over een forse som geld zouden beschikken of... dat ze boeien om hun polsen zouden voelen. Er was geen weg terug, geen van hen wilde voor de anderen weten dat hij zich niet op zijn gemak voelde.


  Dirk nam de tas waar het geld in moest.


  Gijs stopte voor de bank.


  „Laat de motor draaien,” zei Dirk en stapte uit. Rudolf volgde hem en samen liepen ze, ogenschijnlijk rustig, de bank in. In het portaal trokken ze nylonkousen over hun hoofden en haalden hun pistolen uit de zak. Dirk opende de deur en stormde binnen.


  Bij het eerste loket bleef hij staan en riep: „Overval! Handen omhoog! ”


  Het meisje achter de schrijfmachine gilde, de drie mannen staken hun handen boven hun hoofd en het meisje volgde hun voorbeeld. Bij het tweede loket stond een oude man met zijn handen diep in zijn zakken.


  Dirk nam geen notitie van hem. Van die hadden ze niets te duchten.


  „Te lui om te werken? ” vroeg de oude.


  ,,Hou jij je kop, ouwe! ”


  „Ik zie die kousen liever om de benen van de meisjes.”


  Dirk reageerde niet. Hij was niet van plan zich door die oude man op de kast te laten jagen.


  Rudolf probeerde de deur onder het loket te openen, maar die was aan de andere kant vergrendeld.


  „Doe open! ” riep hij.


  De man achter het loket verroerde zich niet


  „Vooruit! ” riep Dirk en loste een schot over ’s mans hoofd.


  De man dook naar beneden en de deur vloog open. Rudolf kroop onder het loket door en liep naar de openstaande brandkast. Dirk wierp hem de tas achterna en Rudolf begon die direct te vullen. Hij lette niet op de waarde van de bankbiljetten. Daarvoor was hij te opgewonden.


  „Een stel lafbekken zijn jullie! ” riep de oude man, in het midden latend wie hij bedoelde.


  Dirk richtte zijn pistool op hem. „Hou je kop, ouwe, of ik schiet! ” riep hij.


  „Dat durf je niet, je schrok daarnet al van de knal.”


  „Schiet op! ” riep Dirk.


  Rudolf deed nog een greep in de brandkast en dook daarna onder het loket door. In een oogwenk was hij bij de deur. Dirk volgde hem, achteruitlopend. Bij de deur draaide hij zich om en liep het portaal in, de deur achter zich dichttrekkend. Hij trok de nylonkous van zijn hoofd en liep naar buiten. Rudolf zat al in de auto en hield de deur voor hem open. Gijs reed weg nog voor de deur dicht was. Honderd meter verder gierde hij om de hoek.. Slechts één man zag de auto, maar vergat het nummer op te nemen. Veel zou het niet geholpen hebben. De auto was immers gestolen.


  Adjudant Van Hoovelt hield op met typen toen de telefoon rinkelde en nam de hoorn van het toestel.


  „Met Van Hoovelt.”


  Hij luisterde enige ogenblikken en zei dan: „Ik kom! ”


  „Een bankoverval! Dat is weer eens wat anders,” mompelde hij en legde de hoorn neer. Hij stond op, trok zijn jas aan en verliet het bureau van zijn chef. Tegen de wachtcommandant zei hij dat hij naar Hoboken moest. Daar was een bankoverval gepleegd.


  De wachtcommandant beloofde hem inspecteur Vrijman te zeggen waar hij heenging en Freek liep naar zijn Eend. „Op naar Hoboken,” bromde hij en reed weg.


  In tegenstelling tot zijn verwachting stonden er geen mensen bij de bank toen hij daar aankwam. Dat verheugde hem. Hij had niet veel op met mensen die overal met hun neus bij moesten zijn.


  Voor de bank stopte hij en stapte uit. De deur van de bank was op slot en hij drukte op de bel. De deur ging vrijwel direct open en een man van middelbare leeftijd vroeg: „Politie? ”


  „Inderdaad! Van Hoovelt.”


  „Hogendam. Komt u binnen, mijnheer Van Hoovelt. Ik ben blij dat u zo vlug gekomen bent. Een overval! Dat hebben we nog niet eerder meegemaakt. Ik sta nog te trillen op mijn benen. Zal ik u voorgaan? ”


  Van Hoovelt volgde Hogendam naar binnen. Voor de loketten bleef hij staan en vroeg: „Wilt u mij verstellen wat er gebeurd is? Liefst zo nauwkeurig mogelijk.”


  „Zeker, mijnheer Van Hoovelt. Behalve het personeel was er slechts één man aanwezig, een oude man die zijn pensioen kwam halen. Ik heb zijn adres, als u hem wilt spreken, dan geef ik het u.”


  „Voorlopig heb ik dat niet nodig. Gaat u verder.”


  „We werden opgeschrikt door twee mannen die binnenstormden. Ze hadden beiden een nylonkous over hun hoofd en een van hen riep: Overval! Handen omhoog! Annelies, dat is onze typiste, gilde en wij staken onze handen boven het hoofd. De tweede probeerde de deur onder het loket te openen, maar die is aan de binnenkant vergrendeld. De eerste man zei dat de deur geopend moest worden en toen dat niet vlug genoeg gebeurde, schoot hij over het hoofd van de heer Van Aarden. Die opende toen vlug de deur en de tweede man ging erdoor en liep naar de brandkast. De tas waar het geld in moest was hij vergeten en die werd hem door de eerste man nagegooid. Het deed me pijn toen ik zag hoe al dat geld in die tas werd gestopt, maar gelukkig riep de eerste man de ander toe op te schieten en daardoor bleef nog veel geld in de brandkast achter.”


  De eerste man, de tweede man, hoe vaak moet ik dat nog horen, dacht Freek.


  „Wat deed u daarna? ”


  „Daarna heb ik u direct gebeld.”


  „Waarom belde u mij? ”


  „Wel ik wist uw naam en waar ik u kan vinden. Ik lees geregeld de krant en zodoende.”


  „Hm. Hoe zagen die mannen eruit? ”


  „Donkere typen met snor. Ze hadden beide nylonkousen over het hoofd en spraken met een buitenlands accent.”


  „Droegen ze handschoenen? ”


  „Ja, ze hadden beiden handschoenen aan.”


  Van Hoovelt wendde zich tot de andere heren. „Is een van jullie iets opgevallen dat de heer Hogendam niet heeft gezegd? ”


  De beide heren, en ook Annelies schudde het hoofd. Er viel niets meer te zeggen.


  „Mijnheer Van Aarden, waar stond u toen de man schoot? ”


  „Hier mijnheer,” zei Van Aarden en ging op de plaats staan waar hij stond toen de kogel hem over het hoofd suisde.


  „En de schutter, waar stond die? ”


  „Tegenover mij aan de andere kant van het loket.” Van Hoovelt bukte en ging onder het loket door. Hij liep naar de muur waar hij de kogel vermoedde. Het koste weinig moeite de plaats te vinden waar die was ingeslagen. Hij keerde zich naar de heer Hogendam en vroeg: „Wilt u de kogel in de muur laten zitten. Ik stuur iemand om hem te laten verwijderen.”


  „Ik zal zorgen dat er niemand aankomt, mijnheer Van Hoovelt.”


  De adjudant ging terug onder het loket door en bleef ervoor staan.


  „Wilt u de deur dichtdoen en grendelen? ” vroeg hij.


  Van Aarden voldeed aan het verzoek. Van Hoovelt keek naar de deur en mompelde iets onverstaanbaars. Hij bekeek de deur vanuit verschillende hoeken en ging dan naar een loket en maakte enkele notities.


  „Mijnheer Hogendam, hebt u of een van uw mensen een of beide mannen ooit eerder gezien? ”


  Wij hebben daar al samen over gesproken en zijn tot de conclusie gekomen dat geen van ons hen eerder heeft gezien. Wij konden weliswaar de gezichten niet onderscheiden, maar wat we wel weten is dat zelden mensen uit zuidelijke landen hier komen. Dat zijn dan zeelieden die Engels spreken. De beide mannen spraken Vlaams, althans dat probeerden ze. De auto waarin ze vertrokken was een Simca 1501. Dat zag een man die bij het café, verderop in de straat, stond. Hij zag de auto wegrijden en het viel hem op dat ze grote haast hadden. In de wagen zaten drie mannen, een blonde en twee donkere typen. Het autonummer heeft hij helaas niet opgenomen.”


  „Juist, heeft die man nog meer opgemerkt? ”


  „Nee, dat was alles.”


  „Hoe groot waren de mannen? Hebt u dat gezien? ”


  „Ja, de man die schoot was even groot als ik en de andere een paar centimeter kleiner.”


  „Hoe groot bent u? ”


  „Een meter achtenzeventig.”


  „Dank u wel. Mocht een van u nog iets invallen belt u me dan. Ik weet voorlopig genoeg. Tot ziens, juffrouw, heren.”


  Van Hoovelt reed terug naar het bureau. Onderweg overdacht hij wat hij had gehoord en gezegd.


  „Voorlopig weet ik genoeg,” had hij gezegd en dat was niet juist. Er waren enkele vraagtekens, maar ook als die weg waren gewerkt had hij nog geen aanwijzing die tot de opsporing van de daders kon leiden. De veronderstelling was gerechtvaardigd dat gastarbeiders de daders waren, tenminste twee van hen! Van de derde was alleen bekend dat hij blonde haren had en de Simca bestuurde. Blijft nog de vraag hoe de „tweede” man wist dat er een doorgang onder het eerste loket was. Het vereiste een nauwkeurige observatie om dat te zien en uit de verklaringen van het personeel van de bank was niet gebleken dat de man daar tijd voor had gehad. Was er een vierde dader die niet was opgevallen?


  Inspecteur Jean Vrijman zat achter zijn bureau toen Van Hoovelt binnenkwam.


  „Zo Freek, ben je daar! Hoe is het met de bankrovers? ”


  „Die zijn waarschijnlijk de buit aan het verdelen,” zei Freek en liet zich op een stoel neervallen. „Vermoedelijk zijn het twee buitenlanders en een landgenoot. Ze reden in een Simca 1501. De buitenlanders hadden een nylonkous over het hoofd en daardoor was het bijzonder moeilijk een beschrijving van hun uiterlijk te geven. Ze droegen handschoenen en dat spaart ons de moeite om naar vingerafdrukken te zoeken. Alles wat ze achterlieten is een kogel in de muur. Of we daar veel aan hebben? We moeten een man naar de bank sturen om de kogel uit de muur te halen.”


  „Zo, hebben ze geschoten! Werd iemand geraakt? ”


  „Nee, het schot diende alleen om het personeel tot spoed aan te zetten.”


  „Wat denk je, heeft het nut de man die de kogel gaat halen het fotoboek mee te geven.”


  „Dat heeft geen enkel nut. Ik weet werkelijk niet waar ik de daders moet zoeken. Misschien krijgen we een spoortje als de Simca gevonden wordt; voor mij staat het vast dat de wagen gestolen is. Ik wil de auto doorzoeken zodra hij gevonden wordt.”


  „Dat kan, tot nu toe is geen bericht binnengekomen, maar...”


  De telefoon rinkelde.


  Jean nam de hoorn van het toestel. „Met Vrijman.”


  „Huvet, hier, Vrijman. Is Van Hoovelt bij je? ”


  „Ja, commissaris, die is hier.”


  „Komen jullie beiden even bij me? ”


  „Zeker commissaris, we komen.”


  „We moeten naar de commissaris, Freek. Heb jij iets op je geweten? ”


  „Niet dat ik weet, Jean. Vooruit maar, dan komen we er achter wat hij van ons wil.”


  „Dat lijkt mij ook het beste.”


  De commissaris zat achter zijn bureau toen Jean en Freek binnenkwamen. Hij had een brief in de hand.


  „Voordat ik jullie vraag plaats te nemen wil ik eerst zeggen wat in deze brief staat. Het is een schrijven van de minister van justitie. Hij vraagt mij inspecteur Jean Vrijman mee te delen dat hij met ingang van morgen, de eerste november, tot hoofdinspecteur is bevorderd. Ik dacht dat je het leuk zou vinden dat Van Hoovelt hierbij aanwezig was. Van harte geluk gewenst! Je hebt het meer dan verdiend! ”


  Jean drukte de hem toegestoken hand. „Dank u, commissaris, dit is een aangename verrassing.”


  „Hoofdinspecteur Vrijman,” zei Freek, „mijn hartelijke gelukwensen. Dit is een mooie dag! ”


  „Dank je wel, Freek,” zei Jean en drukte hem de hand.


  „Gaan jullie zitten, dan zal ik sherry inschenken,” zei de commissaris en viste een fles en glazen uit het bureaukastje. „Het is niet mijn gewoonte tijdens de dienst te drinken, maar dit is een gelegenheid die er om vraagt. Het gebeurt niet elke dag dat een van mijn inspecteurs bevordert wordt.”


  


   


  HOOFDSTUK II


   


  De volgende dag was Freek het eerst op het bureau en zijn gedachten gingen terug naar de bankroof. Hij las de notities die hij gemaakt had door. Het was een sober stuk proza dat hem niets verder bracht. Hoe was het mogelijk dat de man, die als tweede de bank binnenkwam, meteen naar de halve deur onder het loket was gelopen en had geprobeerd die te openen. Als die verklaring juist was dan moest een van de mannen eerder in de bank zijn geweest. Of was het de derde man? De man die in de auto bleef wachten. Had de bestuurder van de auto de bank eerder bezocht? Geen van de employés had hem gezien toen de overval plaats vond.


  Jean kwam binnen.


  „Goedemorgen hoofdinspecteur. Hoe voelt u zich nu? ”


  „Dank je Freek, ik voel me uitstekend.”


  „Ik zat op die overval te broeden, maar ik kom er niet uit.”


  „De aangifte van de autodiefstal is binnen. Hij werd bij het station gestolen. De eigenaar was met de trein weg en zijn vrouw zou de auto ophalen, maar hij stond niet meer op de afgesproken plaats. Ze heeft haar man opgebeld en die zei dat hij de wagen daar toch geparkeerd had. De vrouw heeft daarna aangifte gedaan.”


  „Is de wagen al gevonden? ”


  „Nog niet, maar dat zal niet lang meer duren.”


  „Ik ben bang dat we niet veel kunnen doen voordat de gestolen auto gevonden is.”


  „Hoe is de overval in zijn werk gegaan? ”


  „Eenvoudig, drie mannen namen er deel aan. Eén bleef in de auto achter en de beide anderen drongen de bank binnen met pistolen in de hand en een nylonkous over het hoofd. Vijf minuten later kwamen ze weer naar buiten met een tas vol geld. Ik zei gisteren al dat ze een kogel achterlieten. Sporen lieten ze niet achter. Maar één ding kan ik niet verklaren.”


  „Wat dan? ”


  „Volgens de verklaringen van de bankbedienden probeerde een van de rovers de doorgang onder het loket te openen. Hij liep daar vanaf de deur direct naar toe, terwijl daarvandaan niet te zien was dat daar een doorgang was.”


  „Denk je aan een medeplichtige in de bank? ”


  „Nee, dat geloof ik niet. Waarom zouden de dieven dat risico nemen? Bovendien hadden ze geen hulp nodig. Ze konden de bank evengoed beroven zonder dat hun verteld was dat er een deur was. Het maakte geen verschil.”


  „Wanneer je ervan uitgaat dat de rovers geweten hebben dat er een doorgang onder het loket was en dat ze niet eerder in de bank zijn geweest, dan rijst de vraag: was er een vierde man, of vrouw, in het spel, die eerder de situatie opgenomen heeft? En zo ja, wat hebben we er aan? ”


  „Weinig! Ten eerste weten we het niet en daarnaast hebben we niet het minste idee wie dat is. Of het een man of een vrouw is. Ga daar maar naar zoeken! ”


  „We zullen onze voelhorens in de onderwereld moeten uitsteken. Dat heeft al vaker resultaat gehad.”


  „We kunnen niet veel doen. Ik denk dat ik weer eens struikgewas op mijn gezicht moet aanbrengen. Je moest eens weten wat een hekel ik daaraan heb.”


  „Je valt er tegenwoordig niet meer mee op. Het is alles baarden wat je ziet.”


  „Dat is waar. Wat dat betreft helpt de mode ons.”


  „Wilde je vanavond al in de onderwereld gaan speuren? ”


  „Nee, zo’n haast heb ik niet. Ik wil nog een paar dagen wachten. Maar weet je waar ik bang voor ben? ”


  „Zeg het maar, Freek! ”


  „Dat we nog meer overvallen krijgen. De buit was niet groot, die had veel groter kunnen zijn. Als de rovers niet zo zenuwachtig waren geweest hadden ze het drie-, viervoudige aan geld mee kunnen nemen. Dat zullen ze zich later realiseren en daarom vrees ik dat ze opnieuw toe zullen slaan.”


  „Daar zegje zoiets. Wat kunnen we doen om dat te voorkomen? ”


  „Weinig of niets. De banken weten zelf ook wel dat ze beroofd kunnen worden.”


  Het bericht in de „Gazet van Antwerpen” was niet van de hand van Frans van Witthem. Dat kon ook niet. Frans was voor de krant naar Amerika en zou tegen kersttijd terugkomen. Tot zolang nam een andere redacteur voor hem waar en het was duidelijk dat de man de ervaring van Frans miste. Hij had ook niet de moeite genomen inlichtingen bij de politie in te winnen. Het artikel bevatte een sobere opsomming van het gebeurde en besloot met de mededeling dat de politie nog geen spoor had. Hetgeen juist was.


  Freek realiseerde zich dat de rovers de krant ook lezen en in hun nopjes zouden zijn met die mededeling.


  -


  De buit was verdeeld en de overvallers genoten op bescheiden wijze van de opbrengst, die echter minder groot was dan ze hadden verwacht.


  Dirk had gezegd dat het niet belangrijk was dat de buit niet zo groot was. Ze hadden ervaring opgedaan en zouden de volgende keer beslist meer binnenhalen.


  „We moeten in korte tijd een aantal malen toeslaan en dan stoppen,” zei hij toen ze drie dagen na de roof in Hoboken, elkaar weer ontmoetten. „Ik weet een leuke bank en daar is Belle naar toe. Vanavond weten we hoe de situatie daar is.”


  „Banken zijn allemaal hetzelfde,” zei Rudolf. „Waarom elke keer Belle naar de bank sturen om die te verkennen.”


  „Dat is niet waar,” zei Gijs. „Banken zijn niet allemaal hetzelfde en het is van belang dat jullie weten hoe ze er van binnen uitzien.”


  „Als dat zo is dan kunnen we beter zelf gaan kijken. Waarom laten we dat aan Belle over? ”


  „Dat valt minder op en Belle doet het uitstekend. Ze heeft ons verteld hoe de situatie in Hoboken was en dat klopte.”


  „Ik vind dat onze werkwijze goed is en dat we zo moeten doorgaan,” zei Dirk.


  „Ik heb er niets tegen,” zei Rudolf. „Als jullie vinden dat we zo door moeten gaan, ook goed. Ik wil morgen best weer op pad.”


  „Dat doen we dan. Ditmaal doen we het vroeg. De bank opent om negen uur en wij zijn er om vijf minuten over negen. Dan zijn er niet veel mensen in de bank.”


  „Hoe kom je zo vroeg aan een auto? ”


  „Die gaat Gijs vanavond halen. Hij parkeert hem in Lier en daar pikken wij hem morgen op.”


  „Moet ik voor een auto zorgen? Dat is in een wip gebeurd,” zei Gijs. „Ik zal voor een fijn wagentje zorgen.”


  Drie mannen stapten de volgende morgen uit de Taunus en liepen een blokje om. Daarna gingen ze terug naar het parkeerterrein en stapten in de Manta die Gijs de avond te voren op het vliegveld Deurne gestolen had. De klok van de kerk sloeg negen uur toen ze instapten. In de auto brachten Dirk en Gijs hun vermomming aan.


  Gijs nam achter het stuur plaats en reed weg. Hij reed een paar blokken om en stopte voor de bank.


  „Je had beter nog een blok om kunnen rijden, Gijs. Zie je die mensen niet? We kunnen de kous niet over ons hoofd trekken, dat wordt gezien,” zei Rudolf.


  „Dan doen we het zonder,” zei Dirk. „We kunnen ook niet in de auto blijven zitten, dat valt op. Kom Rudolf, we gaan.”


  Dirk en Rudolf stapten uit en gingen de bank in.


  Het personeel van de bank maakte zich gereed om aan hun werk te beginnen. De loketten waren nog niet bezet.


  „Overval! Handen omhoog! ” schreeuwde Dirk. „Hier neem tas... vullen met geld... twee minuten tijd... niet terug... schiet meisje dood.”


  Hij wierp de man achter een der loketten de tas toe. De man ving ze op en zei:


  „De brandkast staat in de kelder.”


  „Weet ik. Ga naar kelder en vul tas.”


  De man liep naar de trap en daalde die snel af. Een man bewoog langzaam naar de muur.


  „Dat ongezond... vergeet knop... pistool kan afgaan,” zei Dirk.


  De man bleef staan. Jammer, hij had graag op de alarmbel gedrukt, maar de overvallers hadden het door en het risico was te groot.


  „Eén minuut,” schreeuwde Dirk.


  Hij sloeg de mannen en vrouwen achter de loketten gade. Sommigen beefden, anderen transpireerden. Een meisje huilde, de tranen liepen haar over het gezicht. De stilte was hoorbaar. Rudolf stond bij de deur om eventuele bezoekers op te vangen.


  „Dertig seconden,” schreeuwde Dirk hard genoeg om in de kelder verstaan te worden. Voetstappen klonken op de trap. Opluchting op de gezichten van het personeel. De man verscheen met de tas en liep naar Dirk toe en overhandigde de tas. Dirk trok die open en zag dat ze gevuld was met bankbiljetten. Hij deed de tas dicht en liep achteruit naar de deur. Rudolf deed de deur open en de beide rovers verdwenen naar buiten. Het was niet druk op straat. Ze stapten in en reden naar het parkeerterrein. Die lag in het groen en leverde geen gevaar op bij het overstappen in de Taunus.


  De pruiken en snorren werden verwijderd en voordat de politie maatregelen genomen had, en het zoeken naar de overvallers begonnen was, reden ze de stad uit. De afstand naar Antwerpen was niet meer dan vijftien kilometer.


  Rustig reed Gijs weg. Hij mocht niet de aandacht trekken door een snelle aftocht.


  „Rudolf, ga op de achterbank liggen,” zei Dirk. „Het is beter dat ze niet zien, dat er drie man in de auto zitten.”


  Rudolf strekte zich op de achterbank uit en was van buitenaf niet meer zichtbaar.


  „Zo is het beter,” zei Dirk. „Voordat het zoeken naar de beide zuiderlingen en de Belg goed begonnen is zijn we in Antwerpen. Bovendien bestaan de zuiderlingen niet meer.”


  Niet meer dan vijf minuten hadden inspecteur Planté en drie rechercheurs nodig om de bank te bereiken die het onverwachte en ongewenste bezoek had gehad.


  De directeur ontving hen en vertelde wat er plaats gevonden had. Planté luisterde aandachtig. Het viel hem op dat er eigenlijk weinig te vertellen viel. De rovers kwamen binnen, bedreigden het personeel en eisten geld. Niemand pleegde verzet. Waarom ook? Niemand mag van het personeel verwachten dat het zich terwille van een bedrag aan geld laat neerschieten. Het werd hem al spoedig duidelijk dat de overvallers geen sporen hadden achtergelaten.


  „Ik denk dat de rovers teleurgesteld zullen zijn als ze de tas openen,” zei de directeur. „De heer Semmeling die het geld in de tas moest doen, heeft eerst een hoeveelheid pakpapier in de tas gedaan alvorens hij er de bankbiljetten indeed. Daardoor is hun buit veel geringer dan ze vermoeden.”


  Planté lachte. „Dat is handig gedaan. Het bewijst dat de heer Semmeling een goede kijk heeft op de geestelijke toestand waarin de rovers tijdens de overval verkeren. Het lijken stoere jongens maar in werkelijkheid staan ze te trillen op hun benen. Zodra ze geld hebben, of zoals in dit geval denken ze dat ze dat hebben, verdwijnen ze zo vlug mogelijk. Ik zal Antwerpen bellen. Daar heeft enkele dagen geleden net zo’n overval plaats gehad. Het lijkt me nuttig om met de politie van Antwerpen contact op te nemen en gegevens uit te wisselen.”


  „Ik wens u veel succes met uw onderzoek.”


  „Mag ik uw telefoon gebruiken? ”


  „Natuurlijk! Daar staat een toestel.”


  Planté draaide het nummer van de centrale recherche en werd met hoofdinspecteur Vrijman verbonden. Hij vertelde wat in Lier gebeurd was. Vrijman beloofde dat hij direct naar Lier zou komen en dat hij zijn adjudant mee zou brengen.


   


  Dirk, Rudolf en Gijs reden voldaan naar de woning van Gijs. Ze hadden alle reden om tevreden te zijn. Niet de minste moeite hadden ze gehad. Wanneer je een pistool liet zien dan vloog het bankpersoneel en werd de geldtas goed gevuld.


  „Als dat zo doorgaat zijn we in een paar weken rijk,” zei Rudolf. „We moeten achter elkaar een aantal banken overvallen, voordat er maatregelen genomen kunnen worden.”


  „Je zegt het. Belle is vandaag naar een bank in Willebroek om daar de situatie te bekijken. Die nemen we morgen. Daarna wachten we een week. We moeten geen vaste tijden tussen de overvallen aanhouden,” zei Dirk.


  „Waarom gaan we steeds een eind buiten Antwerpen? ” vroeg Gijs. „Kunnen we niet beter in Antwerpen blijven? ”


  „Antwerpen komt later aan de beurt,” zei Dirk. „We moeten steeds daar toeslaan waar het niet verwacht wordt. We wekken nu de indruk dat wc alleen de banken van kleine plaatsen overvallen.”


  „Toch brengt het overvallen van banken op het platteland risico’s mee. Je moet steeds een heel eind rijden voordat je weer thuis bent en je kunt onderweg aangehouden worden,” zei Rudolf.


  „Het heeft allemaal z’n voor en z’n tegen,” zei Gijs. „In de stad heb je met verkeerslichten te maken. Zeker, je kunt boffen, maar je kunt niet weg als er een stroom van auto’s voor je rijdt. We zullen er iets voor over moeten hebben. Niemand die je de poen thuis brengt.”


  ,,We hebben het er dit keer in ieder geval goed afgebracht ” zei Dirk. „We zijn thuis met het geld en dat is het voornaamste.”


  „Dan mag ik zeker weer rechtop zitten.”


  „Doe dat, Rudolf. In deze straat zou het opvallen als er maar twee mannen in de auto zitten,” zei Dirk.


  Gijs stopte voor zijn huis. De drie mannen stapten uit en gingen het huis binnen. De vrouw van Gijs kwam vragen of ze koffie wilden.


  Gijs zei dat ze die wilden en de vrouw vertrok naar de keuken.


  „Open de tas, Dirk, dan tellen we het geld. Ik denk


  dat het meer is dan de vorige keer,” zei Rudolf.


  Dirk drukte de sluiting open en opende de tas. „Kijk eens, helemaal vol,” zei hij, en nam een bundel bankbiljetten er uit. Hij legde die op tafel en nam een tweede bundel. De bankbiljetten stonden op de zijkant in de tas.


  Hij deed een derde greep in de tas en greep mis. Zijn hand stuitte op samengeperst papier. Hij keek in de tas en vloekte.


  „Wat is er Dirk? ”


  „Ze hebben ons beduveld. De tas is gevuld met pakpapier. Dat is alle geld dat erin zit.”


  „Hoe is dat nou mogelijk? ” vroeg Gijs. „Hebben jullie niet gezien dat ze dat pakpapier in de tas deden? ”


  „Nee, voor den donder. Dat hebben we niet gezien. De brandkast stond in de kelder en wij zijn niet meegegaan. Een van de mannen ging met de tas de kelder in en vulde de tas. Dirk nam die in ontvangst en sloot ze nadat hij gezien had dat er bankbiljetten in zaten,” zei Rudolf.


  „Hebben jullie niet eerst gekeken wat er onder in de tas zat? ”


  „Nee, wat dacht je? ”


  „Sufferds zijn jullie; die laten zich pakpapier in hun maag splitsen! ”


  „Nou moet je niet schelden, Gijs. Jij weet niet wat het is, als je daar met je pistool in de hand staat. Dan wil je zo vlug mogelijk weg. Wie denkt dan dat ze je beduvelen. Wat dacht je te doen? Het geld eerst tellen voordat je weggaat? ”


  „Ik zou me niet laten beduvelen! ”


  „Dan ga jij een volgende maal maar mee naar binnen dan blijf ik in de auto,” zei Rudolf.


  „Niets daarvan,” zei Dirk. „We blijven het doen zoals we het tot nu toe deden. We hebben pech gehad, maar er is niets verloren. We gaan gewoon door! We hebben hiervan geleerd en het zal ons niet meer gebeuren.”


  „Hoe willen jullie het de volgende maal doen? ”


  „We nemen een weekendtas die is veel breder dan een aktetas en dan zie je wat er op de bodem zit. We kunnen ons niet permitteren lang binnen te blijven. We hebben minder dan nodig was, jammer, maar liever zo dan in de nor. Het helpt ons niet als we elkaar de huid vol schelden. Ieder van ons doet zijn best om zoveel en zo veilig mogelijk geld binnen te halen. Wie heeft er van tevoren bij stilgestaan dat dit kon gebeuren. Jij Gijs? Waarom heb je dan niet gezegd dat we ons niet voor de gek moeten laten houden? ”


  ,Jullie hebben gelijk,” zei Gijs. „Ruzie maken heeft geen zin, de volgende keer beter.”


  „Kom, laten we het geld verdelen,” zei Dirk, „dan is dit zaakje achter de rug.”


  -


  „In de bank ben ik niet veel wijzer geworden,” zei Planté, nadat hij met Jean en Freek kennis had gemaakt. „De overvallers kwamen binnen met pistolen in de hand. Een van de bankbedienden moest naar de brandkast, die in de kelder staat, om de tas te vullen. De bediende vulde de tas voor het grootste deel met pakpapier en deed daar bankbiljetten bovenop. De buit is gering gebleven.”


  „Dat was erg handig van die employé. Is al bekend hoe groot alles bij elkaar de buit is? ”


  „Nee, dat moet nog vastgesteld worden.”


  „Ik vind het wel belangrijk. Doordat de buit gering is, is de kans groot dat ze weer een overval plegen. We moeten de banken waarschuwen.”


  „Ik dacht dat de banken al gewaarschuwd waren door de verslagen van de berovingen in de krant.”


  „Hadden de mannen een nylonkous over hun hoofd? ” vroeg Jean.


  „Nee, dat hadden ze niet. Ze spraken Vlaams zoals een Italiaan of Spanjaard dat zou doen.”


  „De auto of de chauffeur... heeft iemand die gezien? ”


  „Nee voordat iemand van het personeel naar buiten kwam, was de auto verdwenen.”


  „Er ontbreekt dus elk spoor? ”


  „Ja, ze hebben geen enkel spoor achtergelaten. Het enige wat we weten is dat het Italianen of Spanjaarden waren en ik vrees dat we daar niet veel aan hebben.”


  „Dat is zo,” zei Jean. „Hebt u er iets op tegen dat we een kijkje in de bank nemen? ”


  „Natuurlijk niet. Ik zal met u meegaan.”


  „Vooruit dan maar,” zei Jean, „misschien ontdekken we nog iets dat in de eerste opwinding over het hoofd gezien werd.”


  De directeur stond de drie politiemannen te woord. Freek vroeg of de bediende die de tas gevuld had bij het gesprek aanwezig mocht zijn. Deze werd geroepen. Jean maakte hem een compliment dat hij zoveel tegenwoordigheid van geest getoond had. Daardoor had hij de bank voor een groot verlies behoed.


  „Wat ik van u wil horen zijn de woorden die de rover gesproken heeft. Kunt u zich dat herinneren? ’ „Die zal ik niet gauw vergeten. Hij riep: ,Overval. Handen omhoog! ’ en hij vervolgde: ,Hier, neem tas, vullen met geld. Twee minuten tijd, dan niet terug... schiet meisje dood.’ Ik zei dat de brandkast in de kelder stond, waarop de man zei dat hij dat wist en dat ik naar de kelder moest gaan.”


  „U weet zeker dat de man zei dat hij wist dat de brandkast in de kelder stond? ”


  „Dat weet ik heel zeker. Dat hebben mijn collega’s ook gehoord.”


  „Is het normaal dat de brandkast in de kelder staat. Ik dacht niet dat het in alle banken het geval is.”


  „Nee, dat is ook niet overal het geval. Er zijn banken waar de brandkast voor iedereen zichtbaar staat, maar ook waar hij in een andere ruimte slaat. Terwijl ik in de kelder was probeerde een van mijn collega’s de alarmknop te bereiken, maar de man zag het en zei: ,Dat ongezond. Vergeet knop, pistool kan afgaan.’ Even later schreeuwde hij: ,één minuut’ en later: ,dertig seconden.’ Ik ging naar boven en gaf hem de tas. Hij keek er vluchtig in en deed hem daarna dicht. Dat was een pak van mijn hart.”


  „Een pak van uw hart! Bedoelt u dal in verband met het pakpapier dat u onder in de tas gestopt had? ”


  „Ja, inderdaad! Ik dacht er niet bij na toen ik dat deed. Later vroeg ik me af wat de man gedaan zou hebben als hij het meteen ontdekt zou hebben.”


  „Gelukkig is dat niet gebeurd. Wat ik nog vragen wilde: wat dacht u van het taaltje? ”


  ,Ja, wat kun je daarvan denken? Het was meer stotteren. Toch had de uitspraak iets geforceerds. Ik had de indruk dat de man moeite had met de uitspraak. Probeert u de woorden eens te zeggen en dan zoals een Italiaan dat zou doen. Daar zult u moeite mee hebben. Die moeite had de man ook, leek mij toe.”


  „Welke conclusie trekt u daar uit? ”


  „Het zou me niet verbazen als het Belgen waren met een zwarte pruik en valse snorren die gewoon een zuidelijk accent nabootsten. Er wordt weinig of niet op de spraak gelet. Het uiterlijk dat is door de meesten doorslaggevend. Het zou mij niet opgevallen zijn als er niet tegen mij gesproken was. U moet niet vergeten dat de mensen angstig zijn. Het is niet alledaags wat ze doen.


  „Dat van die kelder, u weet zeker toen u zei: ,de brandkast staat in de kelder,’ dat de man zei: ,Weet ik! ’


  „Dat is juist, daaraan is geen twijfel mogelijk.”


  „Kunt u me zeggen hoe het mogelijk is dat de man kon weten dat de brandkast in de kelder staat? ”


  „Het is mogelijk dat bezoekers dat horen wanneer het personeel over de brandkast spreekt. Wanneer een personeelslid een ander vraagt iets uit de brandkast te halen of te brengen en de gevraagde gaat de trap af, dan kan een oplettend toehoorder daaruit concluderen dat de brandkast in de kelder staat. Niet alle personeelsleden hebben toegang tot de brandkast,” zei de directeur.


  „Wat ik nog vragen wilde: Heeft uw bank een alarminstallatie? ”


  „Die is er wel, maar ze is overdag uitgeschakeld. Wel zijn er enkele knoppen, maar die moeten ingedrukt worden. Een van mijn mensen probeerde die te bereiken, maar de rover zag het en toen kon het niet meer. De meeste banken, ook de onze, hebben alleen een beveiliging voor de nacht. We moesten, willen we tegen dit soort overvallen beveiligd zijn, een directe lijn met het politiebureau hebben.”


  „Ik dank u hartelijk voor hetgeen u ons vertelde, heren,” zei Jean. „Ik heb nu een aardig idee hoe de overval heeft plaats gevonden. We kunnen nu in ieder geval aan de slag.”


  -


  „Wat dacht je, Freek, heb je aanknopingspunten gevonden? ” vroeg Jean op weg naar Antwerpen.


  „Na alles wat ik heb gehoord rijst dezelfde vraag. Hoe wist de rover dat de brandkast in de kelder stond. Zijn de mannen eerder in de bank geweest? ”


  „Dat moet wel. Ik weet waarheen je wilt. Je wilt erachter zien te komen hoe de informaties ingewonnen worden? Als je dat weet dan zou je na het inwinnen van inlichtingen weten waar en wanneer de volgende overval plaats vindt en dan kun je maatregelen nemen.”


  „Dat klopt, maar na hetgeen de bankbediende over de spraak van de rover zei lijkt het me nog moeilijker om dat te constateren. Als het Italianen of Spanjaarden zijn dan is het eenvoudig vast te stellen of ze eerder in de bank geweest zijn. Zijn het daarentegen vermomde Belgen dan kunnen ze rustig daags voor de overval naar de bank gaan om geld te lenen of te wisselen zonder dat de volgende dag verband gelegd


  wordt tussen hun bezoek en de overval.”


  „Het staat voor mij vast dat de overvallers voor de roof in de bank geweest zijn. In beide banken was er een bijzonderheid die ze niet weten konden zonder dat ze die tevoren opgemerkt hadden.”


  „Akkoord! Voor mij staat het bovendien vast dat ze binnen afzienbare tijd weer zullen toeslaan. Nadat ze door de bankbediende bedrogen werden en met een geringe buit genoegen moesten nemen, zullen ze trachten de schade in te halen. We zullen bij een volgende overval nauwkeurig moeten nagaan of er weer een aanwijzing is dat ze eerder in de bank zijn geweest.”


  „Dat in ieder geval. Ik vraag me ook af waarom de rovers ditmaal geen nylonkous over hun hoofd hadden. Was daar een speciale reden voor? ”


  „Dat is moeilijk te zeggen, maar vreemd is het zeker.”


  „We hebben nog heel wat vragen te beantwoorden, voordat we hen achter slot hebben.”


  


   


  HOOFDSTUK III


   


  „Wel Belle, wat heb je voor bijzonderheden ontdekt in Willebroek? ” vroeg Dirk. „Denk je dat we een kans maken? ”


  „Ja zeker! Ik heb een schets gemaakt van de situatie. Als jullie even opletten dan zal ik aan de hand van die schets uitleggen hoe het er van binnen uitziet. Hier is de buitendeur, waardoor je het portaal binnenkomt. Daar zijn twee deuren: een tegenover de buitendeur en een links. De linkerdeur voert naar de loketten. Als je die deur binnengaat zie je vóór je een deur en die voert naar een kantoor. Rechts zijn vier loketten en links ramen. Het kost weinig moeite over de loketten heen te klimmen. Achter de loketten is de trap naar de kelder waar de brandkast staat. Vanuit het kantoor tegenover de deur waardoor je binnenkomt, kun je achter de loketten komen. Daar moeten jullie vooral op letten. Daar kan iemand zijn die jullie kan bedreigen. Zijn er vragen? ”


  „Ja, hoeveel mensen werken er? ” vroeg Dirk.


  „Ik heb er zes mannen en vier vrouwen gezien.”


  „Geen verborgen alarmsignalen of camera’s? ”


  „Daar heb ik niets van gemerkt.”


  „Mooi, we weten genoeg. Rudolf, bekijk deze schets nog eens aandachtig. Morgen moet je de situatie in je hoofd hebben.”


  „Goed Dirk, ditmaal zal ik mee naar beneden gaan. Ik laat me niet opnieuw bedotten.”


  „Hoe staat het met de portaaldeuren, Belle? ”


  „Geen sluiting die op afstand bediend kan worden.


  Daar hoeven jullie niet bang voor te zijn.”


  „Nog één vraag. Hoe kom ik bij de trap? ”


  „Je zult moeten klimmen als je daarheen wilt. De schotten tussen de loketten zijn een meter hoog.”


  „Dat is geen punt,” zei Rudolf.


  „Wat doen we met de man in het kantoor? ”


  „Het is niet zeker dat daar iemand is.”


  „Stel, dat daar wel iemand is? ”


  „Dan haal ik hem eruit en zet hem bij de rest. Dan kan ik hem in het oog houden.”


  „Dat is het beste. We kunnen hem niet in het kantoor laten.”


  Gijs stal diezelfde avond een Manta. Dirk was daar niet erg mee ingenomen. Hij had liever vierdeurs-auto’s. Dan kon je veel vlugger in- en uitstappen.


  De volgende morgen reden de drie naar Willebroek. In de auto zetten Dirk en Rudolf hun pruiken op en plakten ze de snorren op hun lip.


  „Zo,” zei Dirk, „we zijn gereed. Ditmaal moet de buit goed zijn.”


  „Ik zal me er persoonlijk van overtuigen dat er alleen bankbiljetten in de tas gedaan worden,” zei Rudolf.


  Het werd stil in de auto naarmate ze Willebroek naderden. Maar de spanning viel weg toen Gijs voor de bank stopte. Nu kon er tot actie overgegaan worden.


  De twee rovers stapten uit en liepen naar de deur. Dirk opende haar en liet Rudolf binnen gaan. Vlug trokken ze de nylonkous over hun hoofd en Dirk wierp de deur naar de loketten open en riep: „Handen hoog! ”


  Rudolf liep hem voorbij en wilde de deur van het kantoor openen, maar die was op slot. Hij draaide zich om en zag het personeel met hun handen hoog boven hun hoofd staan. Een der meisjes huilde overdreven luid.


  Rudolf klom over de balie en liep naar de andere deur van het kantoor. Ook die deur was op slot.


  „Mijnheer is er nog niet,” zei een bankbediende.


  „Mee jij, naar brandkast,” zei Rudolf.


  „Zal ik voorgaan? ”


  „Ja, en geen geintjes.”


  „Huilen waarom? ” vroeg Dirk.


  Het meisje begon nog harder te snikken.


  De heer De Beurs had de rovers binnen horen komen en hun bevel gehoord. Hij was naar de deur, waardoor hij achter de loketten kon komen, geslopen en had de sleutel omgedraaid. Daarna had hij een stap opzij gedaan voor het geval dat de rovers door de deur zouden schieten. Hij zette in gedachte een pluim op de hoed van de heer Van Gastel toen hij hem hoorde zeggen: „mijnheer is er nog niet.” Toen hij hoorde dat de voetstappen zich verwijderden liep hij op zijn tenen naar zijn bureau, nam de hoorn van de haak en draaide het nummer van de politie. Het huilende meisje overstemde het geluid van de kiesschijf.


  De woorden: „met het politiebureau” klonken hem als muziek in de oren.


  „Er vindt op dit ogenblik een overval op de Middenstandsbank plaats. U spreekt met De Beurs, komt u snel! ”


  „We komen,” klonk het in de hoorn en De Beurs legde de hoorn op de haak.


  Rudolf kwam de trap op. In een hand zijn pistool en in de andere hand de tas. Hij was hooguit twee minuten beneden geweest. Hij liep naar de deur, Dirk volgde achteruitlopend. Bij de deur draaide hij zich om en trok de deur achter zich dicht. Vlug trokken ze de nylonkousen van hun hoofden en gingen naar buiten.


  Een auto kwam in snelle vaart naar de bank rijden. Hij was nog maar een paar honderd meter verwijderd.


  ,,Vlug Rudolf! Een politieauto! ”


  De beide rovers doken in de Manta en Gijs trok weg voor de deur gesloten was.


  De sirene van de politieauto begon te loeien. Gijs gierde de hoek om in de richting van het kanaal. Vóór het kanaal draaide hij rechtsaf en reed de weg op die langs het kanaal liep.


  „Sneller Van Halle, we moeten ze inhalen voordat ze Kapelle-op-den-Bos bereiken. Daar kunnen ze alle kanten uit,” zei wachtmeester De Vliet.


  „Maakt u zich geen zorgen, wachtmeester. Ik pak ze veel eerder. Op deze weg kunnen ze niet snel rijden.”


  „Ze halen ons in,” zei Rudolf.


  „Dat mogen ze. Ze kunnen ons toch niet voorbij zolang ik midden op de weg blijf,” zei Gijs. „Als ik straks op goede wegen kom rij ik ze zo los.”


  „Hoe is het mogelijk dat de politie er zo snel bij was? ”


  „Wat kan jou dat schelen! Laten we proberen ze kwijt te raken.”


  „Ik ga schieten,” zei Dirk en draaide het raampje naar beneden. „Misschien komt mijn militaire opleiding me nu eindelijk eens van pas.”


  „Wat zijn ze van plan, wachtmeester? Ze draaien het raampje open.”


  „Ik denk dat ze gaan schieten, maar dan zal ik terugschieten. Ik laat me niet van de weg drijven.”


  „Waar blijft de inspecteur? Ik zie geen wagen achter ons.”


  „Rij langzaam, Gijs. Ik kan niet schieten als die wagen zo schudt en springt.”


  Gijs minderde snelheid en ging aan de linkerkant van de weg rijden. Dirk richtte laag en schoot. De kogel trok vonken uit de klinkers naast het linker voorwiel.


  „Wat heb ik gezegd? Daar schieten ze al,” zei De Vliet en draaide het raam neer. „Ik zal ze.”


  Hij richtte en schoot. Er trok een streep vuur onder de Manta maar die richtte geen schade aan.


  „Ze schieten terug! ” riep Rudolf.


  Dirk vuurde opnieuw zonder resultaat. De beide schutters hadden het moeilijk. Uit een rijdende auto op een bewegend doel schieten is moeilijk. De schoten misten allen hun doel. Een klik vertelde Dirk dat het magazijn leeg was.


  „Geef me jouw pistool, Rudolf.”


  Rudolf overhandigde Dirk zijn pistool en Dirk richtte opnieuw op de politieauto.


  „Blijf iets achter Van Halle. Het schieten is geen doen. We moeten ze klem proberen te rijden.”


  Een schok voer door de Porsche. „Een band is getroffen! ” schreeuwde Van Halle, „ik kan de wagen niet houden! ” Hij trok uit alle macht aan het stuur, maar de wagen schoof in het natte gras naast de weg verder. Met een klap kwam de auto op het water terecht en kantelde. De Vliet opende de deur van de zinkende auto en riep Van Halle toe hem de hand te reiken.


  „Gaat u maar uit de auto, ik volg u wel,” zei Van Halle en maakte de veiligheidsriemen los.


  De Vliet klom uit de auto en probeerde de wal op te springen, maar de afstand was te groot en hij plonsde in het water. Snel krabbelde hij, half zwemmend half lopend naar de vaste wal. Van Halle volgde hem en druipend stonden de beide politiemannen even later op de wal.


  „Die zijn we kwijt,” zei Rudolf.


  „Net op tijd,” zei Gijs en reed naar de autoweg.


  Voorbij Ramsdonk kwam hij op de E 10 en hij joeg de snelheid hoog op. Hij wist dat het een race tegen de klok zou worden. De grote vraag was: bereikte hij de Taunus voordat het nummer van de Manta aan de patrouille-auto’s was doorgegeven?


  -


  Het water droop uit hun kleren. De wind deed hun rillen van de kou.


  „We moeten binnen zien te komen, Van Halle. Een paar honderd meter verderop is een huis laten we daar heengaan.”


  Van Halle aarzelde niet en zette er een spurt in. De wachtmeester kon hem amper volgen. Naderbij komend zag hij dat het huis een café was. Dat hadden ze slechter kunnen treffen. Hij ging naar binnen. De wachtmeester volgde hem.


  De kastelein keek vreemd op toen hij twee druipnatte politiemannen zag binnen komen.


  „Wat is er met jullie gebeurd? ” vroeg hij.


  „Dat vertel ik u dadelijk wel,” zei De Vliet. „Hebt u telefoon? ”


  „Zeker, gaat u mee! ”


  De wachtmeester volgde de kastelein naar een kamer. „Daar staat de telefoon,” zei de laatste en ging terug naar de gelagkamer. Van Halle stond bij de snorrende Brabantse kachel en dampte.


  „Een kop hete koffie lust u zeker wel? ” vroeg de kastelein.


  „Wel twee.”


  „Wat is er met jullie gebeurd? ”


  „We achtervolgden een auto. Drie mannen hebben een bank overvallen in Willebroek.


  Ze schoten op ons en raakten een band. Ik kon de wagen niet meer in bedwang houden en zo kwamen we in het kanaal terecht.”


  „Dan bent u er goed afgekomen. Hier is de koffie! ”


  „Dank u.”


  „Ik las in de krant dat er gisteren in Lier een bank beroofd is. Het is wel raak de laatste tijd! ”


  „Dat klopt, het is een bende van drie man, het zijn steeds dezelfden.”


  De Vliet kwam de gelagkamer binnen en ging bij de kachel staan.


  „We moeten hier blijven. Er worden droge kleren gebracht en er komt een kraanwagen,” zei hij.


  „Weet u ook waar de inspecteur is, wachtmeester? Ik had gedacht dat hij ons zou volgen.”


  „Hij is naar de bank gegaan, want hij was ons kwijtgeraakt even buiten Willebroek en hij wist niet welke


  weg we genomen hadden.”


  „Hebt u het nummer van de Manta doorgegeven? ”


  „Dat heb ik, maar of het veel helpen zal...? ”


  „Ik heb koffie voor u,” zei de kastelein.


  „Dank u, u weet wat een mens nodig heeft.”


  -


  Met hoge snelheid joeg Gijs de Manta in de richting van Antwerpen. Hij verwachtte controle bij de brug over het kanaal vóór hem, maar tot zijn geruststelling was er geen politieman te zien. Vanaf de brug tot het hartje van Antwerpen was het slechts vijftien kilometer en dat betekende nog geen tien minuten rijden, maar in tien minuten kon er veel gebeuren. De kilometers snelden onder de wielen door.


  Gesproken werd er niet. Rudolf had zich op de achterbank omgedraaid en hield de weg achter hen in het oog.


  De spanning ebde weg toen Gijs de stad inreed. Hij verminderde de snelheid. Nog slechts vijfhonderd meter waren ze van het plein verwijderd, waar de Taunus stond, toen een politieauto hun tegemoet kwam. Gijs zag hem en keek voor zich uit.


  „Politie voor ons,” zei hij. „Als hij reageert schiet ik de eerste de beste zijstraat in en dan stappen we uit. We hebben geen kans als ze hun sirene aanzetten.”


  „Begrepen,” zei Dirk.


  De auto naderde snel en reed voorbij. Rudolf zag de politieman naast de bestuurder omkijken. Even later flitste de stoplichten aan.


  „Ze remmen,” zei Rudolf.


  „Pruiken en snorren af,” zei Dirk, „Gijs rij een zijstraat in en stop. We stappen uit en lopen ieder een andere kant uit. Ik ga de Taunus halen en dan komen we in het huis van Gijs weer bij elkaar.”


  Gijs reed een zijstraat in. Na vijftig meter sloeg hij een hoek om en stopte voor een kruispunt van straten. Daar stapten ze uit en Dirk liep de weg terug die ze gekomen waren. Gijs liep door tot het kruispunt en sloeg linksaf en Rudolf rechtsaf. De politieauto was nog niet te zien. Het was op het nippertje maar de rovers waren weer ontkomen.


  -


  „Ik heb Antwerpen gebeld,” zei inspecteur Perk. „Hoofdinspecteur Vrijman en adjudant Van Hoovelt zijn onderweg. Ze kunnen elk ogenblik hier zijn.”


  „Zijn dat de heren die met het onderzoek van de berovingen belast zijn? ” vroeg De Beurs.


  „Juist,” zei Perk.


  „Ik las vanmorgen in de krant dat er gisteren een bank in Lier is beroofd. Waren dat dezelfde kerels? ”


  „Daar is veel kans op. Dit is de derde overval in zeer korte tijd.”


  Hoofdinspecteur Vrijman en Van Hoovelt kwamen binnen. De Beurs stelde voor in zijn kantoor te gaan zitten. Daar konden ze rustig praten. Nadat de heren hadden plaats genomen zei Vrijman: „Wie kan ons vertellen wat er gebeurd is? ”


  „Ik denk dat verschillende mensen de aspecten van de overval het best belichten kunnen,” zei De Beurs.


  „Wilt u de mensen hier laten komen? Liefst allemaal tegelijk.”


  „Een ogenblik,” zei De Beurs en stond op. „Als de heren roken willen, er staan sigaren en sigaretten op tafel.” Hij verliet het kantoor en kwam even later met twee heren terug. Hij stelde hen voor en liet hen plaats nemen.


  „Mijnheer Kasteels, u zag de rovers binnen komen en u mijnheer Van Tildonk u ging met een van hen naar de brandkast,” zei Jean Vrijman. „Wilt u ons vertellen wat u zag en hoorde? Als u mijnheer De Beurs of u mijnheer Van Tildonk het nodig vindt om het relaas aan te vullen, doet u dat dan gerust. Wij kunnen ons dan een juist beeld van het gebeurde vormen.”


  „Het is louter toeval dat ik de rovers het eerst zag. Ik stond met mijn gezicht naar de deur en zag de twee mannen binnen komen. Het waren zuidelijke typen met een nylonkous over het hoofd, maar ik kon duidelijk de zwarte haren en snorren zien.,Overval! Handen hoog! ’ werd er geroepen. De tweede man liep door en probeerde de deur van dit kantoor te openen.”


  „Ik hoorde de man aan de deur,” vervolgde De Beurs, „en ik begreep dat ik alleen de politie kon waarschuwen als ik de andere deur afsloot. Geruisloos liep ik naar de deur en sloot die. Daarna ging ik naast de deur staan, want het was mogelijk dat de rover met een schot de deur wilde openen.”


  De Beurs beduidde Kasteels verder te gaan.


  „De man klom over de balie en liep naar de andere deur van dit kantoor en probeerde die te openen.”


  „Ik hoorde een van de employés zeggen: ,Mijnheer is er nog niet.’ Daarna hoorde ik hoe de man zich van de deur verwijderde. Een van de vrouwelijke personeelsleden huilde erg luid. Daar was ik blij om. Daardoor kon ik ongemerkt proberen het nummer van de politie te draaien en alarm te slaan.”


  „Is het mogelijk dat men de deur, ik bedoel die daar, kan zien als men voor de loketten staat? ” vroeg Jean.


  „Nee, vandaar kan je die niet zien,” zei De Beurs. „Liep de man direct naar de deur of zag hij die pas nadat hij over de balie was geklommen? ”


  „Nee, hij ging direct naar de deur toe. Hij wist blijkbaar dat de deur er was! ” zei Kasteels.


  „Dat weet u zeker? ”


  „Heel zeker! ”


  „En daarna? ”


  „De man zei tegen mij dat ik hem naar de brandkast moest brengen. Ik ging de trap af en hij volgde me. Bij de brandkast drukte hij me de tas in de handen en beval mij die met bankbiljetten te vullen. Ik deed er voornamelijk biljetten van lage waarde in. De man spoorde me tot haast aan. Ik stoorde me daar niet aan. Plotseling trok hij me de tas uit de handen en liep de trap op. Ik volgde hem en toen ik boven kwam waren de rovers al verdwenen. Het meisje dat zo hard gehuild had barstte in een schaterlach uit.”


  „Ik hoorde haar lachen,” zei De Beurs, „en ging naar haar toe.”


  „Hebt u opgebeld, mijnheer De Beurs? ” vroeg ze. „Ja,” zei ik, „waarom vraagje dat? ”


  „Waarom dacht u dat ik zó hard huilde? Als ik dat niet gedaan had dan had de rover, die voor de loketten stond, u beslist horen bellen.”


  „Dus u huilde niet? ” vroeg ik. „Welnee,” zei ze. „Ik deed alleen maar alsof.”


  „We kregen het telefoontje van mijnheer De Beurs en we stuurden twee agenten met de Porsche er achteraan. Ik zou wel eens willen weten hoe het met hen is gegaan. Mag ik even bellen? ” vroeg Perk.


  ,,Gaat uw gang.”


  „Is er al iets bekend van de achtervolging,” vroeg hij, toen de wachtcommandant zich meldde. Daarna luisterde hij aandachtig en legde vervolgens de hoorn neer.


  „Ze zijn ontkomen,” zei hij.


  „Ontkomen? Welk type auto hadden de overvallers? ” vroeg Jean.


  „Een Manta. Ze schoten een band van de Porsche kapot en die kwam in het kanaal van Willebroek terecht. Daardoor konden de rovers ontsnappen.”


  „Waar is het gebeurd? ” vroeg Jean.


  „De agenten zijn nu in café ,De Schutsboom’. Dat is van hieruit aan de rechterkant van het kanaal. Wilt u er heen? ”'


  „Ja, natuurlijk,” zei Jean. „Heb jij nog vragen, Freek? ”


  „Nee,” antwoordde Freek. „Ik wil liever met de agenten praten. Na de duidelijke uitleg van hetgeen hier heeft plaats gehad, wil ik weten wat de agenten te zeggen hebben.”


  „Wat denk jij ervan, Freek? ” vroeg Jean toen ze in de auto op weg naar het café waren.


  „Wat zou ik ervan denken, Jean. De rovers wisten weer iets wat ze niet konden weten als ze voor het eerst in die bank gekomen waren. Het is vreemd maar iedere keer ontdekken we dat ze goed ingelicht zijn.”


  „Wat doen we met die wetenschap dat ze informaties inwinnen voor de overval? ”


  „Dat is de vraag die me het meeste bezighoudt. Wat doen we ermee? We moeten te weten zien te komen wanneer ze die informaties inwinnen en hoe! ”


  „Het vreemde is, dat ze in geen van de banken de daders eerder gezien hebben.”


  „Dat is het! Doen ze het zelf of doet een ander het? Zijn ze vermomd of zijn ze het niet? Vragen, allemaal vragen.”


  „Weetje wat me ook zo verdacht voorkomt? ”


  „Wat bedoel je? ”


  „Dat de rovers steeds dezelfde woorden gebruiken. Het lijkt er veel op dat ze die ingestudeerd hebben.”


  „Dat is zo. Iedere keer datzelfde zinnetje met precies dezelfde woorden. Daardoor staat het bovendien vast dat het steeds dezelfde mannen zijn.”


  „Daar is de plaats waar de wagen het kanaal inreed,” zei Jean. „Hij wordt met een kraanwagen gelicht.”


  „Ik zie het. Het zijn gevaarlijke jongens. Het valt me mee dat ze alleen maar op de banden hebben geschoten.”


  „Wilde je bij die kraanwagen stoppen, Freek? ”


  „Nee, rij maar door naar het café, of wil jij er een kijkje nemen? ”


  „Nee. Wat daar is gebeurd weten we al. Er zijn nogal wat toeschouwers.”


  Jean stopte voor het café.


  De twee drenkelingen zaten bij de kachel en er zat een wachtmeester bij hen. Jean stevende naar hen toe en vroeg: „Zijn jullie de, inmiddels droge, drenkelingen? ”


  „Dat klopt,” zei De Vliet. „Wie bent u? ”


  „Ik ben hoofdinspecteur Vrijman en dit is adjudant Van Hoovelt.”


  De Vliet stelde zijn collega’s voor.


  „Ik heb zojuist een gesprek gehad met inspecteur Perk. Van hem hoorde ik dat jullie in het kanaal terecht waren gekomen en daarom ben ik hier naar toe gegaan. Ik zou graag jullie ervaringen vernemen. Inspecteur Perk komt later.”


  „Dat kan hoofdinspecteur, al moet ik zeggen dat die niet prettig waren. We waren nog amper tweehonderd meter van de bank verwijderd toen de rovers, het waren er twee, naar buiten kwamen en in de Manta doken. Ze stoven weg en reden de stad uit het kanaal langs. We achtervolgden hen en haalden hen in. Het was, gezien de aard van de weg, onmogelijk hen voorbij te rijden. Een van de rovers opende het vuur op ons en ik beantwoordde het. Zij schoten op onze banden en wij op de hunne. De rover had geluk en trof onze linker voorband die met één klap leeg was. Het stuur sloeg om en Van Halle kon de auto niet houden zodat we in het kanaal terecht kwamen. De wagen kantelde en daardoor hadden we weinig moeite hem te verlaten. We liepen een nat pak op maar gelukkig waren we dicht bij dit café. Ik belde meteen het bureau op en vertelde wat er gebeurd was. Er werd me beloofd dat er een takelwagen zou komen en dat die droge kleren zou brengen. Waarschijnlijk hebt u de takelwagen bezig gezien.”


  „Dat heb ik,” zei Jean. „U zei dat twee rovers uit de bank kwamen.”


  „Dat klopt. Twee donkere typen en de derde, een blonde, zat in de auto.”


  „U hebt het gezicht van de blonde niet gezien? ”


  „Nee, de man keek geen enkele maal om. Hij had alle aandacht voor de wagen nodig.”


  „U weet niet welke weg de auto genomen heeft, nadat jullie in het kanaal terechtgekomen waren? U hebt niemand gesproken die de auto gezien heeft? ”


  „Nee, niemand.”


  „Jammer. We mogen aannemen dat de rovers ook de bank in Hoboken en Lier beroofd hebben. Het is ons heel wat waard als we te weten komen van welke plaats uit zij opereren. Maar ook ditmaal blijken ze geen spoor te hebben achtergelaten.”


  


   


  HOOFDSTUK IV


   


  „Ik weet zeker dat het de auto was die ons voorbij reed. Ik zag ze een zijstraat inrijden,” zei Brigadier De Putter tegen zijn chauffeur. „Rij die zijstraat eens in.”


  „Jammer dat ik niet eerder kon keren. Dan waren ze ons niet ontkomen,” zei Van Dusel.


  „Dat is zo, maar ze komen niet ver. Ik heb via de radio doorgegeven welke straat ze inreden en elke politieauto in Antwerpen kijkt naar hen uit.”


  „Heeft het wel zin om te proberen ze in te halen? Misschien blijven ze in de buurt. Wat dacht je ervan als we de straten hier in de buurt doorzochten? ”


  „Goed idee,” zei De Putter. „Rij die zijstraat maar in en doorzoek de hele buurt.”


  Van Dusel deed het, maar de Manta was niet te zien. Dat was ook haast niet te verwachten omdat ze zoveel tijd verloren hadden. Het was zoeken naar een naald in een hooiberg. Van Dusel reed een aantal straten door totdat De Putter ineens zei: „Stop! Daar staat een Manta en hij heeft dezelfde kleur als de wagen die we zoeken.”


  Van Dusel stapte uit en liep erheen. Al op een afstand zag hij dat het nummer klopte. Hij keerde terug naar zijn auto en zei: „Het is hem. Ga er heen, dan waarschuw ik de centrale.”


  Van Dusel liep naar de Manta. De auto was leeg. Hij trok de deur open en zag dat de sleutel nog in het contact stak.


  De Putter kwam naar hem toe. „We moeten de auto meenemen naar het bureau,” zei hij.


  „Dat is niet moeilijk. De rovers moeten erge haast gehad hebben om weg te komen. Ze hebben de contactsleutel in de wagen achtergelaten.”


  „Misschien is het beter als je handschoenen aantrekt.”


  „Het zal niet veel helpen. Ze moeten gek zijn geweest als ze geen handschoenen aan hadden.”


  -


  Dirk zag de politiewagen aankomen. Onopvallend hield hij hem in het oog, gereed het op een lopen te zetten. Maar hij maakte zich zorgen om niets, want de auto reed hem voorbij zonder dat de politiemannen aandacht aan hem schonken. Hij stapte flink door en na tien minuten kwam hij bij de Taunus. Hij stapte in, startte de motor en reed weg.


  Als eerste kwam hij bij het huis van Gijs. Hij ging naar binnen en liep de kamer in.


  De vrouw van Gijs kwam de kamer in en vroeg: „Waar zijn de anderen? ”


  „Die zijn nog onderweg. Ze kunnen elk ogenblik binnenkomen.”


  „Waarom zijn jullie niet samen naar huis gekomen? ”


  „De politie zat achter ons aan. Gijs heeft ze afgeschud. We moesten uit elkaar gaan.”


  „Gijs, hebben ze Gijs gepakt? ”


  „Nee, ze hebben Gijs niet gepakt. Hij kan elk ogenblik binnenkomen.”


  „Jullie gaan net zolang door totdat jullie weer in de gevangenis zitten.”


  „Wind je niet op. We hebben veel geld en er is niets aan de hand.”


  „Wat heb ik eraan of jullie veel geld hebben? Dat is niet voor mij. Gijs speelt er mooi weer van en als ze hem opsluiten kan ik maar zien dat ik rond kom.”


  De voordeur ging open en de vrouw liep naar de gang.


  „Zo, ben je daar,” zei ze. „Dit keer ben je nog ontkomen, maar een volgende maal ben je erbij.”


  „Hou je gemak mens, er is niets aan de hand.”


  „Ik heb er genoeg van! Jullie hebben veel geld en ik wil er een deel van hebben. Als ze je pakken wil ik niet zonder geld achterblijven. Ik heb geld nodig voor me zelf en voor de kinderen.”


  „Ga koffiezetten en klets niet zoveel! ”


  De vrouw ging naar de keuken.


  „Vrouwen,” zei Gijs, „zijn alleen maar lastig.”


  „Toch had ik graag dat je haar genoeg geld gaf, Gijs. Je vrouw kan gevaarlijk voor ons zijn. Wat kan het haar schelen wat er met ons gebeurt zolang ze er geen belang bij heeft dat wij vrij blijven. Als je haar de helft van jouw deel geeft hebben jullie beiden genoeg.”


  „Ik zal erover denken,” zei Gijs.


  „Nee, je moet het doen, Gijs! En je zult het doen waar wij bij zijn.”


  „Wil je mij vertellen wat ik te doen heb? ”


  „Je mag het noemen zoals je wilt. Het gaat ons ook aan. Ik wil niet verraden worden door een vrouw die wraak neemt. Je bent met haar getrouwd en je zult voor haar moeten zorgen. Je kunt kiezen, met haar delen of we hebben de laatste overval gepleegd.”


  „Het schijntje nogal hoog te zitten.”


  „Man, gebruik toch je verstand. Je hebt al eerder in de nor gezeten. Wil je daar weer naar toe? Dacht je dat je vrouw het voor je op zal nemen als je haar niet voldoende onderhoudt? ”


  „Misschien heb je gelijk. Weet je wat? Ik zal haar mijn part van de buit geven. Dan heeft ze wat extra en als ons wat overkomt zit ze niet zonder geld.”


  „Dat is verstandig, Gijs. Daardoor zal je vrouw ons beschermen als dat nodig mocht zijn.”


  De vrouw kwam juist binnen met twee koppen koffie.


  „Hier is de koffie! Daar ben ik goed voor, om voor koffie te zorgen.”


  „Schei uit vrouw. Ik heb ook al van Dirk op mijn kop gehad. Hij zegt dat ik je meer geld moet geven en dat zal ik doen, maar dan moetje niet meer zeuren.”


  „Als je mij fatsoenlijk behandelt, zeur ik niet. Waar is het geld? ”


  „Dat heeft Rudolf. Die brengt het mee. Daar zal hij zijn,” zei Dirk, toen ze de voordeur open hoorde gaan.


  Rudolf kwam binnen en zette de tas op tafel. „Geen last gehad? ” vroeg hij.


  „Nee. Jij wel? ”


  „Nee, ik moest bij het overstappen op aansluiting wachten. Daardoor ben ik wat later dan jullie.”


  „Ik zal het geld tellen, dan delen we het en gaan we een paar dagen onze eigen weg. Ik laat het jullie weten wanneer ik weer iets voorbereid heb.”


  „Dat is goed,” zei Rudolf. „Elke dag die spanning is niet goed, dan maken we fouten.”


  „En dat mag in geen geval gebeuren,” zei Dirk.


  Hij nam de tas met het geld en leegde die op tafel.


  De bankbiljetten werden gesorteerd en op stapels van gelijke waarde gelegd. Daarna begon het tellen en het bleek al spoedig dat het een flink bedrag was.


  Dirk verdeelde het geld in vier gelijke porties en gaf ieder zijn deel. Het geld van Belle stak hij in zijn zak.


  Gijs pakte zijn deel en gaf het aan zijn vrouw. ,,Daar heb je alles, nu kun je een paar dagen vooruit.” De vrouw glunderde. „Heb je zelf nog geld, Gijs? ”


  „Ik heb genoeg mens, maak je niet dik. Je hebt je zin en ik hoop datje tevreden bent.”


  „Nu wel. Ik zal een lekkere biefstuk voor je braden.”


  -


  De Manta stond op de binnenplaats van het bureau der centrale recherche toen Jean en Freek terugkwamen. De mannen van de dactyloscopische dienst hadden met poeder en penseel naar vingerafdrukken gezocht en die ook gevonden. Zorgvuldig hadden ze afdrukken gemaakt. Die konden misschien belangrijk zijn. Misschien, want ze konden ook van de eigenaar en diens verwanten afkomstig zijn. Dat zou pas blijken als de eigenaar zich gemeld had. Er was navraag gedaan naar de naam en adres van de eigenaar. De man woonde in Antwerpen en zijn vrouw had gezegd dat haar man voor zaken in het buitenland was en over twee dagen terugkeerde. Tot dan moest de politie geduld hebben. De vrouw was hoogst verbaasd geweest dat hun auto gestolen was.


  „Dan maar wachten,” zei Jean. „Wat me verbaasd is dat de Simca nog niet terecht is en die had allang opgespoord kunnen zijn. Het nummer is bekend en doorgegeven. Waarom duurt het zolang voordat die


  gestolen wagen gevonden wordt? ”


  „De hemel mag weten waar die kerels de wagen gelaten hebben,” zei Freek.


  „Hij komt wel weer te voorschijn. Of we er dan nog wat aan hebben, waag ik te betwijfelen.”


  „Ga mee,” zei Jean. „Ik ga naar het bureau en dan kijken we eens wat we tot nu toe van de rovers te weten gekomen zijn.”


  „Daar zullen we gauw mee klaar zijn,” bromde Freek.


  „Toch moeten we dat doen,” zei Jean en liep de trap op.


  Nadat de politiemannen gezeten waren, stak Freek een sigaar op. Hij blies dikke rookwolken voor zich uit en zweeg.


  „Wel Freek,” zei Jean, „zeg het maar. Zeg maar gerust dat de rovers weer, zoals bij de vorige overvallen, iets wisten dat ze niet hadden kunnen weten als ze niet eerder in de bank waren geweest.”


  „Je bedoelt de deur. Dat is juist. Als we wisten hoe ze daar achter kwamen dan konden we de banken waarschuwen. Wanneer en hoe komen ze daarachter? Ik pieker me suf, maar ik kom er niet uit. Er komen zoveel mensen in de bank dat het onmogelijk is na te gaan wie de persoon is die de inlichtingen verzamelt.”


  „Waar ik bang voor ben is, dat de rovers nu stoppen met overvallen van banken. Ze hebben veel geld gestolen en kunnen het een tijdlang uitzingen.”


  „Ik dacht dat we eens in ons archief moesten zoeken. Misschien vinden we daarin een aanwijzing die ons op weg helpt,” zei Freek.


  „Goed! Als we daarin iets vinden dat ons op het spoor van de daders zet, zijn we een heel eind verder.”


  Jean haalde de schouders op en vervolgde: „Maar wat kan er in ons archief zijn dat ons verder helpt. We weten niet hoe die mannen eruit zien, en we hebben geen vingerafdrukken. Waar wil je dan naar zoeken? ”


  „We moeten toch iets doen.”


  „Dat ben ik met je eens. Ik denk dat ik vanavond langs een paar cafés ga. Ik heb een grote hekel aan vermommingen, maar het zal wel moeten.”


  „Ik wens je bij voorbaat sterkte toe, Freek.”


  „Ik ga ervan uit dat de rovers in Antwerpen wonen. Zeker is dat niet, maar je moet ergens beginnen. We kunnen ook mensen die langs de route wonen vragen of ze de Manta gezien hebben. We hebben een kleine kans dat we iemand vinden die de wagen inderdaad gezien heeft. En wat dan nog? We weten wie er in zaten en hoe ze eruit zagen, tenminste, dat wat van hen opgemerkt kon worden.”


  „Misschien dat we in de kroegen iets wijzer kunnen worden: Ik heb daar al eerder succes gehad.”


  „Dat is waar, maar ik ben bang dat we er ditmaal naast grijpen.”


  „Waarom denk je dat? ”


  „Ik kan me niet voorstellen dat de mannen die van plan zijn een bank te beroven de avond tevoren naar de kroeg gaan.”


  ,Je kunt gelijk hebben, maar ik ga toch,” hield Freek koppig vol.


  „Dan ga ik ook. We moeten afspreken waar we heen gaan. Het heeft geen zin dat we dezelfde cafés bezoeken.”


  „Nee,” zei Freek, „we moeten verschillende cafés nemen.”


  Om negen uur reed Freek in zijn Eend naar de haven. Daar waren cafés waarin ongure elementen hun vertier zochten. Hij had zich als Engelsman vermomd. Ieder die hem zag zou zweren dat hij zeeman was. Hij droeg een fraaie ringbaard en een zeemanspet met twee seinvlaggetjes boven de klep waarvan de vlaggenstokken gekruist waren. Onder zijn donkere jas droeg hij een blauwe trui die de zeemanssuggestie moest versterken. Om het beeld helemaal compleet te maken had hij een pijp opgescharreld die hij al jaren niet meer gerookt had en waar nog steeds een scherpe lucht uitkwam. Met hete koffie had hij de pijp schoongespoeld en met tabak gevuld. Zijn vrouw had gevraagd of hij die pijp zo hoognodig in huis moest aansteken, waarop hij had geantwoord dat hij niet in een café misselijk wilde worden.


  Het was hem meegevallen. De pijp was hem in zekere zin bevallen al had zijn vrouw gezegd, dat, als hij die pijp per sé in huis wilde roken, hij tenminste fatsoenlijke tabak kon kopen. Freek had aangevoerd dat het tabak was die door Engelse zeelieden gerookt werd en dat hij voor Engelsman door wilde gaan. Waarop zijn vrouw haar hoofd geschud en verder gezwegen had.


  Hij had zijn pijp gestopt toen hij vanaf zijn Eend naar de „Blauwe Havik” wandelde.


  Hij stak haar buiten het café aan en deed een paar forse trekken. Hij had een zwak voor het café. Daar was hij al vaker geweest en met succes. Hij wist dat hij een naald in een hooiberg zocht, maar zo hield Freek zichzelf voor: zolang de naald in de hooiberg zit, kun je haar vinden. Je kunt je er zelfs aan prikken.


  Hij opende de deur en keek in een blauwe walm. Hier zou een pijp niet opvallen. Boven het geroezemoes van stemmen klonk muziek en Freek stelde vast dat het niet eenvoudig zou zijn in de warwinkel van lawaai iets op te vangen.


  Hij ging op een vrije stoel aan een tafeltje zitten en aan de giftige blikken die van de drie mannen, die aan het tafeltje zaten kon hij zien dat hij niet welkom was. Hij negeerde de blikken en gebaarde tegen de juffrouw achter het buffet dat hij bier wilde. Dat werd begrepen en even later zette een zware kerel, met opgerolde hemdsmouwen een glas bier voor hem neer. Freek drukte de man een aantal frankstukken in de hand en maakte een gebaar waaruit begrepen werd dat de rest fooi was.


  Een grijns op het gezicht van de man moest diens dank uitdrukken, maar dat kwam niet over. Freek had het glas aan de lippen gezet en een forse slok genomen. Van vroegere bezoeken wist hij dat het bier hier goed was.


  De mannen vervolgden hun gesprek met gedempte stemmen. Freek leunde achterover in zijn stoel om te laten zien dat hun gesprek hem geen snars kon schelen. In werkelijkheid luisterde hij scherp en probeerde hij elk woord op te vangen. Veel verstond hij niet, te weinig om verband tussen de woorden te leggen. Toch was het duidelijk dat de mannen iets bespraken dat ze niet aan de grote klok wilden hangen. Die duidelijkheid werd nog vergroot door het feit dat Freek hen kende. Het waren mannen die niet tot de snuggerste behoorden. Kruimeldieven, die vooral in de warenhuizen rondsnuffelden en het op fototoestellen, horloges en ringen voorzien hadden. Hij kon zich onmogelijk voorstellen dat het drietal zich thans met het beroven van banken bezig zou houden. Daarvoor waren ze te dom en misten ze ook de moed.


  Freek dronk zijn glas leeg en bestelde een nieuw. Hij liet zijn blik door het café dwalen en zag nogal wat bekenden die echter geen van allen een blijk van herkenning gaven. Hij zou nog een glas bier drinken en dan naar een ander café gaan. In dit café zou hij niet vinden wat hij zocht.


  Jean had zich ook een vermomming aangemeten. Hij had het eenvoudig gehouden.


  Hij had een bril opgezet, een snor op zijn bovenlip geplakt en een gehoorapparaat in zijn oor gestopt. En hij had zijn haren anders gekamd. Daardoor leek hij veel ouder.


  Hij ging een café binnen en bestelde een glas bier. Vanaf het buffet, waar hij op een barkruk had plaats genomen, observeerde hij de aanwezigen. Er waren enkele bekende van de politie aanwezig, maar geen van allen vertrouwde hij het beroven van banken toe. Na een half uur ging hij verder. Hij herinnerde zich de kroeg waarin Frans van Witthem, zijn vriend, twee mannen had aangetroffen waardoor een bende onschadelijk gemaakt kon worden. Dat café zou hij bezoeken en als hij daar niets van zijn gading vond zou hij naar huis gaan. Door de nauwe straten liep hij erheen. Het café droeg de naam „Neptunus” en Jean vroeg zich af wat de god der zeeën met een café te maken kon hebben.


  Het was niet druk en Jean nam plaats aan een vrij tafeltje. Een meisje kwam naar hem toe en Jean bestelde bier. Hij stak een sigaret op en observeerde de aanwezigen. In een hoek zag hij twee mannen zitten die in gesprek waren. Gijs is ook weer vrij, dacht Jean. Ik vraag me af hoelang het duurt voordat we hem weer op het bureau hebben. Hij kon niet horen wat de mannen bespraken. Hij besefte niet dat, als hij hen wel had kunnen verstaan de bankovervallen weldra /ouden zijn opgelost. Hij vertrouwde Gijs eigenlijk het beroven van de banken niet toe. Toch had Gijs hem aan het denken moeten zetten. Die man was een uitstekend chauffeur en hij kon elk autoslot openen. Uit de drie overvallen was duidelijk gebleken dat een van de rovers niet uit de auto kwam en dat die ene man Gijs kon zijn. Bovendien was Gijs blond en een van de rovers ook. Jean zocht teveel naar de rovers die de bank binnen drongen en zag daardoor de chauffeur over het hoofd. Als hij Gijs tot de mogelijke verdachten had gerekend was hij op het goede spoor geweest en was het een kwestie van tijd, om de rovers achter slot te krijgen.


  Het liep tegen middernacht toen hij naar huis reed, zonder te weten dat hij gezien had wat hij zocht. Eerlijk gezegd, hij had er zich niet veel van voorgesteld.


  -


  ,,Het heeft niets opgeleverd, Jean,” zei Freek vijf dagen later. „Ik heb niets gehoord en niemand gezien die ik voor het beroven van banken aanzie.”


  „Zo is het mij ook vergaan, Freek. Zouden het toch buitenlanders zijn geweest? ”


  „Je zou het haast geloven. Weet je wat me het meest irriteert? Dat is het gevoel van machteloosheid. De rovers verschijnen, slaan hun slag en verdwijnen. Voordat je iets kunt ondernemen zijn ze in het niets verdwenen. O ja, dat was ik bijna vergeten. De Simca 1501 is gevonden. Hij is op vingerafdrukken onderzocht maar zonder resultaat. Dat had ik ook niet verwacht. Ze dragen handschoenen en laten geen vingerafdrukken achter.”


  Vijf avonden achter elkaar hadden Jean en Freek een aantal cafés bezocht. Ze hadden het weekend ook aan het onderzoek opgeofferd zonder het geringste spoor te ontdekken. Waren ze op de verkeerde weg?


  Freek nam een blocnote en begon te schrijven.


  „Wat doe je nu? ” vroeg Jean.


  „Ik schrijf op wat we weten,” zei Freek.


  „Dat is zo weinig dat we niet bang hoeven te zijn dat we het vergeten.”


  „Toch schrijf ik het op,” zei Freek koppig.


  „En dan ga ik naar de banken die beroofd zijn.”


  „Wat ga je doen? ”


  „Een verzuim goed maken.”


  „Wat hebben we verzuimd? ”


  „We hebben niet gevraagd of er vóór de beroving bijzondere bezoekers in de bank zijn geweest.”


  „Verdraaid Freek, dat klopt! Daar zit wat in. Ik ga mee en we vragen ze de oren van hun hoofd.”


  „Had ik maar niets gezegd,” zei Freek.


  „Nee, ik meen het! Ik vind het een uitstekend idee.”


  Met de Porsche van Jean reden ze naar Hoboken.


  Ze gingen de bank binnen en kwamen in het portaal. Jean bleef staan en zei: „Zie je Freek. Hier hebben de rovers de kous over hun hoofd getrokken. In de bank in Lier was geen portaal en in Willebroek weer wel. De reden dat er in Lier geen kous gebruikt werd was omdat daar geen gelegenheid voor was. In Willebroek kon dat wel. Is dit soms het antwoord op de vraag die we ons stelden toen we hoorden dat de rovers in Lier geen kous over hun hoofd getrokken hadden? ”


  „Dat zit er dik in,” zei Freek. „Kom we gaan naar binnen. Als men ons hoort praten dan denken ze misschien dat er weer een overval komt.”


  Jean deed de deur open en ging de bank in. Hij liep naar het eerste loket en Freek volgde hem.


  De heer Van Aarden keek op en zag Freek staan. Hij stond op en deed de grendels voor de deur weg. „Kom verder heren, ik neem aan dat u ons wilt spreken,” zei hij.


  „Dat klopt,” zei Freek en bukte. Jean volgde hem.


  Freek stelde Jean voor en de heer Hogendam, die naar hen toe kwam vroeg: „Kunnen we nog iets voor u doen? ”


  „Misschien. Ik wilde de heer Van Aarden vragen stellen. Vragen die niet met de overval te maken hebben. We hebben een sterk vermoeden dat de dieven hier voor de overval geweest zijn om de zaak te verkennen. Denkt u goed na, mijnheer Van Aarden. We beginnen de dag voor de overval. Waren er toen bezoekers die opvielen, nee, wacht eens. Ze hoefden niet op te vallen. Vertelt u ons alles van de bezoekers die de vorige dag de bank bezochten. De vaste klanten kunt u buiten beschouwing laten.”


  „Dat maakt het een stuk eenvoudiger. De dag voor de beroving was er een bezoekster. Een Engelse dame, of een Amerikaanse. Ze sprak in ieder geval Engels en wilde vijftig dollars in franken omgewisseld hebben.”


  „Kunt u me een beschrijving van de dame geven? ” vroeg Jean.


  „Zeker! Ik herinner me haar nog goed. Ze had blonde haren en een rond gezicht. In haar hals had ze een kleine bruine moedervlek. Ze droeg parelen, druppelvormige oorbellen en haar lengte was één meter vijfenzestig. Dat is alles wat me is opgevallen.”


  „De kleding, kunt u daar nog iets van zeggen? ”


  „Ze had een bruine mantel aan met bont op de kraag.”


  „Geen bril? ”


  „Geen bril! ”


  „Droeg ze een tas? ”


  „Ja. Ze had een leren tas die aan een riem over haar schouder hing. Oh ja, nog iets, ze rookte Camel.”


  „Dat is heel wat,” zei Freek.


  „Dat is alles wat ik me van haar herinner.”


  „En de dag daarvoor. Waren er toen onbekende bezoekers? ”


  ,Ja, toen waren er twee zeelieden. Dat waren Belgen die ponden omwisselden.”


  „Heeft uw collega nog vreemde bezoekers behandeld? ”


  „Niet dat ik weet.”


  „We zullen het hemzelf vragen,” zei Hogendam.


  „Van der Plas, kom eens even hier. Deze heren wilden je iets vragen.”


  „Wat kan ik voor u doen, heren? ”


  „Hebt u de laatste twee dagen voor de beroving mensen bediend die u niet kende? ”


  „Niet dat ik me herinner.” Van der Plas dacht na. „Nee,” zei hij. „Ik weet het zeker.”


  „Mijn dank,” zei Jean, „neemt u ons niet kwalijk, dat we u gestoord hebben.”


  „Hindert niet, mijnheer Vrijman. U werkt in ons belang.”


  „Wat dacht je Freek? Hebben we iets aan de antwoorden? ”


  „Dat weten we als we in Lier geweest zijn.”


  „Goed dan rijden we naar Lier,” zei Jean.


  De directeur van de bank in Lier ontving de beide politiemannen vriendelijk en riep de lokettisten één voor één bij zich. Jean stelde hun allen dezelfde vraag en die luidde: „Was er voor de beroving van de bank een Engelssprekende dame aan een van de loketten geweest en zo ja, hoe zag die dame er uit en welke kleren droeg ze? ”


  De derde lokettist zei dat een Engelssprekende dame daags voor de roof bij hem aan het loket geweest was. Ze had franks omgewisseld tegen dollars. De beschrijving die volgde kon alleen maar op de vrouw betrekking hebben die ook in de bank in Hoboken was geweest. Er was geen twijfel mogelijk. „Wil je nog naar Willebroek? ”


  „Nee Jean, ik bel op. Ik dacht dat we dat net zo goed konden doen.”


  Jean bedankte de directeur en met Freek verliet hij de bank. Hij reed terug naar Antwerpen.


  „Zouden we een stap vooruit gekomen zijn, Freek? ”


  „Ik dacht van wel, Jean. We weten nu hoe het komt dat de rovers op de hoogte zijn van de omstandigheden in de banken. We moeten dadelijk Willebroek bellen. Als de vrouw daar ook geweest is, dan staat het vast dat zij het is die de rovers van inlichtingen voorziet.”


  „We zullen stappen moeten ondernemen. We zullen iedere bank in Antwerpen en omstreken moeten waarschuwen en hun vragen ons te waarschuwen als er een dame komt die Engels spreekt en aan de beschrijving voldoet. Als we gewaarschuwd worden hebben we alle tijd om maatregelen te nemen en de rovers een warm onthaal te bereiden.”


  „Zover zijn we nog niet, Jean. We zullen eerst een bevestiging van Willebroek moeten krijgen.”


  „Ik zal ook zonder die bevestiging maatregelen nemen,” zei Jean.


  „Natuurlijk, maar we moeten er rekening mee houden dat er meer kunnen zijn die informaties inwinnen.”


  „Als de vrouw ook in de bank in Willebroek geweest is dan blijkt daaruit dat tot nu toe alleen de vrouw op informatie uitging.”


  „Dat ben ik met je eens, Jean. We zullen zien wat het wordt als we Willebroek gebeld hebben.”


  Jean stopte voor het bureau en stapte uit. Freek volgde hem en ze gingen het bureau binnen.


  De sergeant van de wacht zag hen komen. „Hoofdinspecteur Vrijman, een kwartier geleden is er bericht binnengekomen dat de Handelsbank beroofd is.”


  „Waar! ? ” riep Jean.


  „Hier in de stad natuurlijk.”


  „Kom Freek. We moeten weg.”


  


   


  HOOFDSTUK V


   


  Agent Nico Kalis hoorde om hulp roepen. Later zou hij de woorden niet meer kunnen herhalen. Nu reageerde hij impulsief. Hij draaide zich om en zag een auto snel optrekken. Een man liep er achter aan en riep: „Dieven... Houdt de dieven! ”


  Nico trok zijn pistool en loste snel enkele schoten achter elkaar. De auto gierde om de hoek en verdween uit zijn schootsveld. Jammer, dacht Nico. Het zou leuk zijn als ik de rovers gepakt had.


  Hij liep naar de man die de auto achtervolgd had. „Jammer, dat ik ze niet eerder zag,” zei Nico, „ik had ze tegen kunnen houden als ik ze gezien had voordat ze instapten.”


  „Ik ben zo gauw mogelijk achter hen aangegaan maar ik durfde niet eerder voordat ze buiten waren.”


  „Ga mee naar binnen, dan zal ik het bureau bellen.”


  „Goed, maar dan vlug. Ze moeten gepakt worden voordat ze zich van de auto ontdoen.”


  Nico liep achter de man aan de bank in. Die wees hem een telefoontoestel en Nico draaide een nummer. Hij rapporteerde de overval en gaf het nummer van de auto door.


  „Het autonummer wordt direct doorgegeven aan alle patrouillewagens. Ze zullen de stad niet uit komen,” zei hij. „Hoofdinspecteur Vrijman komt hier naar toe. Hij leidt het onderzoek van de bankovervallen.”


  „Dit is al de vierde bank die in enkele weken tijd beroofd wordt,” zei de bankbediende. „Het wordt lijd dat de politie er een einde aan maakt.”


  „Daar wordt aan gewerkt,” zei Nico, „maar u moet niet vergeten dat het voor ons bijzonder moeilijk is. U hebt het zelf gezien. De rovers verschijnen, bedreigen het personeel, dat onder dwang geld af geeft en voordat er iemand erg in heeft zijn ze verdwenen. Wat kan de politie daar tegen doen? Het personeel verhoren en hopen, dat ze een signalement krijgen.”


  „Ik weet dat het niet eenvoudig is, maar dat is voor ons een schrale troost.”


  „Daar is de hoofdinspecteur,” zei Nico.


  „Zo Nico,” zei Jean. „Hoe kom jij hier? ”


  „Ik was hier toevallig toen de bank beroofd werd. Ik heb nog enkele schoten op de auto afgegeven, maar ik heb hem niet kunnen stoppen.”


  „Goed gedaan, Nico. Wie kan me vertellen wat hier gebeurd is? ”


  „Dat kan ik,” zei de bankbediende. „Wat wilt u weten? ”


  „Alles,” zei Jean.


  „Het begon toen de deur open ging en twee mannen binnen kwamen. Het waren Italianen of Spanjaarden. Geen van ons schonk bijzondere aandacht aan hen. Plotseling klonk het bevel: ,Handen hoog... dit overval! 9 We staken allemaal de handen omhoog. Ik moest een tas die ze me gaven met geld vullen. Daarna liepen de rovers achteruit naar de deur en verdwenen. Ik sprong over de balie en liep hen achterna. De auto begon al te rijden, toen ik buiten kwam. Ik schreeuwde: ,Help! ... dieven! 9 De agent loste een aantal schoten nog net voordat de rovers om de hoek verdwenen.


  Daarna zijn wij de bank binnen gegaan en heeft de agent het bureau opgebeld. ”


  „Ik wil al de loketbedienden een vraag stellen,” zei Jean. „Luistert u even. Is gisteren of eergisteren een dame aan een van de loketten geweest die geld wilde wisselen en die Engels sprak? ”


  Een van de loketbedienden trad naar voren.


  „Ja,” zei hij, „gisteren is er een dame aan mijn loket geweest die Engels sprak en geld wilde wisselen.”


  „Kunt u een beschrijving van haar geven? ”


  „Blond haar, rond gezicht; ze droeg een mantel met bontkraag.”


  „Dat is genoeg,” zei Jean. „Bedankt mijne heren,” zei Jean. „Wil jij nog iets vragen, Freek? ”


  „Nee Jean.”


  Jean groette en draaide zich om.


  „Vertel eens, Nico. Heb jij de mannen in de auto goed kunnen zien? ”


  „Nee, hoofdinspecteur. Alles wat ik kon zien was dat het één blonde en twee donkere mannen waren.”


  „Dat is genoeg. Het is dezelfde bende, die ook de andere berovingen op zijn kerfstok heeft.”


  „Dat is het enige wat we te weten gekomen zijn,” zei Freek somber.


  „Kom Freek, naar het bureau. We krijgen het druk! ”


  „Dat ben ik met je eens, Jean.”


  „Er moet zo snel mogelijk een brief naar alle banken in Antwerpen en omgeving. We moeten weten wanneer de Engelse dame weer een bank gaat bezoeken. Dan kunnen we de heren overvallers een warme


  ontvangst bereiden.”


  „Ik hoop dat de banken ons verzoek ernstig opvatten.”


  „Waarom zullen ze dat niet doen? Ik dacht dat berovingen ook serieus waren. Ik dacht wel dat we op hun medewerking mochten rekenen.”


  Op het bureau aangekomen vernamen Jean en Freek dat de auto gevonden was en dat niet alleen: ditmaal was er althans een spoor van de rovers, tenminste van één van hen, achtergebleven. In de auto zaten twee kogelgaten en op de vloer lag bloed.


  Daardoor was het duidelijk dat een van de inzittenden getroffen was door een kogel uit het pistool van Kalis. De vraag was echter: Was de verwonding zó ernstig dat de rover zich onder doktersbehandeling moest stellen? Als dat zo was, dan zou de kans groot zijn dat de politie achter zijn identiteit kwam.


  „Misschien brengt het ons verder,” zei Freek.


  „Het kan, maar het is niet zeker,” zei Jean.


  „We zullen de artsen moeten vragen ons te waarschuwen als zich bij hen een man met een schotwond onder behandeling stelt.”


  „Ja.”


  „Maar we schrijven toch aan de banken.”


  „Natuurlijk.”


  Jean stelde de tekst op en Freek verzamelde adressen van de banken. Hij zette een secretaresse aan het werk die de adressen en het stencil moest typen. Daarna kon met afdrukken begonnen worden.


  Nog voor vijf uur waren de brieven op de bus die met de ochtendbestelling bezorgd zouden worden.


  „Nu maar afwachten wat het wordt,” zei Jean.


  „Als we tijdig bericht ontvangen van de bank waar de vrouw verschijnt, dan hebben we ze,” zei Freek. „We zouden wel grote sukkels zijn als ze dan toch ontkwamen.”


  -


  Met de grootste moeite waren Dirk, Gijs en Rudolf ontkomen. Rudolf die op de achterbank zat was door een kogel getroffen. Tot hun geluk was het een vleeswond. De kogel had een snede in de huid van zijn rechterbeen veroorzaakt die eerst wel hevig gebloed had, maar die nadat de vrouw van Gijs er een verband om had gedaan, verder weinig last veroorzaakte.


  Rudolf had wel geschreeuwd van pijn toen de vrouw de wond met jodium ontsmet had, maar toen het verband erom zat was de pijn dragelijk geworden.


  ,,W7e kunnen er voorlopig niet meer op uit,” zei Gijs.


  „Niet voordat het been van Rudolf genezen is,” zei Dirk.


  „Het is wel een pechdag. Het liep zo lekker. Als die stomme agent niet toevallig in de buurt was geweest, zou er niets gebeurd zijn.”


  „Wat jij een stomme agent noemt, de vent kon goed schieten. Wat kunnen we tegen dergelijke verrassingen doen? ”


  „Ik geloof niet dat we dat kunnen. We moeten er altijd rekening mee houden dat er onvoorziene dingen gebeuren.”


  „Kunnen we niet op een andere manier te werk gaan? ” vroeg Rudolf, vanaf de bank waarop hij lag. „Kunnen we niet gewoon een brandkast kraken? ”


  „Wie van ons kan dat? ” vroeg Dirk. „Wie van ons kan met een snijbrander omgaan? En een alarminstallatie uitschakelen? Nee, daar moeten we niet aan beginnen, dat zou een fiasco worden.”


  „Waar maken we ons druk om! ” zei Gijs. „We hebben behoorlijk wat geld buitgemaakt en we kunnen het best een tijdje uitzingen. Het voornaamste is dat Rudolfs been geneest.”


  „Dat is zo,” zei Dirk. „Intussen gaan we banken verkennen en vooral de omgeving van de bank goed opnemen. Ik wil ook niet meer van auto verwisselen. We gebruiken voortaan valse nummerborden.”


  „Is dat niet gevaarlijk? ”


  „Niet gevaarlijker dan auto’s stelen. Het nummer dat we voeren is niet gezocht. Dat kan je van een gestolen auto niet zeggen.”


  „We kunnen het proberen. We moeten na de roof direct van nummer verwisselen.”


  „Dat hoeft niet moeilijker te zijn dan het verwisselen van auto’s.”


  „Ik heb eens gelezen dat er nummers bestaan die de bestuurder onder het rijden kan verwisselen.”


  „Dat is waar, maar ik weet niet of die zo gemakkelijk zijn aan te brengen.”


  „Het lijkt me de moeite waard om dat na te gaan,” zei Rudolf.


  „Zeker,” zei Dirk. „We hebben de tijd.”


  Freek was de volgende dag het eerst op het bureau. Hij maakte het zich gemakkelijk en nam de „Gazet van Antwerpen” en begon er in te lezen.


  „Eens zien wat ze ervan gemaakt hebben,” mompelde Freek, „nu Frans er niet is.”


  Het verslag stond op de voorpagina met een grote kop. „Bankrovers slaan opnieuw toe.” En daaronder: „Ditmaal een bank in Antwerpen beroofd.”


  Freek begon te lezen en was spoedig in het artikel verdiept.


  Plotseling veerde hij op.'


  „Lees ik dat goed? ” zei hij ontzet. „Lees ik werkelijk wat hier staat? ”


  Hij stond op met de krant in de hand en las opnieuw.


  „Moet je dat zien! ” stiet hij uit tegen Jean die binnenkwam.


  „Wat is er, men kan je op de gang horen.”


  „Weet je wat ik hier lees? ” vroeg Freek opgewonden.


  „Nee, wat staat er? ”


  „Dat de politie vermoedt dat een Engelssprekende dame medeplichtig is en de banken voor de berovingen bezoekt om de bijzonderheden op te nemen.”


  „Wat! ! Zijn ze helemaal gek geworden! Laat eens zien! ”


  Jean nam de krant en las het bericht. Hij smeet de krant tegen de vloer en ging zitten. Hij schudde zijn hoofd en gebaarde met zijn handen.


  „Heb je ooit zoiets...! ”


  „Nee, nog nooit heb ik zoiets meegemaakt. Dat zou nooit gebeurd zijn als Frans er geweest was.”


  „Ik ben bang dat het ook in andere kranten staat, Freek. Het enige spoor dat we hebben is vernietigd. Nu moeten we weer van voren af aan beginnen! ”


  „Waar moeten we beginnen? Je kunt er donder op zeggen dat de betreffende dame het uiterlijk verandert en niet meer naar banken gaat. We hadden een signalement van haar zodat we haar op konden sporen, zelfs als ze niet meer in de banken verscheen. Nu hebben we niets meer,” zei Freek somber.


  -


  ,,We zullen iets anders moeten verzinnen,” zei Jean, ,,maar ik weet nog niet wat.”


  ,,Ik heb nog een kleine hoop dat we iets van een dokter horen,” zei Freek.


  „Ik niet,” zei Jean. „Als die man zich gisteren onder behandeling had gesteld, dan hadden we al bericht gehad. Als hij het gisteren niet gedaan heeft, is er vandaag ook geen reden voor.”


  „Wat gaan we nu doen? ”


  „Ik ben bang dat je weer met een baard moet gaan lopen.”


  „Alweer! Ik was gisteren zo blij dat ik daarvan verlost was.”


  „Heb jij een beter idee? ”


  „Nee, dat niet,” zei Freek somber.


  Dirk kwam tegen negen uur de volgende morgen het huis van Gijs binnenstormen met een krant in de hand.


  „Hebben jullie gelezen wat er over de overval van gisteren in de krant staat? ” vroeg hij.


  „Nee,” zei Gijs, „wat staat erin? ”


  „Dat bekend is, dat Belle de banken bezoekt en ons dan inlicht over de bijzonderheden.”


  „Hoe zijn ze daarachter gekomen? ”


  „Dat staat er niet in. Belle moet haar uiterlijk veranderen en niet meer naar de banken gaan. Dat is gevaarlijk voor ons allemaal.”


  „Weetje wat ik niet begrijp? ” vroeg Gijs.


  „Waarom zetten ze dat in de krant? ”


  „Ik weet het niet, maar ik geloof niet dat de politie er erg mee ingenomen zal zijn dat het in de krant staat. Ga maar na: de politie weet nu dat aan de overval een bezoek van Belle voorafgaat. Ze vragen de banken om bericht als Belle geweest is en dan zetten ze een valletje voor ons op en wij zijn het haasje.”


  „In dat geval hebben we geweldig geboft met dat bericht.”


  „Dat hebben we ook. Ik had nooit gedacht dat men Belle met de overvallen in verband zou brengen. Ik vraag me af hoe ze er achter gekomen zijn? ”


  „Daar kunnen we lang en breed over praten, maar daar komen we toch niet achter. Het kan me niets schelen ook. Het voornaamste is dat wij weten dat het bekend is. Belle mag in geen geval meer naar een bank.”


  „Hoe gaan we nu voortaan te werk? ”


  „We gaan zelf! Ik ga vandaag nog naar een bank en neem de situatie ter plaatse op.”


  „Waar is Belle nu? ” vroeg Rudolf.


  „Ik weet het niet, misschien is ze thuis, maar het kan ook zijn dat ze de stad in is..”


  „Stel je voor dat ze herkend wordt.”


  „Dat zou fataal zijn. Weet ze wat er in de krant stond? ”


  „Nee, dat weet ze niet. Ik zal naar huis gaan en het haar vertellen. Maar eerst iets anders, hoe is het met je been, Rudolf? ”


  „Dat gaat wel. Ik geloof niet dat de wond gaat zweren.”


  „Beterschap dan en tot ziens! Ik laat jullie wel


  weten als er iets bijzonders is.”


  „Da’s goed, Dirk. Je kunt nu beter gaan en Belle waarschuwen voordat ze herkend wordt.”


  Dirk haastte zich huiswaarts om te ervaren dat Belle er niet was. Ze had een briefje achtergelaten dat ze eerst een paar boodschappen ging doen en daarna naar een bank in het centrum zou gaan.


  Naar een bank! Stel je voor dat het personeel daar de krant ook gelezen had en dat ze Belle herkenden. Of dat de politie haar signalement aan de banken had doorgegeven met het verzoek direct te waarschuwen als ze verscheen.


  Dirk nam de tram naar de binnenstad. Hij wist dat hij weinig kans had haar op te vangen voordat ze een bank binnenging. Het enige dat hij wist was dat het een bank in de binnenstad was en daar waren er verscheidene. Wat bewoog Belle op pad te gaan zonder dat daar vooraf over gesproken was? Hij was niet erg ingenomen met dat initiatief.


  In de stad stapte Dirk uit en haastte zich naar de bank die naar zijn mening het meest in aanmerking kwam voor een bezoek. Hij bleef voor het gebouw staan en vroeg zich af wat te doen: binnengaan of voor de deur wachten.


  Dirk wist dat Belle, als ze boodschappen ging doen, altijd naar een bepaald warenhuis ging. Hij hoopte dat ze dat ditmaal ook gedaan had en dat ze de bank zou kiezen die het dichtst bij het warenhuis stond. Dat deed hij dus ook.


  Belle was, nadat ze haar boodschappen gedaan had, een bank binnengestapt. Ze had geen speciaal adres uitgezocht maar was de eerste de beste binnengegaan die ze op haar weg zag. Zoals vorige keren had ze gevraagd geld te wisselen en ze had de dollars, die ze enkele dagen geleden tegen Belgische franks gewisseld had, aangeboden om ze in franks te wisselen. De loketbediende had de dollars in ontvangst genomen en ze naar een bureau gebracht. Hij had met de man die aan het bureau zat gesproken en keerde terug naar het loket.


  „Een ogenblik als-u-blieft, juffrouw,” zei hij, „wie volgt? ”


  Belle keerde zich om en drentelde schijnbaar doelloos voor de loketten heen en weer, ze nam alle bijzonderheden in zich op. Ze vond het best dat ze moest wachten. Dat gaf haar de gelegenheid een en ander op haar gemak te bekijken.


  De man aan het bureau had, nadat de lokettist terug naar het loket was gegaan, de hoorn van het telefoontoestel genomen en het nummer van de centrale recherche gedraaid. De telefonist vroeg hij naar hoofdinspecteur Vrijman of diens plaatsvervanger. Het duurde slechts enkele seconden.


  „Hoofdinspecteur Vrijman? ”


  „Daar spreekt u mee.”


  „U spreekt met een employé van de Middenstandsbank... De dame, waarvan in uw brief sprake is, staat voor ons loket.”


  „Ik kom, houdt u haar enkele minuten bezig. Zodra u mij ziet helpt u haar. Laat verder alles aan mij over.”


  „Hoe weet ik dat u er bent? Ik ken u niet! ”


  „Ik steek een sigaar op en neem daarna mijn hoed af.”


  „Begrepen, mijnheer Vrijman.”


  „Kom Freek, die vrouw is nu in de Middenstandsbank.”


  „Waar wachten we op,” zei Freek en liep de gang in. Met Jean achter zich aan ging hij naar de binnenplaats en stapte in Jeans auto. Deze nam achter het stuur plaats en reed weg.


  Enkele minuten later stopte hij voor de bank en stapte uit. Freek bleef in de auto zitten. Hij hoefde pas in actie te komen als de vrouw naar buiten kwam.


  Jean stapte de bank binnen en zag het meisje. Hij herkende haar direct van de beschrijving. Hij opende zijn sigarenkoker en nam er een sigaar uit. Toen stak hij die aan en nam zijn hoed af.


  Een der bedienden stond van zijn bureau op, kwam naar een loket en overhandigde de lokettist een stuk papier en een bundel bankbiljetten.


  De loketbediende riep het meisje en overhandigde haar het geld. Ze nam het geld aan en borg het in haar tas. Daarna knikte ze tegen de man en verliet het gebouw, gevolgd door Jean.


  Buiten kreeg Freek een seintje van Jean en hij stapte uit. Hij volgde het meisje dat zich naar een tramhalte begaf.


  Dirk bleef staan. Hij zag Belle uit de bank komen en Freek uit de Porsche. Dadelijk herkende hij de gevreesde politieman. Hij wist dat zijn vrijheid gevaar liep. De man met dat koddige hoedje en zijn afgedragen jekker aan, had velen voor lange tijd uit de circulatie genomen. Schijnbaar doelloos slenterde hij achter Belle aan, maar Dirk twijfelde er geen ogenblik aan dat Belle geen stap kon verzetten zonder dat Van Hoovelt het zag. Het was ook niet mogelijk de aandacht van de man af te leiden zodat Belle kon verdwijnen. Belle wist niet dat ze gevolgd werd en het was gevaarlijk om naar Belle toe te gaan. Hij zou zichzelf verraden en daar was Belle evenmin mee geholpen.


  Hij besefte dat hij voor Belle thuis moest zijn. Het zag er niet naar uit dat Belle gearresteerd zou worden. Als hij vóór haar thuis was, konden ze de dans ontspringen. Bij een standplaats nam hij een taxi.


  Onderweg overwoog Dirk wat hem te doen stond. Nu de politie Belle op het spoor was, konden ze geen minuut langer in dat huis blijven, ’t Was maar gelukkig dat hij de huisbaas een valse naam had opgegeven, toen hij het huis huurde. Als hij erin slaagde met Belle te vluchten dan zouden ze weer veilig zijn.


  Er was geen politie te zien, toen hij uitstapte. Hij nam plaats in zijn Taunus en reed om het blok heen en zette de wagen in de straat achter het huis. Over het pad, tussen twee huizen door, liep hij naar de achterdeur en ging naar binnen. Vlug pakte hij twee koffers, een voor Belle en een voor hem zelf en zette die in de keuken. Hij stak al het geld dat ze bezaten in zijn zak en ging in de voorkamer zitten. Door het raam keek hij naar buiten. Als Belle direct naar huis kwam zou ze niet lang meer op zich laten wachten. Het verbaasde hem niet dat ze niet meteen gearresteerd werd. Waarschijnlijk wilde de politie via haar op het spoor van hem en zijn makkers komen. Hij prees zich gelukkig dat hij bij de goede bank gestaan had. Helemaal toevallig was dat niet. Hij wist, dat als Belle over boodschappen doen sprak, ze naar een bepaald warenhuis ging en de bank die zij uitgekozen had was de dichtstbijzijnde.


  In de verte hoorde hij een tram optrekken. Als Belle met die tram meegekomen was, kon ze elk ogenblik verschijnen. Ze kwam dan door de straat die loodrecht op het huis stond. Meer mensen namen die straat en een daarvan was Belle.


  Rustig kwam ze naderbij, niet beseffend dat ze gevolgd werd. Dirk zag Van Hoovelt een tiental meters achter haar lopen. Niemand, als hij niet beter wist, zou denken dat het een politieman was.


  Belle stak de straat over en liep op de deur toe. Van Hoovelt draaide links af en liep de straat in. Gelukkig volgde hij Belle niet verder.


  Dirk hoorde haar de sleutel in het slot omdraaien en de deur open doen. Hij wachtte tot de deur dicht was en ging dan de gang in.


  Belle schrok toen ze hem plotseling zag. „Dirk ben je al terug? ”


  „Ja, ik ben naar huis gekomen om je op te vangen. Sluit de deur en laat de sleutel in het slot steken.”


  „Wat is er Dirk? Je bent zenuwachtig.”


  „Je werd gevolgd door Van Hoovelt. Hij liep achter je aan. Ik heb een paar koffers gepakt. Kom, we moeten zo gauw mogelijk weg! ”


  „Weg, denk je dat we gevaar lopen? ”


  „Ja, we hebben geen tijd te verliezen. De wagen staat achter het huis. Het zou me niets verbazen als Van Hoovelt op dit ogenblik gaat kijken of dit huis een achteruitgang heeft.”


  „Dan moeten we direct weg. Kom mee! ”


  Dirk pakte de koffers en liep naar buiten waar hij de achterdeur afsloot. Vlug gingen ze over het pad naar de auto. Dirk zette de koffers achterin, nam met Belle plaats en reed weg. Ze waren nog maar enkele seconden de straat uit toen Freek om de hoek kwam.


  Dirk reed naar Gijs en vertelde met enkele woorden wat er gebeurd was. Daarna reed hij weg.


  Aan het station gaf hij de koffers in bewaring. Vandaar reed hij door Brasschaat de bossen in. Op een eenzame plek zette hij de auto neer, verwijderde de nummerborden en het registratieplaatje en stak de wagen in brand. Vervolgens verdween hij met Belle in de bossen. De auto zou de politie niet op hun spoor kunnen zetten.


  


   


  HOOFDSTUK VI


   


  Freek was de straat ingelopen en bleef bij het pad staan.


  „Het zou me niets verbazen als ik me beet heb laten nemen,” mompelde hij, en liep het pad op. Hij kwam bij de deur en stelde vast dat die gesloten was. Hij klopte op de deur en wachtte. Na geruime tijd klopte hij opnieuw. Het bleef stil en Freek wist dat hij bij de neus genomen was. Hoe dat mogelijk was, kon hij zich niet voorstellen.


  Kent die vrouw mij, vroeg hij zich af. Ik heb haar nooit eerder gezien, laat staan ontmoet. Zou ze me herkend hebben van foto’s in de krant? Ik weet het niet en het kan me niets schelen ook. Eens kijken of er binnen iets voor me achtergebleven is.


  Met zijn loper opende hij de deur, ging naar binnen en bleef in de keuken staan. Geen geluid drong tot hem door. Hij liep de gang in en opende de kamerdeur. De kamer was leeg. Hij ging de trap op en doorzocht de bovenvertrekken zonder een spoor van de vrouw te ontdekken. Hij opende een kleerkast en zag dat er slechts enkele kledingstukken in hingen. Alles wees op een overhaaste vlucht. Dat kon de vrouw niet alleen gedaan hebben. De mannenkleren in de kast wezen trouwens op mannelijke hulp.


  Freek ging naar beneden en sloot de achterdeur. Daarna liep hij naar de voordeur, draaide de sleutel om, trok die uit het slot en opende de deur. Hij ging naar buiten en sloot de deur af en stak de sleutel in zijn zak.


  Hij liep naar het volgende huis en klopte op de deur.


  Een vrouw deed open en vroeg: „Wat wenst u, mijnheer? ”


  „Ik ben Van Hoovelt van de politie, mevrouw. Ik was in het huis hiernaast, maar daar is niemand thuis. Weet u wie daar woont? ”


  „Daar wonen een man en een vrouw. Ze zijn hier een maand geleden komen wonen. Ze gingen met niemand om.”


  „U weet de namen niet? ”


  „Nee, dat is te zeggen... ik heb ze wel eens in de tuin gehoord. Dan noemde hij haar Belle en zij hem Dirk. Een achternaam weet ik niet.”


  „De vrouw, welke taal sprak die? ”


  De vrouw keek Freek verbaasd aan. „Welke taal? Wel Vlaams natuurlijk net als u en ik.”


  „Ontvingen ze weleens bezoek? ”


  „Niet dat ik weet. Ik heb nooit iemand gezien.”


  „Hebben ze een auto? ”


  „Ja, een Taunus. De man reed er mee weg voordat u kwam. Even later kwam de vrouw thuis. Ze zijn maar enkele minuten in huis geweest. Daarna gingen ze door de achterdeur weer weg. De man droeg twee grote koffers. Hij zette die in de auto die hij achter het huis gereden had. Ik zag het vanuit de slaapkamer. Het verbaasde me dat hij de auto achter het huis zette en de koffers daarheen droeg. Het was veel eenvoudiger om de koffers vóór het huis in te laden: veel minder sjouwen, bedoel ik.”


  „U zei dat ze vertrokken nadat de vrouw thuis kwam. Denkt u dat de vrouw de koffers inpakte of dat die al ingepakt waren toen ze thuis kwam? ”


  „Daar heeft de vrouw geen tijd voor gehad. Toen ik haar thuis zag komen ging ik naar boven, naar de slaapkamer, en ik zag haar over het pad naar de auto lopen nog vóór dat ik een bed had opgemaakt. Ze is beslist niet langer dan vijf minuten in huis geweest.”


  „Het nummer van de auto, weet u dat? ”


  , Ja, toevallig wel. Ik hoorde mijn man eens zeggen dat het weinig scheelde met ons nummer. Het is 72-ZK-1919.”


  Freek noteerde het nummer en bedankte de vrouw. Hij gaf haar het telefoonnummer van de centrale recherche en vroeg: „Als u een van beiden nog eens ziet, wilt u dan dit nummer bellen? ”


  „Dat zal ik zeker doen. Zijn het ernstige dingen die ze gedaan hebben? ”


  „We verdenken hen van bankroof.”


  „Die in de krant stond? ”


  ,Ja! ”


  „Ik zal in ieder geval bellen als ik ze zie. Wie had dat kunnen denken? ”


  „Dan bewijst u ons een grote dienst. Ik dank u wel.”


  „Geen dank mijnheer. Tot ziens.”


  „Tot ziens,” zei Freek en hij hoopte dat hij spoedig iets van de vrouw zou horen.


  „Waarheen nu? ” vroeg Belle nadat ze zich een eind van de auto verwijderd hadden.


  „Maak je geen zorgen, Belle. Doe de oorbellen af en zorg dat de moedervlek in je hals niet meer te zien is. Ik ga naar een handelaar in tweedehands auto’s en koop een andere auto. Dan rijden we naar Brussel. Daar heb ik een huis gehuurd. Het is geen groot huis, maar we vallen niet op. Jij koopt een pruik en niemand die je nog herkent. Die mantel die je steeds droeg als je de banken bezocht moet ook weg.”


  „Maar die heb ik nu aan, Dirk,” zei Belle angstig. „Maak je geen zorgen. Geen mens die je hier ziet.”


  „Je vergeet dat de politie deze kant op komt zodra de brandende auto wordt opgemerkt.”


  „We zijn zo in Brasschaat. Daar blijf jij op mij wachten terwijl ik een auto koop.”


  „Laten we opschieten, Dirk. Ik voel me niet op mijn gemak.”


  „Kom nu maar. Je hoeft je geen zorgen te maken. Er lopen meer mensen in de bossen. Als de politie die allemaal moest controleren dan hadden ze dagwerk. Je had niet op je eigen houtje naar de bank moeten gaan. Daardoor zijn ze je op het spoor gekomen.”


  „Hoe weetje dat? ”


  „Dat staat in de krant.”


  „Staat dat in de krant? Hoe zijn ze daar achter gekomen? ”


  „Dat weet ik niet. Dat is nu ook niet belangrijk. Hier zijn veel rododendronstruiken. Daar kun je tussen gaan staan en geen mens die je ziet.”


  „Goed, ik zal hier op je wachten. Blijf je niet te lang weg? ”


  „Ik kom zo snel mogelijk terug.”


  Dirk liep de plaats op waar een aantal auto’s stonden met het opschrift „Occasions”. Hij liep tussen de wagens door en bleef bij een Simca 1501 staan.


  Het was een wagen die er goed uit zag, niet te oud en goed in de lak.


  Een man kwam naar hem toe en vroeg: „Zoekt mijnheer een wagentje? ”


  , Ja! Hoe oud is deze? ”


  „Ruim twee jaar. Heeft 50.000 km. gedraaid. Een prima wagentje. Ik start de motor, dan kunt u zelf horen wat een geluidje daar uit komt.”


  De man stapte in, startte de motor en Dirk luisterde naar het geluid dat de motor produceerde. Hij knikte goedkeurend.


  De man liet de motor draaien.


  „Hij bevalt me wel,” zei Dirk. „Hebt u de papieren? ”


  ,Ja,” zei de man, „gaat u maar mee naar het kantoor.”


  De prijs werd spoedig overeengekomen. Dirk dong nog 3000 frank van de prijs af en was tevreden. Veiligheidshalve gaf hij een valse naam op en zei dat hij de auto zelf zou laten overschrijven. Hij had de wagen direct nodig. Hij betaalde, groette de man en liep naar de Simca. De motor was warmgedraaid en de wagen trok fel op. Hij reed naar het bos waar hij Belle achtergelaten had en drukte op de claxon.


  Belle kwam achter een grote rododendronstruik vandaan en liep snel naar de auto. Dirk opende de deur en het meisje stapte in.


  „Gelukkig,” zuchtte ze.


  „Ik ben toch niet lang gebleven? ”


  „Nee, dat niet, maar ik vind het toch leuker dat ik weer in een auto zit. Geen moeite gehad? ”


  „Nee, helemaal niet.”


  Dirk reed naar de autoweg naar Brussel. Wat kon hen nu nog gebeuren? Hij reed in een onverdachte wagen. Over een klein uurtje zou hij in Brussel zijn. Als Belle eenmaal in het huis was dan was het gevaar dat ze herkend werd voorbij.


  ,,Weet je wat ik niet begrijp, Dirk,” onderbrak Belle zijn gedachten.


  „Wat begrijp je niet? ”


  „Hoe is de politie er achter gekomen dat ik iets met de overvallen te maken heb? ”


  „Daar heb ik ook over nagedacht. Ik denk dat we een fout gemaakt hebben door jou steeds één dag voor de overvallen naar een bank te sturen. Dat moet opgevallen zijn.”


  , Ja, maar waardoor is dat opgevallen? ”


  „Dat weet ik niet; toch moet het opgemerkt zijn dat er de dag voor de overval een Engelssprekende dame aan het loket verscheen, anders kan ik het niet verklaren.”


  „Maar dat weten de banken toch niet van elkaar.”


  „Dat is zo, maar als de politie gevraagd heeft of er voor de overval opvallende personen de bank bezochten en ze hebben over jouw bezoek gesproken dan kan de politie attent geworden zijn. Ze hebben natuurlijk alle personeelsleden ondervraagd.”


  „Dat zal het zijn. Ik had veel eerder moeten gaan; weken tevoren.”


  „Dat was inderdaad veel beter geweest.”


  „Wat gaan we nu doen, Dirk? Stoppen we ermee? ”


  „Wel nee. We gaan gewoon door zodra het been van Rudolf weer in orde is.”


  „Weer banken overvallen? ”


  „Zeker, we gaan weer banken overvallen.”


  „Wordt dat niet gevaarlijk? ”


  „Niet gevaarlijker dan het al was.”


  „Weetje dat zeker? ”


  , Je zult het zien.”


  „Kunnen we er niet mee ophouden? We hebben toch geld genoeg.”


  „Wat je genoeg noemt.”


  „Ik wil niet de gevangenis in,” zuchtte Belle.


  „Ik ook niet, maak je geen zorgen.”


  -


  Terneergeslagen ging Freek de trap op. Jean zou het niet leuk vinden dat hij zich beet had laten nemen en dat zijn prooi ontsnapt was. Hij trok zijn jas uit en hing die aan de kapstok. Met een achteloos gebaar mikte hij zijn hoed op de haak en ging het bureau binnen. Jean zat achter zijn schrijfbureau en keek op toen Freek binnen kwam.


  „Ha Freek! Wat kijk jij zuur? ”


  „Ik heb me als een schooljongen laten beetnemen.”


  „Laat horen wat er gebeurd is.”


  „Dat is gauw verteld. Ik volgde het meisje tot ze een huis binnenging. Om haar niet te laten merken dat ik haar gevolgd had, liep ik het blok om en besloot het huis aan de achterkant te bekijken. Ik haastte me niet, maar toen ik achter het huis kwam werd ik wantrouwig. Ik liep over een pad, tussen twee huizen door, naar het huis waarin ik haar zag binnen gaan. Ik klopte op de deur, maar niemand verscheen. I k opende de deur met mijn loper, en ging binnen. Op mijn roepen kreeg ik geen antwoord. De vogels waren gevlogen! Ik maakte een praatje met een buurvrouw en die vertelde dat de vrouw en een man, enkele minuten nadat de vrouw thuis gekomen was, via de achterdeur waren vertrokken. De man droeg twee koffers mee. De vrouw wist me te vertellen dat de man Dirk en de vrouw Belle heette. Ze wist me ook het nummer van de auto te vertellen.”


  „Jammer Freek. Ik had bij je moeten blijven en met mijn auto naar de achterkant van het huis moeten rijden. Denk je dat we veel aan het autonummer hebben? ”


  „We hebben hen gewoon onderschat. We hebben er geen rekening mee gehouden dat ze konden weten dat de vrouw gevolgd werd. Ik vraag me nog steeds af hoe, dat mogelijk is. Het is niet de eerste maal dat ik iemand schaduw.”


  „Gezien het snelle vertrek van de vrouw, moet de man diegene zijn die jouw opgemerkt heeft. Ik denk dat hij bij de bank stond en gezien heeft dat jij de vrouw volgde. Hij is waarschijnlijk met een taxi naar huis gegaan en heeft de koffers gepakt. Alleen daardoor was het snelle vertrek mogelijk.”


  „Zo zal het waarschijnlijk wel gegaan zijn. Ik wil nog met ons fotoalbum naar de vrouw gaan. Misschien dat ze de man herkent.”


  „Dat is nooit weg. We hebben niets verloren als ze hem niet herkent.”


  „Dat is zeker. Ik heb het resultaat van het bloedonderzoek. Het is groep B. rhesusfactor D. negatief. De dokter zei dat het nogal een zeldzame bloedgroep is.”


  „Dat is goed dat we het weten. Maar we zullen er pas wat mee kunnen doen als we een arrestant hebben. Ik ga naar het archief, misschien dat ik daar iets ontdek.”


  , Je kunt nooit weten,” zei Jean.


  -


  Voordat Freek het bureau verliet schreef hij op een kaartje het adres van het huis en bond dat aan de sleutel.


  „Dit is de sleutel van de voordeur van het huis, Jean. Stuur jij de jongens van de vingerafdrukken er heen. Ik heb goede hoop dat ze daar een rijke oogst binnen halen.”


  „Dat zal ik doen, Freek. Het staat wel vast dat ze daar vingerafdrukken vinden.”


  „Wie weet vinden we toch nog een spoor.”


  Freek had het grote fotoboek op zijn knie genomen en bekeek de foto’s. Er was een groot aantal dat hij persoonlijk kende. Die had hij aan onderdak geholpen. In gedachten voegde hij de misdaad, waarvoor de mannen veroordeeld waren, aan de gezichten toe. Hij vroeg zich af welke van de mannen de intelligentie en moed hadden om overvallen te plegen. Dat de daders Italianen of Spanjaarden waren geloofde hij niet meer, nu gebleken was dat de vrouw geen Engelse was. Een enkele maai schreef hij een naam op. Die mannen zouden zijn bijzondere aandacht krijgen.


  Hij moest ergens beginnen en hij wilde Jean voorstellen een aantal mannen in het oog te laten houden. Hij geloofde niet dat het vreemden waren. In dat geval zou de onderwereld allang gereageerd hebben.


  Nadat hij alle foto’s aan een oordeel had onderworpen ging hij, het boek onder de arm, de trap op naar Jean. Hij had een briefje, met een tiental namen erop, in zijn hand. Ik ben benieuwd wat hij ervan vindt.


  Jean keek op toen Freek binnen kwam. „Wat heb je daar? ”


  „Het fotoboek en een briefje waarop ik een tiental namen geschreven heb. Wil je die namen eens bekijken terwijl ik weg ben? ”


  „Wie wil je dat ik daartussen vind? ”


  „De bankrovers! ”


  „Allemaal? ”


  „Allemaal! Ik geloof niet langer dat het buitenlanders zijn. Ze etaleren het zo. Als het echte Italianen of Spanjaarden waren dan zouden ze proberen het te verbergen.”


  „Dat heb ik ook al eens gedacht, Freek. Ik zal eens zien wie je uitgezocht hebt. Als je straks terugkomt zal ik zeggen wat ik van die makkers denk.”


  „Ik blijf niet lang weg, misschien kunnen we voor vanavond nog iets organiseren.”


  „Ik zie je wel. Ik blijf hier.”


  Nadat Freek vertrokken was stuurde Jean de mannen van de dactyloscopische dienst naar het huis met de opdracht zoveel mogelijk vingerafdrukken op te sporen. Daarna besteedde hij zijn aandacht aan de namen die Freek op het briefje geschreven had. In gedachten ging hij na wat de verschillende figuren op hun geweten hadden. Ook vroeg hij zich af wie van de mannen goed met een auto kon omgaan en wie zich aan diefstal van auto’s had schuldig gemaakt. Hij kwam tot de conclusie dat Freek een goede keus had gemaakt. Het zou hem niet verbazen als een of meer van de rovers zich onder hen bevonden.


  Hij zag de vluchtende auto weer langs het kanaal met schietende politiemannen en bandieten. Wie van de mannen was in staat om met de linkerhand een autoband kapot te schieten? Kon daar een aanwijzing in zitten of was het louter toeval dat er een schot raak was geweest. Laten we aannemen dat het een bekwaam schutter was. Is dat reëel? Mag ik aannemen dat het een goed schutter is, in aanmerking genomen het grote aantal schoten dat hij nodig had om de band Ie raken. Ik vrees van niet! Maar toch: hij heeft links geschoten. Wat zei Freek? Ik geloof niet dat het Italianen of Spanjaarden zijn. Baseerde hij dat alleen op het feit dat de vrouw geen Engelse bleek te zijn? Hij was niet de enige die twijfelde! De lokettist in Lier had ook zijn twijfels gehad.


  Laten we eens aannemen dat het Belgen zijn. Brengt ons dat verder? Het zal er ons toe brengen de daders dichter bij huis te zoeken en dat kan een groot voordeel zijn. Hij heeft een goede keus gedaan. Deze mannen zijn stuk voor stuk in staat om aan een bankoverval deel te nemen, mits ze iemand hebben die voor hen denkt. Wie is het die het denken doet? Een man of een vrouw? !


  Was het verstandig om een vrouw een dag tevoren naar de bank te laten gaan om bijzonderheden op te nemen? Was het daarnaast verstandig die vrouw Engels te laten spreken?


  Jean dacht een tijdlang na over die vragen. Hij concludeerde dat het niet onverstandig was de vrouw Engels te laten spreken, als ze dat niet iedere keer gedaan had. Als ze dat afgewisseld had met Vlaams dan was het minder opgevallen. Nu was hen dat bijna noodlottig geworden. Als de krant niet bekend gemaakt had dat de Engelssprekende vrouw mogelijk bij de overvallen betrokken was, dan zou de val, die hij voornemens was op te zetten, dichtgeklapt zijn. Nu moesten ze nieuwe sporen zoeken. Daarom vond hij dat Freek gelijk had. Ze moesten zich met zware jongens bezig gaan houden. Hij moest hun gangen laten nagaan. Ze moesten dag en nacht in het oog gehouden worden. Hij besloot enkele van zijn rechercheurs bij het schaduwen in te zetten.


  Freek kwam binnen en ging zitten.


  „Niets,” zei hij.


  „Herkende ze iemand van de foto’s? ”


  „Nee, ze heeft ze nauwkeurig bekeken. Ik heb nog een tijdje met haar gepraat, maar meer dan ze me al verteld had wist ze zich niet te herinneren. Ze heeft me beloofd direct op te bellen als het paar, of één van hen, terug mocht komen.”


  „Heb je daar hoop op? ”


  „Weinig.”


  „Wat de namen betreft. Ik heb besloten die mannen te laten schaduwen tot we iets beters vinden.”


  „Mogelijk vinden we iets door het schaduwen.”


  „We zullen zien. Ik zal enkele mannen aanwijzen die ons moeten helpen. Jij vertelt ze wat van hen verwacht wordt.”


  „Dat is goed,” zei Freek en stond op. „Ik ben met een uurtje terug.”


  „Hier is koffie Dirk,” zei Belle, „moet je Gijs niet bellen en hem zeggen dat we zijn gevlucht.”


  „Daar hebben ze niets mee te maken. Ik wil niet dat ze weten waar we zijn.”


  „Waarom niet? ”


  „Net wat ik zeg. Ze hebben er niets mee te maken waar we zijn. Dat hebben ze tot nu toe ook niet geweten. Buiten de bankovervallen en wat daarmee samenhangt, wil ik niets met hen te maken hebben. Ze doen hun werk goed, maar je weet nooit wat ze nog meer uit spoken. Als we vaak in hun gezelschap gezien worden en zij worden ergens van verdacht dan worden wij er ook op aangekeken. En wie weet slaan ze door als ze gearresteerd worden. Als ze niet weten waar wij wonen kunnen ze ook ons adres niet verraden.”


  „Vertrouw jij hen niet? ”


  „Dat wel, zolang er niets aan de hand is, zullen ze ons niet verraden.”


  „Je moet het zelf weten, voor mij hoeft het niet.”


  „Goed, dan kunnen we ons aan de toekomst wijden.”


  „Wat gaan we doen Dirk? ”


  „Ik ga aan de Simca werken. Dat auto’s stelen hangt me al lang de keel uit.”


  „Hoe wil je dat doen? ”


  „Ik ga een manier uitzoeken om de nummerborden onderweg af te werpen zonder te stoppen.”


  „Dan weet de politie toch welke nummers we hadden toen de beroving plaats vond! ”


  „Dat klopt, maar dat verontrust me niets. Zolang ze niet weten welke nummers er onder zitten ben ik dik tevreden.”


  „Neem je dan iedere keer andere nummerborden? ”


  „Ja, ik neem iedere keer andere nummers, anders is het te eenvoudig ons in te rekenen.”


  


   


  HOOFDSTUK VII


   


  „Hebben jullie me goed begrepen? ” vroeg Freek, „reder gaat naar het adres dat ik hem heb gegeven en blijft daar, tenzij de bewoner zijn huis verlaat. In dat geval volg je hem. Diegene die gaat lopen meldt dit aan de anderen. Vrijman is nummer één, ik ben nummer twee, Nico is nummer drie, Frans nummer vier en Erik nummer vijf. Hij zegt waar hij heen gaat en noemt het adres als de persoon ergens binnengaat.”


  „Waarom is dat nodig, adjudant? ” vroeg Erik.


  „Om elkaar te helpen als we in moeilijkheden mochten komen. Het zou niet de eerste keer zijn dat de man die schaduwde werd opgemerkt en in moeilijkheden kwam. Door via de radio met elkaar in verbinding te blijven wordt het gevaar zo klein mogelijk gehouden. Ik herinner me nog dat ik tijdens het schaduwen werd opgemerkt en overmeesterd. Het heeft me een dag gekost om me te bevrijden. Niemand van de politie wist waar ik was en daardoor moest ik het alleen doen. Als we weten waar jullie je bevinden is het niet moeilijk om je te hulp te komen. Nog meer vragen? ”


  , Ja, tot hoe laat blijven we? ”


  „Dat weet ik nog niet, dat moet de hoofdinspecteur beslissen. Mogelijk horen jullie dat via de radio. Nog meer? ”


  „Mij is alles duidelijk,” zei Nico.


  De beide anderen knikten.


  „Dan gaan we. Zoek de best mogelijke plaats om het huis in het oog te houden. Zodra jullie je post hebben ingenomen, roep je ons op: vergeet niet de antenne uit te trekken.”


  Freek ging naar Jean en zei hem dat de drie rechercheurs onderweg waren. Jean zei dat hij zelf ook naar zijn post zou gaan en Freek begaf zich naar zijn Eend. Hij reed naar het adres van de man die hij moest bewaken.


  Hij had die man voor zichzelf gereserveerd omdat hij vond dat die bij de berovingen betrokken zou kunnen zijn. De man was pas een maand vrij en het was zeer wel mogelijk da hij weer op pad was gegaan. Het was ook mogelijk dat hij in de gevangenis kennis met een bankrover had gemaakt. Er was nog een reden waarom Freek die man had gekozen. Hij had de man nooit in levende lijve gezien en voor zover hij wist kende de man hem ook niet. Dat Freek hem toch op zijn lijstje had gezet kwam doordat hij had gelezen dat de man chauffeur was, en bij de overvallen had steeds een bekwaam chauffeur de auto’s bestuurd.


  Hij parkeerde de Eend een tiental meters van een straatlantaarn en zette de motor af. Daarna strekte hij zijn benen en trok zijn hoed over zijn ogen. Hij lag in de auto alsof hij sliep. Nu wachten op de dingen die komen zouden.


  Plotseling veerde hij op, pakte zijn radio, trok de antenne uit en stak die buiten de auto.


  „Nummer drie ter plaatse,” klonk het uit de speaker nadat hij de schakelaar op „ON” had gezet.


  „Nummer twee ter plaatse,” zei Freek in de microfoon.


  „Nummer een ter plaatse. Berichten van de nummers twee tot en met vijf ontvangen. Succes! ”


  Dat betekent dat ik er twee heb gemist, dacht Freek. Hij liet de antenne uit het raam steken en de ontvanger op „ON” staan. Daarna nam hij zijn gemakkelijke houding weer in.


  De deur van het huis waarin hij de misdadiger vermoedde verloor hij niet uit het oog. Het viel hem op dat weliswaar schaarse voorbijgangers geen aandacht aan hem schonken. Zagen ze hem niet in de auto?


  De minuten tikten weg en werden uren. De kerkklok had tien slagen laten horen en Freek vroeg zich af of de misdadigers soms brave burgers waren geworden. Hij schrok toen plotseling een stem uit de speaker klonk. „Nummer vijf verlaat post en volgt bewoner. De man is alleen.”


  Niemand beantwoordde de mededeling van Erik. Men kon niet weten of Erik de enige was die het kon horen.


  Het kostte Erik niet de minste moeite de man te volgen. Hij had zijn radio uitgeschakeld om te voorkomen dat voorbijgangers meeluisterden als een van zijn collega’s een bericht uitzond. Wanneer de man voor hem een andere straat inliep dan schakelde hij even de zender in en noemde alleen zijn nummer en de straatnaam.


  De man ging een café binnen. Erik bleef even staan en las de naam van het café op het schild boven de deur: „De Blauwe Havik.”


  Hij gaf de naam door en schakelde de radio uit. Deze hing hij nu aan de riem over zijn schouder en ging naar binnen.


  Hij zag de man, die hij had gevolgd, in een hoek van het café aan een tafeltje zitten. Er zat nog een man bij hem, die hij niet kende.


  Erik nam aan een vrij tafeltje plaats en bestelde bier. Horen wat er werd gezegd kon hij niet. Daarvoor stond de jukebox te hard. Hoe kon hij te weten komen wie de man was in wiens gezelschap Govert de Graaf zich bevond? Voor Erik was het een vreemde. Of het een vreemde voor de politie was wist hij niet. Hij zou proberen de man te volgen. Misschien dat hij daardoor achter zijn identiteit kwam. Hij nam een slok van zijn bier, stak een sigaret op en leunde achterover. We zullen zien, dacht Erik.


  Een half uur was voorbijgegaan sinds Erik was vertrokken. De luidspreker pruttelde zachtjes en Freek verlangde naar een sigaar. Hij durfde er echter geen op te steken uit vrees zich te verraden. Als één van de bewoners zag dat er in een auto gerookt werd dan was binnen vierentwintig uur bekend dat de politie op een of meer bewoners in de straat loerde en dat wilde hij in geen geval.


  De deur zag hij niet open gaan, maar wel zag hij de man naar buiten komen. De man kwam zijn kant uit en Freek liet zich nog dieper wegzakken.


  Hij stapte uit toen de man zich een eindje had verwijderd en Freek volgde hem. Onder het lopen stak hij een sigaar op en was een tevreden man. Gijs waande zich volkomen veilig. Hij keek geen enkele maal om. Wist Gijs niet van de vlucht van Belle en haar partner of had hij niets met hen te maken? Het kon hem voorlopig niets schelen wat de man deed. Verkeerde sporen kruisen vaak goede, dacht Freek.


  Vertoeven in de wereld van de misdaad leverde vaak verrassingen op.


  Hij koos de goede momenten uit om zijn collega’s te melden wanneer Gijs een andere straat inging. Tot zijn verbazing bleef Gijs op een pleintje staan en keek om zich heen. Hij scheen niet te zien wat hij zocht en bleef staan wachten.


  Vanachter een boom riep Freek zijn makkers op en ging daarna in een portiek staan. Hij kon Gijs zien zonder zelf te worden gezien.


  Waar wacht Gijs op? Het antwoord kwam vrijwel meteen. Een Simca 1501 reed het pleintje op en stopte. Het raampje werd neer gedraaid en een arm zwaaide naar Gijs. Die liep naar de auto toe en stapte in.


  Freek noteerde het autonummer en overwoog daarna of hij naar de auto toe kon sluipen en luisteren naar hetgeen gezegd werd. Dat leek hem, gezien het aantal voorbijgangers niet verstandig. Hij riep zijn collega’s op en meldde wat hij had gezien en dat hij zou proberen de auto te volgen.


  Vrijman zei hem dat hij naar hem toe zou komen en dat ze samen de man zouden volgen. Freek vond het een goed idee en zei Jean waar te stoppen. Hij was blij dat hij niet naar een taxi hoefde te zoeken.


  -


  In de Simca klonken opgewonden gedempte stemmen.


  ,Je hebt geboft, Dirk,” zei Gijs, „maar hoe weetje dat de politie niet weet wie je bent... Als de politic jou kent dan zijn we allemaal in gevaar. Waarom ben je niet direct naar ons toegekomen om ons te


  waarschuwen? Dat vind ik niet sportief.”


  „Ik vond het niet nodig. Het was duidelijk dat de politie alleen iets van Belle wist. Als ze iets van jullie en van mij geweten hadden dan waren ze allang bij jullie geweest. Als ze ons allemaal op het spoor waren dan had waarschuwen geen zin meer gehad. Als ze daarentegen niets van ons wisten en alleen Belle op het spoor waren dan was het mogelijk dat ze ook het autonummer van de Taunus kenden. Daardoor was het mogelijk dat ik ze bij jullie bracht en dan waren we veel verder van huis geweest. Het heeft met sportiviteit niets te maken. Ik dacht dat wrat ik gedaan heb het verstandigste is. De Taunus heb ik in een bos achtergelaten en in brand gestoken. Daar hoeven we ons geen zorgen over te maken.”


  „Wat doen we nu? ”


  „Belle draagt een pruik. Jij zou haar niet meer kennen als je haar tegenkwam. Het spreekt vanzelf dat ze niet meer naar een bank gaat. We zullen iets anders moeten zoeken. De banken zijn in staat van alarm. Daar moeten we rekening mee houden. We gaan een flinke slag voorbereiden. Daarna stoppen we een tijdlang. We zullen toch enig geduld moeten hebben tot Rudolfs been genezen is. Die tijd gebruik ik om uit te zoeken welke bank voor een bezoek in aanmerking komt.”


  „Ben je niet bang, dat als je zelf die bank binnengaat, je later herkend zult worden? ”


  „Nee, daar herkennen ze me niet omdat ik een vermomming zal dragen als we de bank overvallen. Ik ga een bankrekening openen en dan gaat men niet speciaal op me letten.”


  „Ik vind het goed, Dirk. Je zult wel weten wat je doet.”


  „Mooi. Ik ga nu weg. Jullie houden je rustig en doen geen dwaze dingen.”


  „Wanneer hoor ik weer van je? ”


  „Niet voordat ik de zaak rond heb. Belle wilde met mij alleen op pad gaan, maar dat vind ik niet verantwoord. We doen het samen. Hoe gaat het met Rudolf? ”


  „Goed, de wond is niet gaan zweren. Met enkele dagen kan hij weer naar buiten.”


  „Dat is mooi. Doe hem de groeten van me. Zolang jullie niets van mij horen gaat alles goed en wordt niet ongeduldig.”


  „Akkoord, we wachten af. Je kunt me bij mijn buurvrouw bellen. Die roept mij dan wel.”


  „Dat zal ik doen. Ik moet nu weg. Ik wil Belle niet lang alleen laten.”


  „Tot ziens! Doe haar de groeten.”


  „Dat doe ik, tot ziens! ”


  -


  „Gijs stapt uit,” zei Freek, „en gaat de weg terug die hij is gekomen.”


  „We laten hem gaan,” zei Jean „en volgen de Simca. Ik wil weten wie die man is en waar hij woont.”


  „Ik vraag me af of hij een bekende van de politie is. Hoe komen we daar achter? ”


  „Als we weten waar hij woont dan is het niet moeilijk zijn naam te achterhalen.”


  De Simca reed het plein op en Jean volgde op enige afstand. De wagen reed Antwerpen uit en nam de autoweg in de richting van Brussel.


  „We gaan op reis en we weten niet eens waarheen, Jean. Heb je een pyjama en tandenborstel bij je? ”


  „Dacht je dat we ver weg gaan? ”


  „Ik weet het niet.”


  „Ik verbaas me erover dat hij Antwerpen verlaat. Waarom wordt Gijs van buiten de stad bezocht? Daar moet een reden voor zijn.”


  „Dat is zo, Jean. Waarom krijgt Gijs bezoek? Het is duidelijk dat ze een afspraak hadden. Gijs bleef op het plein wachten totdat de Simca kwam en stapte toen in.”


  „Hoe ging dat? ”


  „Wat bedoel je? ”


  „Vertel me eens precies hoe dat in z’n werk ging.”


  „Ik begrijp niet waar je heen wilt, maar ik zal je zo nauwkeurig mogelijk vertellen wat er gebeurde. Luister goed! Gijs kwam bij het plein aan en keek rond. Er stonden nog enkele auto’s. Hij zag schijnbaar niet wat hij zocht en begon heen en weer te lopen. Na enkele minuten kwam de Simca en die stopte op de plaats waar je hem zag staan. De bestuurder draaide het raampje neer en zwaaide naar Gijs. Daarna liep Gijs naar de auto en stapte in. Dat is alles wat...”


  „Een ogenblik, Freek. Je zegt dat de bestuurder het raampje neer draaide en naar Gijs zwaaide. Hoe reageerde Gijs op het verschijnen van de auto; let wel voordat de bestuurder het raampje neer draaide? ”


  „Hij reageerde helemaal niet.”


  „Wat zegt jou dat, Freek? ”


  Freek dacht na. Het was duidelijk dat Jean iets was opgevallen, maar wat? Bedoelde Jean dat Gijs de man niet kende? Als ze elkaar eerder hadden gezien dan... Nee, dat bedoelde Jean niet. Wat dan?


  ,,Waar wil je naar toe, Jean? ”


  ,,ik bedoel dat Gijs de auto niet kende en de bestuurder wist dat Gijs de auto niet kende. Daarom d raaide hij het raampje open en zwaaide naar Gijs. Ze kenden elkaar wel. Als ze elkaar niet kenden dan was er geen enkel bezwaar dat ze elkaar in een café of hotel ontmoeten. Ze wilden niet in het openbaar gezien worden. Vandaar de ontmoeting in de auto.”


  „Ik begrijp waar je heen wilt.”


  „Zeg het eens Freek? ”


  „Wat je wil zeggen is: dat het tweetal elkaar al langer kende en dat Gijs alleen de auto niet kende. Daaruit concludeerde je dat het een nieuwe althans een andere auto was en dat de man in de auto dezelfde was als de man die met Belle in de auto wegvluchtte. Is het dat wat ik moest zeggen, Jean? ”


  „Dat is wat ik wilde horen. Ja, ik acht de mogelijkheid niet uitgesloten dat het zo is gegaan.”


  „Vind je dat toeval niet erg groot? ”


  „Vind jij dat groter dan de verwachting die jij had toen je tien namen noteerde? ”


  Freek zweeg een poos. Hij moest erkennen dat Jean het best bij het rechte eind kon hebben. Het verklaarde in ieder geval het gedrag van Gijs.


  De Simca verminderde snelheid. Ze naderden een rotonde en nu zou blijken waarheen de reis ging. De Simca gaf rechts knipperlicht en reed naar een benzinestation.


  „Wat nu, Freek? ”


  , Je kunt benzine gaan tanken of doorrijden.”


  „Welke weg moet ik dan nemen? ”


  „Ik weet het niet. Je kunt niet op de rotonde blijven tot hij weer gaat rijden. Dat valt op.”


  „Ik zal bij het tankstation stoppen en benzine nemen! ” besloot Jean.


  , Je hebt weinig keus.”


  Jean stopte bij een pomp en stapte uit. De bestuurder van de Simca stond met de rug naar hem toe. De pompbediende tankte de Simca. Ook Freek stapte uit en strekte zijn benen. Hij liep de man die ze gevolgd waren voorbij en keerde om. Hij keek hem aan in de hoop dat hij hem herkennen zou.


  Gezien heb ik hem nooit, dacht Freek, maar ik moet me al sterk vergissen als hij niet aan de beschrijving voldoet die de buurvrouw van Belle me gaf. Freek draaide zich om en liep terug. De man stond nu te betalen en Freek kon hem opnieuw opnemen. Hij geloofde vast dat hij de man die hem, samen met Belle, ontsnapt was teruggevonden had.


  De man stapte in en reed weg. De pompbediende begon de tank van Jean te vullen.


  „Kende je die man? ” vroeg Jean.


  „Nee mijnheer, ik heb hem nooit eerder gezien.”


  „Vlug alsjeblieft, ik wil hem niet uit het oog verliezen.”


  „Ik doe mijn best, mijnheer.”


  -


  Dirk nam de afslag van Brussel. Hij reed rustig, maar dat kostte hem grote zelfbeheersing. Hoe was het mogelijk dat Van Hoovelt hem gevolgd was? Hij had onderweg van Antwerpen tot het tankstation niet op achtervolgers gelet, maar het stond voor hem vast dat hij vanaf Antwerpen gevolgd was. Hoe kon dat? Hij was niet uit de auto geweest sinds hij Brussel verlaten had. Hij was nog maar vijfhonderd meter van het tankstation verwijderd toen hij het gaspedaal op de vloer trapte. De Simca sprong weg. Dirk wist dat het een kwestie van minuten zou zijn voordat de Porsche hem ingehaald had. In die paar minuten moest hij van de weg af zijn. Hij naderde de kruising hij Schaerbeek en sloeg rechtsaf. Vijfhonderd meter verder wist hij een garage. Daarin zou hij zijn auto stallen. Als hij die bereikte voordat Vrijman hem in gehaald had dan was hij veilig.


  In de spiegel zag hij een aantal auto’s achter zich. Hij kon niet zien of de Porsche daarbij was. Hij minderde snelheid en stopte bij de garage. Hij liet de motor draaien, maar schakelde de verlichting uit. Vlug stapte hij uit en liep naar de ingang. Een man kwam hem tegemoet.


  ,,De garage is dicht, mijnheer. Het personeel is weg,” zei de man.


  „Kan ik de wagen stallen voor de nacht? ”


  „Dat wel mijnheer. Ik zal de deur openen.”


  Dirk liep terug naar de Simca en stapte in. Toen de deur open zwaaide reed hij naar binnen en nadat die achter hem gesloten was slaakte hij een zucht van verlichting. Voorlopig was hij veilig. Hij stapte uit, bedankte de man en zei dat hij de wagen de volgende dag zou komen halen. Met de bus reed hij de stad in, naar huis.


  Jean liet de Porsche wegspringen. „Hij heeft minstens twee kilometer voorsprong, Freek.”


  „Dat is het ergste niet. Als je hem in kunt halen voor de kruising van Schaerbeek is er niets aan de hand.”


  „En wat doen we als ik hem niet inhaal? ”


  „Dan rijden we naar Schaerbeek.”


  Jean had de snelheid hoog opgevoerd. Er reden nog enkele wagens voor hem en die wilde hij voorbij voordat hij Schaerbeek bereikte. Als de vluchteling daar niet bij was, dan waren ze hem kwijt en konden ze naar Antwerpen terugkeren. Dan konden ze alleen nog hopen dat ze hem via Gijs weer op het spoor kwamen.


  „We zijn hem kwijt, Jean,” zei Freek, toen ze Schaerbeek binnen reden.


  ,Ja, ’t is jammer, maar er is niets aan te doen.”


  „Ik wou dat ik wist wie en wat we op het spoor Waren, Jean. Als ik me niet vergis dan was de man in de Simca de vriend van Belle. Hij kwam met de beschrijving van haar buurvrouw overeen. Had ik maar zekerheid! Als ik die had, betekent dat ook dat Gijs bij de bankovervallen betrokken is.”


  „Dat is juist. Daarom zal ik Gijs in het oog laten houden. Verder zal ik de Simca laten opsporen. Mogelijk vinden we de man via het registratienummer terug.”


  „Die kans zit erin! ! ! ”


  „We gaan terug naar Antwerpen, Freek, morgen zien we verder.”


  „Misschien hebben de jongens nog iets ontdekt.”


  „Wie weet hebben ze een beter spoor, Freek.”


  


   


  HOOFDSTUK VIII


   


  Dirk had nieuwe nummerborden op de Simca aangebracht. Het was hem duidelijk dat de oude nummers bekend waren. Dat zat hem dwars en hij besloot de Simca te verkopen. De nieuwe borden dienden alleen om het veilig naar een handelaar in tweedehands auto’s te brengen. Vlak voordat hij diens erf opreed verwijderde hij de borden zodat de oude weer te voorschijn kwamen. Hij had de papieren nog niet op zijn naam laten overschrijven en dat kwam hem nu goed van pas. Na enig handelen werd de prijs overeen gekomen en Dirk ging met de bus terug naar de stad. Daar kocht hij een tweedehands Citroen I.D. en reed daarmee naar huis.


  Hij belde Gijs op en vertelde hem van de achtervolging. Hij drukte Gijs op het hart voorzichtig te zijn en ervoor te zorgen dat Rudolf binnen bleef. Het was niet uitgesloten dat zijn huis door de politie in het oog gehouden werd. Gijs beloofde hem dat hij op zijn hoede zou zijn en Dirk was tevreden.


  Gijs vertelde dit op zijn beurt aan Rudolf.


  ,,Dan ben jij ook bekend, Gijs. Waarom werd Dirk gevolgd en vanwaar werd hij gevolgd? Vanaf het plein waar jullie afgesproken hadden? Hoe kwamen de politiemannen er toe Dirk te volgen? Ze moeten gezien hebben dat jij bij hem in de auto stapte.”


  „Denk je dat ze mij gevolgd zijn toen ik van huis wegging? ”


  „Dat weet ik niet. Het is ook mogelijk dat een smeris jou zag lopen en je gevolgd is.”


  „Er zijn een aantal mogelijkheden. Dirk zei dat ze hem gevolgd waren. Is het mogelijk dat ze hem naar het plein achterna gegaan zijn. Als dat zo is dan is het mogelijk dat ze mij niet herkend hebben. Gevolgd zijn ze mij niet, daar heb ik opgelet toen ik terugging.”


  „Als ze jou wel herkend hebben, hoefden ze je niet te volgen. Dan wisten ze toch al waar ze jou kunnen vinden.”


  „Dat is waar. We moeten goed opletten. Het is mogelijk dat dit huis door de politie in het oog gehouden wordt.”


  „Denk je dat ze ons van die bankovervallen verdenken? ”


  Rudolf dacht na.


  „Nee,” zei hij, „dat geloof ik niet. Als dat wel zo was dan hadden ze allang huiszoeking gedaan naar het geld.


  Dan hadden ze mij hier aangetroffen en dan had ik grote moeite gehad om te verklaren hoe ik aan die wond was gekomen. Nee, van de bankovervallen verdenken ze ons niet.”


  „Ik weet niet wat ik ervan denken moet, Rudolf. Weet je, het leek allemaal zo mooi, die samenwerking met Dirk, maar ik geloof toch niet dat Dirk zo handig is als hij ons wil laten geloven. Door Belle is de politie hem op het spoor gekomen. Belle is dom geweest. Als ze niet op eigen houtje naar de bank was gegaan, dan was er niets aan de hand geweest. Ik begrijp niet hoe ze ertoe komt om, zonder dat haar iets wordt gezegd, naar een bank te gaan. Zij maakt toch niet uit welke bank we gaan beroven! ”


  „Dat klopt en we zullen Dirk moeten zeggen dat zoiets niet meer mag gebeuren. We moeten allemaal precies weten wat er gedaan wordt en hoe we het zullen doen.”


  „Reken maar dat ik er met Dirk over zal praten en ook dat ik het zat ben om zoveel risico’s te lopen. Je kunt beter één bank goed pakken dan datje steeds met een schijntje terugkomt.”


  „We moeten ditmaal samen beslissen wat we gaan doen. Ik ben ervoor om nog eenmaal het risico te nemen, maar dan moeten we ook voor jaren onder de pannen zijn.”


  „Mijn idee, dat moeten we in ieder geval eens zijn.”


  -


  „Geen van de jongens heeft iets belangwekkends ontdekt gisteravond,” zei Freek toen Jean binnenkwam.


  „Ik weet niet hoe jij erover denkt, Freek, maar ik wil dat het huis van Gijs dag en nacht bewaakt wordt.”


  „Dat ben ik met je eens. Ik weet niet of Gijs iets met de bankovervallen te maken heeft, maar hij is een prima chauffeur en hij heeft blonde haren. Het zou me niets verbazen als hij de man is die de auto’s steelt en ze bestuurt tijdens de overval.”


  „Dat geloof ik ook. De man die we naar Brussel volgden is Dirk. Daar twijfel ik niet aan. Ik heb zijn gezicht goed gezien. Ik geloof zeker dat het de persoon is die de buurvrouw van Belle mij beschreef. Als je daarop door borduurt dan is het logisch dat Gijs de man achter het stuur is tijdens de berovingen.”


  „Goed Freek, we laten het huis voortdurend in het oog houden. Wie zijn volgens jou de jongens die het het beste kunnen doen? ”


  „Nico, Frans en Erik. Dat zijn de beste mannen die je voor dat werk kunt gebruiken. Laat ze elkaar aflossen en je hebt een vierentwintiguurs bewaking die waterdicht is.”


  „Jij moest dat maar met hen regelen, Freek. Laat ze elkaar om de acht uur aflossen.”


  „Ik benijd hen niet. Het is niet eenvoudig om dat huis voortdurend in het oog te houden zonder dat je opvalt, maar zoals ik zei, het zijn bekwame jongens. Ik zal straks met hen gaan praten en dan regelen we de aflossing onderling.”


  „Da’s goed, Freek. Ga met de eerste man mee en bekijk samen hoe het huis het beste in het oog gehouden kan worden.”


  „Ik ga nu naar ze toe. Je weet nooit of die snuiter die we achtervolgden vanmorgen met Gijs contact opneemt, na die achtervolging van gisteren. Ik wilde dat ik wist hoe die vent heette. Van zijn achternaam, bedoel ik.”


  „Misschien zegt zijn naam je niets.”


  „Dat mag waar zijn, maar het is gemakkelijker iemand op te sporen waarvan je de naam weet.”


  „We komen zijn naam wel te weten, Freek.”


  „Ik ga naar de jongens en zeg hun wat we van ze verwachten.”


  „Zou het niet goed zijn hun een fototoestel mee te geven dan kunnen ze iedereen fotograferen die Gijs bezoekt. Zij hebben die man gisteravond niet gezien.”


  „Het is het overwegen waard.”


  Freek zocht zijn mannen bij elkaar en nam ze mee naar de kantine. Daar gingen ze samen in een rustig hoekje zitten overleggen.


  ,,Ik heb een karweitje voor jullie en daar moesten wc eens rustig over praten. Maar eerst wil ik een kop koffie hebben, Ga jij koffie halen, Nico. Ik betaal, zeg dat maar tegen Doortje.”


  „We gaan,” zei Freek, nadat Nico met de koffie terug was, „een huis bewaken en dat moeten jullie doen. Het huis moet vierentwintig uur per dag bewaakt worden. Ik hoop dat het mogelijk is een plek te vinden, vanwaar jullie het huis goed in het oog kunnen houden, zonder dat je zelf gezien wordt. Vooral dat laatste is uitermate belangrijk. Omdat Gijs beslist niet mag merken dat we hem in de gaten houden.


  Liever zie ik van de bewaking overdag af. Ik ga met de eerste man mee om de situatie op te nemen. Wie de eerste wacht betrekt moeten jullie zelf regelen. De heide anderen, kunnen naar huis gaan. Als de aflossing maar zorgt op tijd te zijn.”


  „Vierentwintig uur per dag. Dat betekent veel nachtwerk. Ik hoop dat de nachten niet te koud zijn,” zei Nico. „Moeten we foto’s nemen? En moeten we ons eigen toestel meenemen? ”


  „Nee, dat is niet de bedoeling. Ik zal straks als ik weet hoe jullie je op kunt stellen met onze fotograaf praten. Hij zal jullie een goed toestel bezorgen om duidelijke foto’s te maken. Dat kan alleen overdag.”


  „Wie gaan we bewaken, adjudant? ”


  „Gijs Donderwaart, die kennen jullie toch? ”


  „Ik ken hem in ieder geval,” zei Erik. „Is die weer vrij? ”


  „Hij is inderdaad weer vrij en het schijnt dat hij het oude handwerk weer opgenomen heeft. Lang zal hij niet van zijn vrijheid genieten, denk ik.”


  „Wat moeten we doen als Gijs zijn huis verlaat? ”


  „Daar ga ik het nu over hebben,” zei Freek. „Als Gijs zijn huis verlaat volgen jullie hem. We willen weten waarheen hij gaat en met wie hij omgaat. Verder willen we weten wie hem bezoekt. Als het mogelijk is moet er van iedere bezoeker, man of vrouw een foto gemaakt worden.”


  „Dat is een eenvoudige opdracht,” zei Frans. „Iedereen en daarmee basta. Wie gaat eerst? ”


  „We loten erom,” zei Erik.


  „Dat is goed,” zei Freek. „Ik neem drie lucifers. Wie de kortste trekt gaat het eerst. Wie de middelste trekt lost nummer een af.”


  Freek deed geheimzinnig met de lucifers zonder dat de anderen konden zien wat hij deed.


  „Wie eerst? ”


  „Ik wil het haasje zijn,” zei Erik en trok een gave lucifer.


  Nico trok het kortste en hij moest de spits afbijten. , Jullie blijven hier tot ik terug ben,” zei Freek. „Dan kan ik jullie zeggen waar jullie zijn moeten. Het moet geen aflossing van de wacht bij het koninklijk paleis worden.”


  „We wachten, maakt u het niet te lang.”


  Freek reed met Nico naast zich naar het huis van Gijs. Hij stopte in een andere straat en ze liepen de straat in waar Gijs woonde. Het was een straat die dringend aan sanering toe was. Oude huizen waren het die alleen nog bewoond werden omdat de huur zo bespottelijk laag was.


  De huizen waren aan elkaar gebouwd en hadden geen portieken. Daardoor was het onmogelijk om zelfs bij avond een hoekje te vinden van waaruit men ren oogje op het huis van Gijs kon houden. Beroerder kon het niet, vond Freek. Gelukkig stonden er een paar onbewoond. Het was alleen jammer dat de leegstaande huizen niet tegenover dat van Gijs stonden.


  Het dichtstbijzijnde leegstaande huis was twintig meter van dat van Gijs verwijderd en er stonden drie huizen tussen.


  „Zou daar in te komen zijn, adjudant? ”


  „Daar heb je niets aan Nico. Je kunt moeilijk uit het raam hangen om het huis van Gijs in het oog te houden.”


  „Ook niet met een spionnetje? ”


  „Dacht je dat het niet opviel als je een spiegel aan het raamkozijn schroeft? ”


  „Misschien wel, maar waar kun je anders gaan zitten? ”


  „Het is niet eenvoudig, maar we vinden er wel iets op.”


  Aan het einde van de straat bleef Freek staan.


  „Zie je dat café, Nico? ”


  , Ja, maar kun je daar de hele dag voor het raam gaan zitten? ”


  „Nee, maar vandaar kun je het huis van Gijs zien. Jullie hoeven niet de hele dag op een droogje te zitten. En als je het koud krijgt kun je daar even naar binnen stappen.”


  „Dat is mooi, maar met dat al hebben we nog geen plek gevonden vanwaar we het huis van Gijs onopvallend in het oog kunnen houden.”


  „Het is ook erg moeilijk,” zei Freek. „Als je in


  deze buurt een half uur door de straat slentert, dan heeft iedereen je gezien.”


  „Het zal niet eenvoudig zijn om het huis van Gijs te bewaken.”


  „Overdag niet. We zullen ons tot de avonden en nachten moeten beperken. We kunnen beter iets missen dan dat Gijs merkt dat zijn huis bewaakt wordt, ’s Avonds kun je in de leegstaande huizen gaan staan. Als je dan iemand hoort lopen of er stopt een auto dan kun je door een open raam kijken of het Gijs is die bezoek krijgt. Bij daglicht is dat ondoenlijk.”


  „Neemt u contact op met de eigenaar van de onbewoonde huizen? ”


  „Nee Nico, dat is te gevaarlijk. Ik zou op zijn minst moeten uitleggen waarvoor we in het huis moeten zijn en ik wil niet dat iemand weet dat we mensen schaduwen. Praatjes gaan snel rond. We gaan terug naar het bureau. Ga jij naar huis en kom om vier uur terug. Ik zal met Jean over de situatie praten en dan zien we wel wat we doen.”


  „Het is jammer dat er overdag niet gepost kan worden,” zei Jean, nadat Freek hem de situatie uitgelegd had. „Wie weet missen we daardoor de kans om met de ,man in de Simca’ bekend te worden.”


  „Ik heb me afgevraagd of het mogelijk is een caravan of zoiets in de straat te zetten, maar ik vrees dat ook dat teveel opvalt.”


  „Het is niet de goede tijd om dat te doen. Wie zet er nu in de winter een caravan voor de deur? Nee, dat is veel te opvallend. We zullen ons tot de avonden moeten beperken.”


  „We zullen zien hoe het werkt,” bromde Freek.


  „Ik heb ook het rapport van de dactyloscopische dienst. Ze hebben een groot aantal vingerafdrukken gevonden maar geen enkele daarvan bevindt zich in ons archief. Daar komen we dus ook niet verder mee.”


  „Daar was ik al bang voor. Het moet iemand zijn die nog niet eerder met de politie in aanraking geweest is. Dat maakt het veel moeilijker hem op te sporen.”


  -


  „Wat dacht je ervan als we Gijs eens aan een verhoor onderwierpen? ”


  „Het kan z’n nut hebben, maar we kunnen hem ook alarmeren en dan zijn we nog verder van huis. Wat kunnen we tegen hem aanvoeren? Dat hij met een man in een auto praatte? We hebben geen aanwijzingen dat hij bij de bankovervallen betrokken was.”


  „Het was maar een idee. We zullen geduld moeten hebben en afwachten wat het schaduwen oplevert.”


  „Ik heb daar veel hoop op, Freek. Vergeet niet dat we door het huis van Gijs in het oog te houden de verbinding van Gijs met Dirk ontdekt hebben. We weten dat die twee elkaar kennen en dat is al heel wat.


  Als de heren van plan zijn opnieuw banken te beroven dan zullen ze elkaar moeten ontmoeten en daarvan moeten wij getuige zijn.”


  „Het lijkt me nuttig om direct, nadat weer een beroving heeft plaats gevonden, een man naar Gijs toe te sturen. Mogelijk vangt hij hem op als hij thuis komt.”


  „Dat lijkt me een heel goed idee, Freek, dat moeten we in ieder geval doen.”


  -


  Dirk had een bank uitgezocht en was die binnengegaan. Het was er druk en hij bleef een hele tijd het gedoe gadeslaan. Het was een grote bank met veel loketten. Vanaf de straat kon je niet zien wat er binnen gaande was en dat vond hij een gunstige omstandigheid. Wel vroeg hij zich af of twee man voldoende waren om de overval te plegen. Hij liep langs de loketten en zag dat er grote bedragen lagen in geldkisten, die achter de loketten stonden. Het was een komen en gaan van mensen en er gingen grote bedragen van hand tot hand.


  Wat hem opviel was dat niemand op hem lette. Na enige tijd verliet hij de bank en ging naar buiten. Hij zou later op de dag, vlak voor het sluitingsuur terugkomen en dan een rekening openen. Hij wilde zien hoe het dan met de drukte stond.


  Hij zwierf een tijdlang door de stad, at in een restaurant, en ging terug naar de bank. Het was veel minder druk en hij was direct aan de beurt. Hij haalde een aantal bankbiljetten uit zijn zak en legde die voor zich neer.


  ,,Ik wilde een bankrekening openen,” zei hij tegen de bediende.


  ,,Dat kan mijnheer. Wilt u dit formulier invullen? ”


  Dirk vulde het formulier in en de loketbediende telde de bankbiljetten. Hij noemde het bedrag en Dirk knikte. Hij schoof het formulier naar de man toe die het meenam en het aan een typiste gaf.


  Opnieuw nam Dirk de omgeving op. Over enkele minuten zou de bank sluiten. Buiten was het al donker en hij vond dat dit de beste tijd was om de overval Ir plegen.


  Nadat alle formaliteiten vervuld waren ging hij naar buiten en bleef voor de bank staan. Hij lette op de mensen voor de bank. Die hadden haast en toonden voor de bank niet de minste aandacht. De parkeerplaats was zo goed als leeg. Ze was gunstig direct voor de bank gelegen en als achteruit geparkeerd werd kon men onmiddellijk wegrijden...


  Politiemannen zag hij niet en daar was hij blij om. Als er bij de bank een politiepost was geweest dan had hij het plan de bank te beroven op moeten geven.


  Even speelde hij met de gedachte om naar Gijs te gaan, maar daar zag hij vanaf omdat hij er niet zeker van was of het huis van Gijs door de politie in het oog gehouden werd. Hij reed terug naar Brussel en ging met Belle naar de bioscoop.


  De volgende avond was hij weer bij de bank en lette op alles en iedereen. De parkeerplaats was weer, op enkele auto’s na, verlaten. Ook nu geen politie en hij raakte er steeds meer van overtuigd dat het niet veel risico mee zou brengen de bank te overvallen. Toch besloot hij geduld te hebben. Hij had zich voorgenomen om verschillende avonden achter elkaar naar de bank te gaan alvorens toe te slaan. Hij wilde geen enkel onnodig risico lopen.


  Na enkele avonden had Dirk zich een goed beeld van de omgeving van de bank gevormd. Hij had de beste weg uitgezocht die ze na de overval konden nemen. Ook had hij besloten de bank anders te benaderen. Hij zou de auto meer dan één uur tevoren op de parkeerplaats zetten. Het was minder opvallend wanneer hij en Rudolf lopend naar de bank gingen. Gijs, die hij tevoren de reservesleutels van de Citroen zou geven, kon dan nadat zij de bank waren binnengegaan in de auto stappen en de motor startten.


  Hij besteedde veel tijd aan de uitwerking van het plan, maar hij hield zich voor dat hij niets over het hoofd mocht zien.


  Van de bank ging hij naar het station en belde Gijs op. Hij moest lang wachten voordat de buurvrouw Gijs aan het toestel geroepen had.


  Zijn eerste vraag aan Gijs was of zijn huis bewaakt werd. Dat was niet het geval zei Gijs, tenminste, hij had er niets van gemerkt en hij lette er voortdurend op. Hij vertelde Gijs dat hij bezig was met observaties en dat ze binnenkort zouden toeslaan. Voor de laatste maal. Daarna zouden ze een tijdlang stoppen en genieten van het geld, dat ze buit hadden gemaakt. Van Gijs vernam hij dat het been van Rudolf zo goed als genezen was en dat verheugde hem.


  Het zou jammer zijn geweest als hij de overval had moeten uitstellen omdat Rudolf niet goed ter been was.


  Hij legde de hoorn neer en verliet het station.


  -


  Meer dan een week hadden de drie rechercheurs elke avond tot diep in de nacht het huis van Gijs bewaakt. En al die avonden hadden ze niets opgemerkt. Het enige dat ze gezien hadden was dat Gijs een paar maal, zij het voor korte tijd, naar zijn buurvrouw was gegaan. Een onopvallend voorval, ofschoon de buurvrouw Gijs iedere keer geroepen had. De buurvrouw had telefoon en dat maakte de bezoeken van Gijs interessant. Het was duidelijk dat Gijs werd opgebeld.


  Op de negende avond dat het huis werd geobserveerd, stopte een Citroen voor het huis van Gijs. Nico leunde uit het raam en zag een man uitstappen en even later de woning binnengaan. In het vage licht van de straatlantaarns kon hij de man niet herkennen of een signalement van hem opnemen, daarvoor was de afstand te groot. Wel noteerde hij het autonummer. Ik wilde dat ik die man kon volgen, dacht Nico, maar ik heb geen auto. In ieder geval kan het autonummer ons bij de man brengen.


  De minuten verstreken en Nico vroeg zich af of het wellicht de man was die telkens had opgebeld. Als dat zo was dan bestond de kans dat er nu dingen besproken werden die niet via de telefoon konden en dat kon betekenen dat er iets stond te gebeuren. Het was hem wat waard geweest als hij had kunnen horen wat er gezegd werd.


  Een uur bleef de man binnen. Nico had de deur van het huis geopend en stond in de opening. Hij wilde zien wie de man was. Hij had de deur van het huis van Gijs een krakend geluid horen maken, toen de man binnen ging. Hij zou direct in de richting van het huis lopen zodra hij dat weer hoorde. Misschien kon hij de man dan zien.


  Nico hoorde het kraken van de deur en ging naar buiten. Hij stapte flink door en zag de man naar buiten komen. Hij was bijna bij de auto toen de man de deur van de auto opende en instapte. Duidelijk had hij het gezicht van de bezoeker kunnen zien en bovendien hoorde hij Gijs zeggen: „We zullen zorgen op tijd te zijn. Jij zorgt voor aas.”


  Nico liep door. Werd hij voor de gek gehouden? Hij had nooit geweten dat Gijs viste en de woorden „Jij zorgt voor aas”, wezen toch duidelijk in de richting van een vis trip.


  Of was die toevoeging voor hem bedoeld geweest? Op tijd gereed zijn kon op alles betrekking hebben.


  De Citroen reed de straat uit. Wat te doen? Wanneer zouden Gijs en... We had hij gezegd. Betekende dat, dat er nog een ander mee zou gaan? Nico herinnerde zich dat de bankovervallen steeds door drie personen gepleegd werden. Zou die derde naar het huis van Gijs komen? Maar hoe had Gijs met die ander af kunnen spreken? Was dat overdag gebeurd? Hij had het gezicht goed kunnen zien en hij vroeg zich af wat Freek van dat gezicht zou zeggen.


  Volgens de beschrijving die Freek hem had gegeven van de man, die hij en de hoofdinspecteur naar Brussel gevolgd waren, moest het dezelfde persoon zijn.


  Nico liep de straat uit en sloeg rechts af. Hij liep een eindje de straat in, keerde dan om en liep terug. Hij deed de deur waarin hij op wacht had gestaan dicht, liep naar zijn Morris Mini en reed naar de woning van Freek.


  Freeks vrouw liet hem binnen. De deur aan het einde van de gang stond open, hij ging naar binnen en zag de adjudant. Die lag in een leunstoel naast de haard, de benen gestrekt, de voeten op een bankje en las de krant.


  „Wie was dat, vrouw? ”


  „Ik ben het, adjudant.”


  Freek keek op en veerde overeind uit zijn stoel toen hij Nico zo onverwacht zag staan.


  „Nico, jij hier! Dan moet er iets bijzonders zijn! ” ,,Ik dacht van wel.”


  „Ga zitten en vertel. Vrouw, heb je een kop koffie voor Nico? ”


  „Ik zal koffie brengen, een ogenblik,” klonk het uit de keuken.


  „Het zal zowat halfzeven geweest zijn toen een auto, een Citroen, voor het huis van Gijs stopte. Een man stapte uit en liep naar binnen. Ik ging in de deur van het huis staan waarin ik op post stond, om direct als ik de deur open hoorde gaan naar de auto toe te kunnen lopen. Ik wilde het gezicht van de man zien. Hij bleef een uur binnen en toen de deur openging, liep ik naar de auto. Ik kon de man in het gezicht zien en heb dat in mijn geheugen geprent. Ik hoorde dat Gijs zei toen de man al in de auto zat: ,We zullen zorgen op tijd te zijn, jij zorgt voor aas.’ Ik liep de auto voorbij die me enkele ogenblikken later passeerde. Ik dacht erover na en toen herinnerde ik me dat de man gezegd had ,We zullen zorgen op tijd te zijn’ en ik vroeg me af wie ,we’ waren. Een van hen zou onder twijfel Gijs zijn maar wie was de andere of, zo u wilt, waren de anderen.”


  „Kende je de man die in de auto stapte? ”


  „Ik had hem niet eerder gezien, maar het was de man die u naar Brussel bent gevolgd. De beschrijving die u van hem gegeven hebt klopte volkomen. Daar twijfel ik niet aan. Eerst dacht ik dat het om een afspraak ging om te gaan vissen, maar later dacht ik dat die toevoeging: Jij zorgt voor aas,’ alleen voor mij bedoeld was. Mogelijk hebben de heren een plan voor de volgende overval besproken.”


  „Daar kon je wel eens gelijk in hebben, Nico.”


  „Hier is uw koffie, mijnheer Kalis,” onderbrak Freeks vrouw hen.


  Nico nam de kop. „Dank u, die zal best smaken na zo’n tijd in de kou.”


  „Het is goed dat je naar me toe gekomen bent. We moeten morgenvroeg goed opletten. Als ze niet vertrekken om te gaan vissen dan moeten we het huis van Gijs geen ogenblik uit het oog verliezen.”


  „Dat dacht ik ook. We weten niet, als ze werkelijk gaan vissen, hoe laat ze vertrekken. We zullen tijdig post moeten vatten om hen niet te missen.”


  „Het nummer van de auto heb je dat? ”


  „Ja heb ik, maar ik ben bang dat ze een andere auto gebruiken voor de overval.”


  „Niettemin zal ik zorgen dat iedere agent in Antwerpen het nummer heeft en het ons direct meldt als hij de auto ziet.”


  Nico scheurde het blad, waarop hij het nummer geschreven had, uit zijn notitieboekje en overhandigde het Freek.


  „Nu moet ik zorgen dat er morgenvroeg een man bij het huis van Gijs post vat,” zei Freek.


  „Dat doe ik wel, als u het goed vindt.”


  „Je zult er om vijf uur moeten zijn.”


  „Dat is geen bezwaar. Wilt u dat ik nu terug ga? ”


  „Nee, ga naar bed. Dan ben je morgenvroeg fit. Neem je auto en een radiozender mee. Dan kun je ons oproepen als ze vertrekken.”


  „Dat doe ik. Ik hoop dat ik hem niet hoef te gebruiken. Het zou toch te gek zijn als we onze tijd besteed hadden met op een paar loze vissertjes te letten.”


  


   


  HOOFDSTUK IX


   


  Het was stil in de stad toen Nico zich de volgende morgen naar het huis van Gijs begaf. De sterren twinkelden nog aan de vriesheldere hemel en het was koud. Hij parkeerde zijn Morris een eind van het huis van Gijs vandaan en zette de motor af. De huizen in de straat waren onverlicht.


  „En nu maar wachten op de dingen die komen gaan,” mompelde Nico en liet zich onderuit zakken.


  Ook Freek was vroeg opgestaan en had zich naar het bureau begeven. Hij had de wachtcommandant gezegd hem direct te waarschuwen als Nico hem mocht roepen. Daarna ging hij naar het bureau van Jean.


  Met het verstrijken van de uren begon Nico steeds meer te twijfelen aan de gesuggereerde vistocht van Gijs. In het huis bleef het donker, zelfs toen een bleke schijn aan de hemel de naderende dag aankondigde. Als ze gingen vissen dan moest het niet lang meer duren voordat ze vertrokken.


  Lang kon hij niet meer in de straat blijven staan. Zodra het licht was zou hij in zijn auto opgemerkt worden en dat wilde hij voorkomen. Als de mannen andere plannen hadden mochten ze zeker niet ervaren dat er op hun huis gelet werd.


  Nico veerde op toen in het huis van Gijs licht ontstoken werd. Hij startte de motor en reed een eind verder de straat in. Vanuit zijn auto hield hij het huis via zijn achteruitkijkspiegel in het oog. Als hij weg moest rijden hoefde hij niet voorbij het huis van Gijs.


  Om acht uur kwam Jean zijn bureau binnen, waar hij Freek lezend aantrof.


  „Je bent vroeg, Freek.”


  „Ik zit hier al sinds vijf uur.”


  „Vanaf vijf uur? Heb je soms ruzie met je vrouw gehad? ”


  „Is dat 'alles wat je kunt bedenken? Nee, ik heb geen ruzie met mijn vrouw gehad. Ik wacht op bericht van Nico.”


  „Nico, wat is daarmee? ”


  Freek vertelde Jean wat Nico de vorige avond gezien en gehoord had.


  „Heeft hij tot nu toe niets van zich laten horen? ”


  „Nee niets, en daar ben ik blij om. Hoe later het wordt zonder dat we iets horen hoe groter de kans dat ze niet gaan vissen, maar dat de afspraak iets anders inhoudt.”


  „Ik heb nooit gehoord dat Gijs viste, maar je kunt nooit weten. Ik geloof niet dat de afspraak iets met vissen te maken heeft. Nico kon het wel eens bij het rechte eind hebben. Het zou me niets verbazen als er de laatste dagen weer een overval was voorbereid.”


  „Dat heb ik ook gedacht. Weet je, bij de laatste overval troffen we bloed aan in de auto, die ze achterlieten. Dat kan de reden zijn dat ze een tijdlang stilgezeten hebben. Een ernstige wond kan dat niet geweest zijn, want dan hadden ze een dokter moeten raadplegen. Ik denk dat de wond inmiddels genezen is en dat ze opnieuw op pad gaan.”


  „Jij zit natuurlijk te hopen dat de afspraak betrekking heeft op een bankoverval.”


  „Dat doe ik zeker en als dat zo is dan zullen ze ons ditmaal niet ontsnappen.”


  „Hoelang wil je Nico daar laten staan? Is het niet gevaarlijk als ze hem zien? ”


  „Dat is het zeker. Ik heb in de uren dat ik hier zat nagedacht over de manier waarop we het huis in het oog zouden kunnen houden. Ik weet ook wie de eigenaar is van het huis waarin de jongens ’s nachts op post staan. Ik wilde hem opbellen en hem vragen of hij er bezwaar tegen heeft dat een paar van onze mannen in het huis verblijven. Als hij toestemming geeft dan wilde ik Frans en Erik naar het huis sturen, in overals gekleed. Als hun dan gevraagd wordt wat ze daar doen, kunnen ze zeggen dat ze het huis weer bewoonbaar maken.”


  „Doe dat Freek, en laat ons hopen dat het maar voor één dag is.”


  -


  Dirk had een paar extra nummerborden aangebracht. Die zaten over de originele nummers heen. Door aan een koord te trekken vielen de nieuwe borden weg en zou de politie het spoor van de auto kwijtraken.


  Het was nog volop licht toen hij naar Antwerpen reed en de Citroen voor de bank parkeerde. Hij sloot de wagen af en liep de stad in. Hij had nog een zee van tijd. Op datzelfde ogenblik zei Gijs tegen Rudolf: „We moeten ons gereed maken. We gaan lopend de stad in en het is nog een heel eind.”


  „Waar ontmoeten we Dirk? ” vroeg Rudolf.


  „In de hal van het station. Ik praat niet met hem. Jij gaat naar hem toe en ik volg jullie.”


  „De sleutels van de auto heb jij, vergeet ze niet.”


  „Maak je daarover geen zorgen. Breng je vermomming aan en pak de tas.”


  Rudolf plakte de snor op zijn lip en trok de pruik over zijn hoofd. Nadat hij zich overtuigd had dat ze goed zat, zei hij: „Ik ben gereed.”


  „Heb je de tas? ”


  „Ja.”


  „We gaan,” zei Gijs en opende de deur.


  -


  Frans en Erik hadden de hele dag in het huis door gebracht. Met hamers hadden ze nogal wat lawaai geproduceerd. Ze hadden hun handen en gezichten met stof vuil gemaakt en niemand kon zeggen dat ze niet ijverig bezig waren geweest. Steeds was een van hen in de voorkamer geweest, waarvan ze een raam open hadden gezet. Vele malen hadden ze een stofdoek uitgeklopt en even zovele malen hadden ze de straat afgekeken. De hele dag zagen ze Gijs niet. Wel zagen ze zijn vrouw met een boodschappentas uitgaan en weer thuiskomen.


  De uren verstreken en het begon er veel op te lijken dat ze tevergeefs de wacht hielden, toen Frans twee mannen uit het huis zag komen. Een van hen was Gijs, de andere kende hij niet. Hij liep naar de keuken en waarschuwde Erik. Daarna ging hij achter het huis staan, schakelde de zender in en meldde dat Gijs en een hem onbekende man op weg naar de binnenstad waren en dat hij hen zou volgen. De ontvangst werd bevestigd en Frans schakelde de microfoon uit.


  Vlug trok hij zijn overal uit en veegde het stof van zijn gezicht. Hij trok zijn overjas aan en zei: „Ga jij met de auto naar het bureau, Erik. Misschien heeft de hoofdinspecteur je nodig. Ik volg de beide mannen te voet.”


  „Goed Frans, schiet maar op, anders ben je ze dadelijk nog kwijt.”


  -


  „Kom Freek,” zei Jean, „we gaan. Ik neem de Porsche. Dan zullen ze me niet ontkomen.”


  „Weet je wat ik eigenlijk vreemd vind, Jean? ”


  „Nou, zeg het maar.”


  „We weten niet zeker dat het bankrovers zijn en toch doen we alsof dat vaststaat.”


  „Dat is wel zo, maar toch geloof ik dat we het bij het rechte eind hebben.”


  „Volgens de beschrijving van de vrouw moet de man die wij naar Brussel volgden haar vroegere buurman zijn en daarom geloof ik ook dat we op het goede spoor zijn. Waar rij je naar toe? ”


  „Gewoon de stad in. Als we via de radio horen waarheen de beide mannen gaan, rijden we naar hen toe. Als ik me niet vergis, gaan ze naar het station. Wat ze daar moeten is de vraag. Ik hoop niet dat ze de stad uit gaan.”


  Frans was dichter achter het tweetal gaan lopen. Dat kon hij in het drukke verkeer gemakkelijk doen zonder argwaan te wekken.


  De zender had hij in de jaszak, onder zijn overjas, met de antenne uitgetrokken. Hij kon er gebruik van maken zonder dat het opviel.


  Toen hij hen het station zag binnengaan schakelde hij de microfoon in en gaf door waar de beide mannen waren. Hij wilde juist naar binnen gaan toen hij één van hen in gezelschap van een vreemde weer naar buiten zag komen. De nieuweling leek een landgenoot van zijn metgezel te zijn.


  Waar zou Gijs gebleven zijn? vroeg Frans zich af en de vraag werd vrijwel meteen beantwoord. Gijs kwam het station uit en ging dezelfde weg die het tweetal genomen had.


  Frans gaf de situatie aan het bureau door en volgde op zijn beurt Gijs, die een twintigtal meters achter de beide anderen aan liep.


  Het gedrag van die snuiters is op zijn minst vreemd, vond Frans. Waarom bleef Gijs niet bij zijn maat toen die ander er bij kwam en waarom volgt hij hen nu? Ik ben benieuwd waar de reis naar toe gaat.


  Telkens als het trio een andere straat inging, meldde hij dat aan het bureau. Als het inderdaad de bankrovers waren dan moest Vrijman in staat zijn maatregelen te treffen.


  Vrijman en Freek volgden Frans op enige afstand. „Frans doet het geweldig,” zei Freek. „Hij loodst ons precies naar het doel van het trio.”


  „Zeg dat wel, Freek. Waarheen gaan ze? ”


  „Dat zal de tijd leren.”


  „Het is half vijf, als ze naar een bank gaan hebben ze niet veel tijd meer over.”


  „Dat is de beste tijd, dacht ik. Het zal niet druk zijn in de bank.”


  Gijs bleef staan en haalde een sigaret te voorschijn. De beide anderen liepen door en verdwenen om een hoek. Gijs stak zijn sigaret aan en blies een grote rookwolk uit. Daarna liep hij door, maar haastte zich niet.


  Het lijkt wel of hij plotseling alle tijd van leven heeft. Wat is dat voor een vreemd gedrag, vroeg Frans zich af. Waar de beide anderen gebleven waren wist hij ook niet, maar hij verwachtte dat Gijs hem weer bij hen zou brengen. Gijs ging de hoek om en Frans versnelde zijn pas. Snel noemde hij de naam van de straat die Gijs ingeslagen was.


  De beide anderen waren de Nationale Bank binnengegaan. Met de pistolen in de hand drongen ze naar de loketten en dwongen de aanwezigen de handen boven de hoofden te steken. Rudolf ging met de geopende tas de loketten langs en dwong de bedienden onder bedreiging met zijn pistool, al het aanwezige geld in de tas te doen, tot hij alle loketten had gehad.


  Gijs was bij de bank gekomen en liep naar de Citroen. Hij opende de deur en ging achter het stuur zitten.


  Hij startte de motor en ontsloot de portieren.


  Verdraaid: de bank wordt overvallen. Snel schakelde Frans de microfoon in en riep het bureau op.


  ,,Snel, de Nationale Bank wordt nu overvallen! riep hij.


  Hij was vijfentwintig meter van de auto af en zag de twee mannen uit de bank komen en naar de Citroen lopen.


  Frans trok zijn pistool en riep: ,,Staan blijven!


  De twee rovers liepen door en doken in de auto. Frans snelde er heen en loste een schot. Gekrijs van het publiek. Gierend sprong de Citroen weg. Het tweede schot van Frans ging in het gegil van banden verloren. Met loeiende claxon volgde een Porsche de Citroen en tot zijn geruststelling zag Frans dat het de Porsche van hoofdinspecteur Vrijman was. De rovers zouden niet ontkomen.


  -


  „Daar gaan ze! Jean. Wat ging dat verrassend snel,” zei Freek.


  „We hebben gewoon geluk dat we zo snel ter plaatse zijn. Van nu af aan wordt naar beide autonummers uitgekeken, nietwaar Freek? ”


  „Ik zal de beide nummers doorgeven en opdracht geven de auto’s aan te houden.”


  „Zeg er bij dat de nummers op één auto betrekking hebben.”


  Freek zond het bericht uit en Jean bromde tevreden.


  „Hou je vast, Freek! Het wordt een dollemansrit.”


  „Ik hoorde Frans schieten, maar hij schijnt niets geraakt te hebben.”


  „Hij heeft genoeg gedaan, nu is het onze beurt, Freek.”


  De Citroen gierde de bocht om een éénrichting straat in. Jean volgde hem op enkele tientallen meters.


  „Geef de route door die we volgen, Freek.”


  Freek nam de microfoon en gaf een verslag van hun route.


  -


  „Hoe is het mogelijk, dat de politie er zo snel bij was? ” vroeg Dirk.


  „En wie is die burger met die Porsche? ” vroeg Rudolf.


  „Dat is de Porsche van hoofdinspecteur Vrijman en we zullen moeite hebben om hem af te schudden.”


  „Ik schiet op ze.”


  „Nee, eerst proberen of we hen los kunnen rijden, als we de kans schoon zien werpen we de nummerborden af.”


  Gijs stoof door een rood licht en riep jammerende remmen op. Vrijman volgde voordat de onthutste automobilisten beseften wat er aan de hand was.


  „Die steeg in,” riep Dirk, „en als je die uitrijdt scherp rechts dan weer rechts, dan werp ik de nummerborden af.”


  Gijs nam de bocht op twee wielen, een man sprong snel de stoep op en stak dreigend een vuist op. Een tweede auto siste hem voorbij.


  „Nozems! joyrijders! Ze moeten jullie...! ” schreeuwde de man.


  „Sorry vader,” zei Jean, „maar ik moet hem vast houden.”


  De tweede steeg werd genomen. De nummerborden dansten een eind met de Citroen mee.


  „Ik zag een spiegel voor ons in de straat, Jean.”


  „Niks spiegel, dat was een nummerbord. Ze hebben één paar nummerborden afgeworpen en voeren nu andere nummers.”


  „Dat geef ik door,” zei Freek en drukte de zendknop in.


  De Citroën reed de boulevard op en verhoogde de snelheid. Een politie-auto ,met loeiende sirene’ reed voor Jean langs en haalde de Citroën in. Hij zond het nieuwe nummer van de Citroën uit.


  „Nu is het veel veiliger,” zei Freek. „Door die sirene weten de burgers dat we onderweg zijn.”


  Er knalde een schot.


  „Zei je dat het veiliger was, Freek.”


  „Zie je hoe snel alles verandert, Jean.”


  „Schiet alleen op de banden,” zei Dirk. „Als je een politieman doodschiet krijg je levenslang.”


  „Het gaat steeds meer op een schuttersfeest lijken,” zei Freek. „Ik moest toch maar eens aan vervroegde pensionering denken.”


  „Ik zal een beetje achterblijven want als ze de politieauto treffen dan kan ik uitwijken,” zei Jean.


  „Zuinig zijn met kogels,” zei Dirk. „De afstand is te groot. Nu we op de boulevard zijn hoeven ze niet dicht achter ons te rijden. Zoek nauwe straatjes op, Gijs. Zelfs al treffen we de politieauto dan volgt Vrijman ons nog. In smalle straten kan hij de politieauto niet voorbij.”


  „Wat is het stil,” zei Freek. „Heb jij een staakt-het-vuren afgekondigd? ”


  „Ik niet. Ik denk dat ze op betere kansen wachten.”


  „Ik draai zo dadelijk rechts af,” zei Gijs, „dan kom ik in een smalle straat. Met snelheid alleen kan ik ze toch niet losrijden.”


  De politieauto gaf richting rechts aan.


  „Ze gaan weer de smallere straatjes opzoeken,” zei Jean. „Ik ben blij dat ze geen kraaienogen strooien.”


  „Het duurt nog een week voordat het strooiavond is,” zei Freek. „Ik hoop dat ze zich daaraan houden.”


  „Ze gaan weer schieten,” zei Jean. „Als ze de politieauto treffen kan ik er niet voorbij. Dan kunnen ze nog ontkomen. Geef vooral de route door die we volgen, dan kunnen anderen het van ons overnemen als we blijven steken.”


  „Iedere politieauto weet waar we zijn, Jean.”


  „Jullie moeten zorgvuldiger schieten. Als jullie steeds missen raken we ze nooit kwijt. Hou je vast! Ik rem dan komen ze dichterbij en hebben jullie een goede kans ze te raken. Let op! Nu! ” riep Gijs.


  De politieauto naderde snel.


  Twee schoten klonken en Gijs gierde de hoek om. De politieauto slingerde en schoot door.


  „We zijn getroffen,” meldde de politieauto.


  De plaats was slecht gekozen. Jean kon de Citroën volgen en deed dat ook.


  „Nu gaan ze op ons schieten,” zei Freek. „Als ik ergens een hekel aan heb dan is het de kleiduif uit te hangen.”


  „Eén zijn we kwijt,” zei Rudolf. „Als je het iets eerder gedaan had, dan waren we ze allebei kwijt geweest.”


  „Ik kon het niet eerder doen. Daar was de straat te kort voor. Ik zal het dadelijk weer proberen. Wacht, ik doe het anders, let op. Ik ga dadelijk de hoek om en dan stop ik meteen. Als de Porsche dan in zicht komt kunnen jullie hem uitschakelen.”


  „Ze winnen niets,” zei Freek. „Straks is hun benzine op en dan kunnen we hen gewoon inrekenen.”


  „Ik denk dat ze mij ook zo’n poets willen bakken. Let op wat er gebeurt. Ik wil niet datje met je hoofd door de voorruit schiet als ik plotseling moet remmen.”


  „Geen zorg. Ik zit in de riemen.”


  De Citroën draaide naar rechts en verdween uit het oog. Jean stopte nog voordat hij bij de hoek was.


  „Wat nu? Waarom stop je Jean? ”


  „Omdat zij ook gestopt zijn.”


  „Hoe weetje dat? ”


  „Ik zag de rode schijn van de achterlichten op de muur aan de overkant. Ze staan vlak om de hoek en er hangen twee man uit de ramen gereed om te schieten.”


  „Waar blijft hij? ” vroeg Rudolf.


  „Hij is ook gestopt,” antwoordde Dirk.


  „Hoe kan dat? ” vroeg Gijs.


  „Dat weet ik niet,” zei Dirk, „maar hij staat stil. Rij verder, dan zul je zien, dat hij ook komt.”


  Gijs trok fel op en even later verscheen de Porsche. „Ik rij de stad uit,” zei Gijs, dat gekruip door de straten hangt me de keel uit. Ik rij in de richting Brussel en probeer hem vóór te blijven. Als wij dan meer benzine hebben dan hij, winnen we.”


  „Ga je gang, want op deze manier raken we ze ook niet kwijt.”


  „Ze gaan weer de boulevard op, Jean.”


  „Ik vind het een goed idee. Ze rijden me toch niet los en ik heb getankt voordat we aan dit avontuur begonnen.”


  Achter hen klonk de sirene van een politieauto.


  „We krijgen hulp, Jean.”


  „Die is nooit weg, Freek. Ze gaan de stad uit. Ik denk dat ze het daar willen proberen.”


  „Ze gaan naar Brussel althans in die richting.”


  De politieauto reed hen voorbij en ging achter de Citroën rijden.


  „Roep de politieauto op en laat hem de Citroën


  passeren, Freek.”


  „Denk je dat het lukt? ”


  „Ik weet het niet. Wacht, ik weet iets beters. Roep het bureau op en zeg dat ze Brussel bellen en de politie daar vragen vóór de splitsing bij Brussel de weg te versperren en hun zwaailichten te voeren. Dan kunnen we ze tijdig zien, of nee, laat ze dat pas doen als ze het zwaailicht v&n onze politiewagen zien.”


  „Begrepen,” zei Freek.


  „Ze blijven achter,” zei Dirk, „en wel zover dat schieten weinig zin heeft. Als we in Brussel komen laat ik jullie ontsnappen. Stom, dat ik daar nu pas aan denk. Toen ik stilstond had Rudolf met het geld uit moeten stappen. Dan was dat in veiligheid geweest, maar ik stop in Brussel weer en dan stappen jullie beiden uit; ik zie dan wel dat ik weg kom. Ik weet waar me dat lukt.”


  „Zie zo,” zei Freek, „dat is geregeld. Ik hoop dat ze in Brussel begrijpen wat de bedoeling is.”


  „Maak je daar maar geen zorgen over. Over vijf minuten zijn ze er en geen mens die er voorbijkomt.”


  „Denk je dat ze zich zonder meer gewonnen geven? ”


  „Dat weet ik niet, maar dat zien we wel. Roep de wagen voor ons op en vraag of ze gehoord hebben wat de bedoeling is.”


  Freek stelde de vraag via de radio en kreeg direct antwoord. Het was de heren duidelijk.


  „Ik vraag me af wat de politie wil? ” zei Gijs. „Ze ondernemen niets tegen ons. Ze blijven op veilige afstand en volgen ons alleen maar. Waarom proberen ze ons niet voorbij te rijden? ”


  „Ik weet het niet, maar vertrouwen doe ik het niet. Misschien proberen ze ons in een val te laten lopen.”


  „Dat is het! Kijk voor je dan heb je antwoord op mijn vraag. Zie je die zwaailichten. Daar is de weg geblokkeerd. Wat doen we? ”


  „Rij langzamer. Dan proberen we te keren en onze weg vrij te schieten.”


  „Ze gaan langzamer rijden, Freek. Ze hebben de versperring gezien. Ze zullen proberen te keren.”


  De Citroën reed naar de uiterste rechterkant van de weg. De politieauto ging links rijden om de Citroën te beletten op de weg te keren, en stopte. Vlug sprongen een paar agenten uit de wagen. Jean stopte naast de politieauto en stapte vlug uit.


  Ook Freek was uitgestapt.


  Met het pistool in de hand bleven ze achter de koplampen van hun auto. De Citroën werd fel verlicht en vormde een goed doelwit. Hij stond dwars op de weg. Het was duidelijk dat de rovers in paniek handelden.


  „Uitstappen en met de handen boven het hoofd hier naar toe komen! ” riep Jean.


  De rovers stapten uit en gingen achter hun auto staan. Daarna viel het eerste schot. De kogel vloog over de Porsche.


  „Schiet de banden stuk, Freek.”


  „Dat,” zei Freek, „is zo gebeurd.” Hij richtte zuiver. Zijn schot werd gevolgd door het klappen van de band.


  „Dat was één, nu de volgende.”


  Een orkaan van schoten barstte los. Over en weer werd geschoten. Uit de verte naderde met grote snelheid een auto. De tweede band van de Citroën klapte ook.


  Een schreeuw, bij de Citroën, was het gevolg van een treffer in de voet van Dirk. Hij ging achter een wiel zitten en probeerde zijn schoen uit te trekken.


  Rudolf kreeg het benauwd. „Hou op! ” schreeuwde hij en stak zijn handen hoog boven zijn hoofd.


  „Stoppen met schieten,” riep Jean.


  Het was vreemd stil na al dat geweld.


  De auto uit Brussel stopte achter de Citroën en een aantal politiemannen sprong er uit.


  Jean liep naar de Citroën, gevolgd door Freek en de mannen uit de politieauto.


  Gijs en Rudolf stonden met de handen boven hun hoofd. De pistolen hadden ze laten vallen.


  „Laat je handen zakken en doe ze op de rug,” gebood Jean.


  Aarzelend voldeden de rovers aan het bevel. De boeien klikten en de schrik der banken lag aan banden.


  „Wat is er met jou aan de hand? ” vroeg Jean aan Dirk die met zijn handen boven zijn hoofd tegen het wiel zat.


  „Ik heb een schot in mijn rechtervoet gehad.”


  „Tja, wie met wapens omgaat... Neem hem mee in de politieauto en breng hem 'naar het bureau. Zorg dat een dokter die voet bekijkt.”


  


   


  HOOFDSTUK X


   


  De politiemannen vertrokken met de arrestanten. Jean ging naar zijn Brusselse collega’s en bedankte hen voor de medewerking.


  „We moeten de weg vrijmaken voor het verkeer,” zei Freek. „Al die brave burgers zijn toch al zo geschrokken. Ze zijn wel op een behoorlijke afstand gebleven.”


  De politieauto van de Brusselse politie trok de Citroën van de weg af en ook Jean zette zijn Porsche aan de kant. De weg was weer vrij.


  Freek ging naar de Citroën en stapte in. Op de achterbank vond hij de tas met het geroofde geld. Hij pakte die en trok de sleutel uit het contactslot en stapte uit. De auto sloot hij af en de sleutel stak hij in zijn zak.


  „Hier is de buit, Jean. De Citroën heb ik afgesloten. Die moet morgen opgehaald worden.”


  „We hebben hier niets meer te doen, Freek. We gaan terug naar Antwerpen.”


  Nadat ze van hun Brusselse collega’s afscheid hadden genomen stapten Jean en Freek in de Porsche.


  „En dat was dat,” zei Jean, terwijl hij wegreed. „Het was wat je noemt een ... eh... luidruchtig einde van het roverstrio.”


  „Je vergeet dat het een kwartet is, Freek. We moeten de vrouw nog arresteren.”


  „Dat klopt. Die moeten we nog opsporen.”


  „We zullen het trio aan de tand moeten voelen en liefst vandaag nog. Als ze hoort wat er vanavond gebeurd is dan poetst ze de plaat.”


  „Dat moeten we in ieder geval voorkomen,” zei Freek.


  De dokter was nog met de voet van Dirk bezig toen Jean en Freek binnen kwamen.


  „We moesten maar eerst met het gave tweetal praten,” zei Freek.


  „Dat lijkt me het beste. Laat ze boven brengen.” Nico bracht de beide arrestanten en overhandigde de dossiers aan Jean.


  „Voordat ik met jullie ga praten wil ik het adres van de vrouw hebben.”


  „Welke vrouw? ” zei Gijs.


  „Belle noemden jullie haar. Je weet wel dat juffie, dat inlichtingen over de bank verzamelde.”


  „Nooit van gehoord,” zei Gijs.


  „En jij, ook nooit van gehoord? ”


  „Dat klopt,” zei Rudolf. „Ik weet niet wie u bedoelt.”


  „Juist, dat had ik wel gedacht.”


  „Nico.”


  „Wat wenst u, hoofdinspecteur? ”


  „Haal een grote kan water. Als je daarmee terug bent, zetten we de heren in een hoek op de vloer en doe je hen de boeien aan. Als ze in slaap dreigen te vallen giet je wat water op hun hoofd.”


  „Uitstekend, hoofdinspecteur. Hoelang moeten ze blijven zitten? ”


  „Totdat ze zich herinneren dat ze wel van Belle hebben gehoord. Ik ga nu eten en daarna ga ik naar huis en kom morgenvroeg om acht uur terug. Ik zal zorgen dat je op tijd afgelost wordt. Je geeft je consignes aan je opvolger door, maar haal nu eerst water en zorg dat het koud is.”


  „Ik ben al weg,” zei Nico.


  „Ja ziet u. Wij weten niet waar Dirk woonde. Het moet ergens in Brussel zijn,” zei Rudolf.


  „Hou je kop,” zei Gijs.


  Jean verliet het bureau en ging naar Dirk. De dokter had zijn voet verbonden en was bezig met instructies voor de verdere verzorging.


  „Hoe is het met de voet, dok? ” vroeg Jean.


  „Morgen moeten er foto’s gemaakt worden. Ik vrees dat er beenderen geraakt zijn.”


  „Ik kan nu wel met hem praten, nietwaar? ”


  ,Ja zeker.”


  „Waar is Belle, Dirk? ”


  „Wie is Belle? ”


  ,„De vrouw die voor jullie de banken bezocht. Probeer maar niet te doen alsof je dat niet weet. Ze moet in Brussel zijn. Dat wist Rudolf me te vertellen.”


  „Ik kan u niet helpen.”


  „Wie heeft zijn zakken leeg gehaald, agent? ”


  „Dat is nog niet gebeurd, hoofdinspecteur.”


  „Doe het dan nu.”


  De agent haalde de zakken van Dirk leeg. Onder de voorwerpen bevond zich een sleutel met een kaartje er aan. Jean pakte de sleutel en las op het kaartje: Rue du Pont Treize 57.


  „Is dat je adres? ”


  „Nee, dat is het niet. Daar woonde ik vroeger voordat ik naar mijn huidige adres verhuisde.”


  „Dat lieg je. Je woonde hier in Antwerpen tot je hals over kop vertrok omdat Van Hoovelt Belle volgde. We zullen naar Brussel gaan. Dan zien we wel wie op dit adres woont.”


  „U kunt zich gerust de moeite sparen. Daar is Belle niet.”


  Tijd winnen moet ik. Ik heb Belle gezegd er van door te gaan als ik niet om elf uur terug ben, dacht Dirk. Hoe kon ik zo stom zijn dat kaartje aan de sleutel te laten zitten.


  „Waar is Belle dan wel? ”


  „Dat zou u graag weten, neem ik aan.”


  „Natuurlijk, zij is medeplichtig aan de bankovervallen en we zullen haar ook arresteren. Waar is ze? ”


  „Dat zeg ik niet. Op dat adres is ze niet. Ik heb haar naar vrienden gebracht en daar komt ze niet vandaan voordat ik haar opbel. En zoals de zaken nu staan zal ik dat niet doen. Ik ga een vrouw niet verraden.”


  „Ik krijg het wel uit de beide medeplichtigen waar je adres is.”


  „Die weten het niet. Ik heb hen nooit verteld waar ik woonde.”


  „Ik moet nu weg. Ik verhoor je later nog wel.” Jean ging naar boven waar Nico bezig was Gijs en Rudolf in een hoek te zetten. Hij gaf Freek de sleutel en zei: „Ga naar dit adres in Brussel. Mogelijk tref je Belle aan. Breng haar mee als ze er is. Neem Nico mee dan heb je gezelschap.”


  „Wat doe ik als ze er niet is? ”


  „Dan kijk je naast de telefoon of er een adresboekje ligt. Als dat zo is bel je alle nummers die ei in staan en als je Belle aan de lijn krijgt doe je alsof je Dirk bent en zeg dat ze naar huis kan komen.”


  „En als er geen boekje ligt? ”


  „Dan komen jullie terug en dan pers ik uit de verdachten waar ik haar kan vinden.”


  „Duidelijk, kom Nico, we gaan.”


  Jean ging achter zijn bureau zitten en keek naar de beide verdachten. Ze zaten met gebogen hoofd en opgetrokken benen. Helemaal niet de mannen die vroeger op de avond zo driftig met pistolen hadden gezwaaid.


  „Wel Gijs, dat was een korte tijd vrijheid. Hoelang is het geleden dat je ontslagen werd? ”


  Gijs bromde iets onverstaanbaars. Hij voelde zich o zo kleintjes zoals hij daar in die hoek zat. Hij keek de hoofdinspecteur aan. Hij had het gevoel dat hij door de vloer zou zakken als hij zijn ogen opsloeg.


  , Jij moest toch weten dat je steeds weer tegen de lamp loopt. Het kan een tijdje goed gaan, zoals dit keer. Vijf overvallen hebben jullie gepleegd voordat we jullie pakten. Reken maar dat je weer voor een hele tijd achter slot gaat. Zijn de overvallen dat waard? ”


  Gijs bleef zwijgen, daarmee de overvallen toegevend.


  „Wie van jullie werd tijdens de schietpartij, bij de voorlaatste overval, door een kogel getroffen? ”


  Gijs bleef zwijgen en ook Rudolf antwoordde niet.


  „Nou, wie! of moet ik jullie beiden uit laten kleden om het litteken te zoeken? Of was het Dirk?


  Rudolf keek op. „Ik werd in een been getroffen.”


  „Heb jij die wond door een dokter laten behandelen? ”


  „Nee, het was een vleeswond en die is genezen.”


  „Zijn jullie bereid een bekentenis af te leggen over al die overvallen? ”


  Gijs knikte.


  „Wat valt er nog te ontkennen? ” zei Rudolf.


  „Mooi, dan zullen we jullie morgen verhoren. Ik zal jullie nu naar een cel laten brengen.”


  -


  „Hier is het,” zei Freek en stopte. „Als ik me niet vergis brandt er boven licht.”


  „Ik zie een vrouw voor het raam staan, adjudant. Ik denk dat we boffen.”


  „Laten we gaan kijken, Nico,” zei Freek en stapte uit.


  Hij stak de straat over haalde de sleutel uit zijn zak en stak die in het slot. Het slot knarste en de deur kon open.


  Freek ging naar binnen en gelijktijdig ging het licht aan.


  „Ben je daar eindelijk, Dirk! Wie heb je meegebracht? ”


  „Een vriend,” zei Freek en liep de trap op.


  „U bent Dirk niet,” zei Belle. „Wie bent u? En hoe komt u aan de sleutel? ”


  „Twee vragen,” zei Freek. „Wie ik ben, dat zal ik u zeggen. Ik ben adjudant Van Hoovelt en deze heer is Nico Kalis, sergeant. De sleutel heb ik van Dirk...eh... geleend. We hebben hem uitgenodigd om bij ons zijn intrek te nemen en hij zou het leuk vinden als je ook kwam.”


  „Wat wilt u van mij? ”


  „Van u wil ik niets, nee, daar hoeft u niet bang voor te zijn. Ik vrees namelijk dat uw bezittingen onrechtmatig verkregen zijn. Ik ben gekomen om u te arresteren verdacht van medeplichtigheid aan bankovervallen.”


  „Ik, medeplichtig aan bankovervallen? U laat me lachen, mijnheer. Hoe komt u daar bij? ”


  „Wel, ik ben een eigenwijs mannetje en men heeft mij verteld dat er een dame steeds één dag voor de beroving van een bank verscheen om geld te wisselen. Ze sprak dan Engels. Vanavond hebben we drie mannen na de beroving van een bank gearresteerd en een van die mannen is uw vriend. Nu dacht ik dat u die dame was die de banken bezocht en aan de rovers inlichtingen over het interieur verstrekte.”


  „Dat zult u moeten bewijzen.”


  „Dat zal ik ook. Wilt u een jas aantrekken en meegaan? ”


  „Ik protesteer hiertegen. Dit is vrijheidsberoving! ”


  „Ik ben bereid daar de volle verantwoordelijkheid voor te dragen. Trekt u een jas aan en gaat u mee.”


  Belle deed wat haar gezegd werd en liep naar de trap.


  „Gaat u maar naar beneden,” zei Freek, „dames gaan voor.”


  Belle ging de trap af. Op een van de laatste treden sprong ze plotseling naar beneden en liep naar de deur. Freek sprong haar na en kon haar arm grijpen voor ze de deur open kon doen.


  „U vergist zich, jongedame, zover gaan dames nu ook weer niet voor. Sluit de deur achter ons, Nico.


  Freek liep naar de auto en bleef daar op Nico wachten.


  „Ga achterin zitten Nico, dan kan de dame naast je plaats nemen. Als ze eenmaal naast je zit zal ze niet meer weglopen.”


  „Als ze dat ook maar één keer probeert doe ik haar de boeien aan,” zei Nico grimmig.


  -


  „Hoe bewijs je dat Belle medeplichtig aan de bankovervallen is, Jean? ” vroeg Freek de volgende morgen. „Geld wisselen is niet strafbaar en daarom ben ik bang dat het niet mee zal vallen om het bewijs te leveren.”


  „Daar ben ik niet bang voor. Laat eens zien. Ik zal Rudolf hier laten komen. We moeten ze toch verhoren voor het proces-verbaal. Hij ging het eerst door de knieën tijdens de beschieting. Weet je dat ik een kogelgat in een van de spatborden van de Porsche heb? ”


  „Nee, dat wist ik niet.”


  „Ik laat een nieuwe monteren, maar nu eerst Rudolf.”


  „Ik zal hem halen,” zei Freek en verliet het bureau.


  Even later kwam hij terug met een nors kijkende Rudolf.


  „Ga zitten Rudolf,” zei Jean en wees een stoel aan. „Heb je goed geslapen? ”


  „Nee,” antwoordde hij kortaf.


  „Jammer! Niets zo gezond als een goede nachtrust. We moesten samen eens een babbeltje maken over de berovingen.”


  „Ik zeg niets.”


  „Je zei gisteren dat...”


  „Kan me niets schelen wat ik gisteren zei.”


  „Zo waait de wind uit die hoek? Daar hebben...”


  „Ik zeg niets! ”


  „Help jij Rudolf in de hoek, Freek.”


  „Ga in de hoek zitten, Rudolf.”


  „Nee.”


  „Ja,” zei Freek en pakte een arm van Rudolf. „Opstaan en vlug een beetje! ”


  Freek drukte de arm omhoog achter Rudolfs rug. Diens gezicht vertrok en hij stond op. Freek liep met hem naar de hoek en drukte hem neer.


  „Daar blijf je zitten, begrepen! ”


  „Ik zeg niets.”


  Freek ging op een stoel naast hem zitten. Jean nam een gummiknuppel uit zijn bureaula en wierp die Freek toe.


  „Zie je deze knuppel, Rudolf? Als je niet braaf in die hoek blijft zitten dan leg ik die in je nek en dat is een onprettige ervaring.”


  Rudolf zweeg. Hij had zich vast voorgenomen niets meer te zeggen.


  Freek haalde de krant uit zijn zak en begon te lezen.


  Jean verdiepte zich in de dossiers die voor hem lagen.


  De klok tikte luid in de stille ruimte. Niemand schonk aandacht aan Rudolf, die met zijn eigen gedachten bezig was.


  Een uur ging voorbij. Van Hoovelt had enkele malen een pagina omgeslagen. Jean las nog steeds en het hoofd van Rudolf was roder geworden. Rood van woede. Hij onderging het in de hoek zitten als een vernedering. Niemand trok zich iets van hem aan. Niemand vroeg hem iets, terwijl hij zoveel te vertellen had. Hij was vergeten dat hij in de hoek gezet was omdat hij niets wilde zeggen. Wat dachten die beide politiemannen? Dat ze met hem doen konden wat ze wilden?


  Hij begon te schelden, maar dat hielp hem niets. Van Hoovelt ging door met lezen en Vrijman keek niet op. Rudolf hield maar weer op met schelden. Het scheen de beide mannen niet te beroeren.


  Het getik van de staartklok klonk harder in de stilte die volgde. Een meisje kwam binnen en bracht koffie. Zonder naar Rudolf te kijken ging ze weer weg.


  Ik tel niet mee, dacht hij. Ik ben niets, niemand. Hoelang laten ze mij hier zitten? Een gevoel van onmacht overviel hem. Hij besefte dat hij aan de genade van de beide mannen overgeleverd was. Hij had nog slechts één wens en dat was, zo snel mogelijk terug naar zijn cel te mogen. Met een benauwde stem vroeg hij: ,,Wat willen jullie weten? ”


  Niemand keek op. Van Hoovelt bleef lezen en Vrijman scheen de vraag niet gehoord te hebben.


  ,,Wat willen jullie weten? ” schreeuwde Rudolf.


  „Welke rol speelde Belle? ” vroeg Vrijman zonder op te kijken.


  Rudolf dacht na. Welke rol Belle gespeeld had wilden ze weten. Zou hij het zeggen? Was het niet aan haar te danken dat ze gepakt waren? Door haar waren ze hen op het spoor gekomen.


  ,,Ze vertelde ons hoe de banken er van binnen uitzagen.”


  „Zul je die verklaring ondertekenen? ”


  „Ja, als ik maar uit deze hoek mag. Daar word ik gek in.”


  „Sta op en ga op de stoel zitten. Je hebt ons heel wat te zeggen. Neem papier en pen Freek en schrijf op wat Rudolf zegt.”


  „Dat mankeert er nog maar aan, dat ik de secretaris uit moet hangen,” bromde Freek.


  -


  „We moeten naar commissaris Huvet, Freek. Hij vroeg me gisteren al hoe het met de verhoren van de bankrovers stond en die zijn nu afgesloten. Je weet «lat hij weten wil hoe een en ander zich afgespeeld heeft.”


  „Laten we dan maar naar hem toegaan. Hoe eerder het achter de rug is hoe liever.”


  „Ik heb hem gevraagd of hij de drie rechercheurs er ook bij wilde hebben en hij vond het goed. Wil jij het trio waarschuwen? Ik zal de commissaris bellen en zeggen dat we onderweg zijn.”


  „Goed, ik denk dat ze in de kantine zitten,” zei Kreek en verliet het bureau.


  Hij daalde de trap af en ging naar de kantine. Het drietal zat te kaarten.


  „Laat die kaarten maar even rusten, jongens.


  Jullie gaan met mij mee naar de commissaris.”


  „Wat wil de commissaris van ons, adjudant? ”


  „Dat weet ik niet. Dat zien jullie wel als we er zijn.”


  Met de drie rechercheurs liep Freek naar het bureau van de commissaris en klopte.


  Hij opende de deur en zei: „Adjudant Van Hoovelt met de rechercheurs, Kalis, Zeels en Verduin, commissaris.”


  „Kom binnen en neem plaats,” zei de commissaris, „dan kan hoofdinspecteur Vrijman beginnen. Deze heer is de directeur van de Nationale Bank. Hij is bijzonder geïnteresseerd te vernemen hoe de politie erin slaagde, binnen zo korte tijd, de daders te achterhalen.”


  De directeur drukte de vier mannen de hand en zei dat het hem aangenaam was de politiemannen te ontmoeten, die een zó belangrijke rol bij de arrestatie gespeeld hadden.


  „Gaat uw gang, hoofdinspecteur,” zei de commissaris, nadat het gezelschap plaats genomen had.


  „Als ik deze zaak overzie,” begon Jean Vrijman, „dan valt me opnieuw op dat we zolang in het duister getast hebben, voordat we een spoor hadden dat tot de arrestatie van de bende leidde.


  In betrekkelijk korte tijd vond een viertal berovingen plaats, zonder dat we een spoor in handen kregen.


  Na de vierde overval wisten we dat er drie mannen aan deelnamen, maar dat wisten we na de eerste ook al. Het enige dat we na de vierde overval meer wisten was, dat de berovingen steeds door dezelfde bende gepleegd werden.


  Tweemaal had de politie de daders gezien, maar dat was alles, behalve het feit dat bij de vierde overval waarschijnlijk een der rovers getroffen werd. In de achtergelaten auto troffen we bloedsporen aan, maar ook dat bracht ons niet verder.


  Uit de gedragingen der rovers, tijdens de overval, en dat bracht Van Hoovelt en mij er toe om de banken nogmaals te bezoeken.


  Toen deden we een belangrijke ontdekking. Uit de verhoren kwam vast te staan dat vóór elke beroving een Engelssprekende dame de bank bezocht had. We verzonden dezelfde dag een brief aan alle banken in de stad en omgeving met het verzoek ons direct te waarschuwen als die dame, waarvan we ren beschrijving toevoegden, bij de bank verscheen om geld om te wisselen.


  De volgende dag stond een bericht in de krant, waarbij vermeld werd dat de politie vermoedde dat ren Engelssprekende dame bij de berovingen betrokken was.


  U begrijpt dat we woedend waren, maar dat ging over toen we een telefoontje van een bank kregen, met de mededeling dat de dame voor een der loketten stond.


  Van Hoovelt en ik haastten ons naar de bank en Van Hoovelt volgde de vrouw nadat ze de bank verliet en kwam haar adres te weten.


  De bendeleider had echter gezien dat zijn vriendin gevolgd werd en zorgde vóór haar thuis te zijn en vijf minuten nadat de vrouw het huis was binnen


  gegaan vertrok het duo weer, zonder dat Van Hoovelt daar erg in had. We waren het spoor weer kwijt.


  We hebben daarna, vermomd, cafés bezocht zonder dat we iets wijzer werden.


  Tijdens de verhoren van het bankpersoneel was gebleken dat getwijfeld werd - terecht bleek later -aan de identiteit van de rovers. Het tweetal dat de bank binnendrong droeg een vermomming waardoor ze de indruk wekten uit een land rond de Middellandse zee te komen. Van Hoovelt gokte en koos een tiental namen uit ons archief in de hoop dat daar een of meer van de rovers bij waren. Hij gokte goed. Een van de rovers was bij de namen. De man heet Gijs Donderwaart en hij was pas enkele maanden op vrije voeten.


  Donderwaart bracht ons bij een ons onbekende man, die we door stomme samenloop van omstandigheden weer uit het oog verloren.


  Toch hadden we een verdachte. Vele avonden s hebben drie van onze mannen - hier aanwezig - het huis van Donderwaart geobserveerd. Aanvankelijk leek het erop alsof dat tijdverspilling zou zijn totdat de man, die wij uit het oog verloren waren Donderwaart bezocht. Dat was de avond vóór de overval op de Nationale Bank.


  Dat was voor ons aanleiding om het huis de volgende dag nog intensiever te laten bewaken en met succes.


  In de namiddag verliet Donderwaart zijn huis in gezelschap van een onbekend persoon. Op voortreffelijke wijze volgde Zeels het tweetal en via de radio hield hij het bureau en Van Hoovelt en mij op de hoogte van de bewegingen van het tweetal. Daardoor konden wij hen volgen.


  Na enige omzwervingen bereikten zij het station waar zich een derde persoon bij hen voegde. Ook die was van een zuidelijk type. De twee vermomden begaven zich naar de Nationale Bank en de derde, Donderwaart, volgde op enige afstand.


  Wij volgden met de Porsche. De beroving van de bank ging zo snel in zijn werk dat we er toch nog bijna door verrast werden. Donderwaart had bewust getreuzeld en hij was nog maar net in de auto gestapt toen de rovers uit de bank kwamen en in de, tevoren geparkeerde, Citroën doken.


  Zeels had voordat de rovers uit de bank kwamen v ia de radio doorgegeven, en die woorden vergeet ik niet licht ,De Nationale Bank wordt nu overvallen,’ zei hij en op dat ogenblik joeg ik de snelheid van de Porsche hoog op. We waren op tijd. We zagen de Citroën, waarvan de nummers bekend waren, voor ons. We hebben hem niet meer uit het oog verloren.


  Politieauto’s, door de radio bekend gemaakt met de route die de rovers namen, kwamen ons te hulp. Van een politieauto werd een band kapot geschoten, maar dat hielp de rovers niet.


  Nadat ze door een aantal stegen en nauwe straten gereden waren, zonder ons kwijt te raken, verlieten ac de stad en reden in de richting Brussel.


  Via de radio vroegen we de politie van Brussel een wegversperring aan te leggen. Aan dat verzoek werd voldaan en de rovers werden gedwongen te stoppen.


  Er volgde een vuurgevecht, waarbij een van de rovers in de voet getroffen werd. Daarna gaven zij het op en moesten we alleen de vrouw nog opsporen. We kregen het adres waarop ze zich bevond en Van Hoovelt ging daar, samen met Kalis, naar toe en arresteerde ook haar.


  Dat is in het kort het verslag van deze zaak.


  Ik wil hier speciaal Kalis, Zeels en Verduin vermelden, die met veel geduld lange eenzame uren bij het huis van Donderwaart gepost hebben. Dat hun aandacht geen ogenblik verslapte, werd bewezen door de juiste reactie van Kalis op het verschijnen van de bendeleider.


  Zijn aandacht werd de nederlaag van de bende.


  Ik dank u voor uw aandacht.”


  „U wordt bedankt, mijnheer Vrijman,” zei de commissaris. „U gaf ons, als altijd, weer een helder overzicht van de zaak, zoals die verliep.”


  „Ik moet zeggen dat ik nooit eerder begrepen heb hoeveel geduld er nodig is om misdadigers op te sporen,” zei de directeur. „Mag ik uw mannen een diner aanbieden? Na de vele avonden die de heren eenzaam in de kou stonden hebben ze beslist een etentje met een goed glas wijn verdiend.”


  „Ik weet zeker dat mijn collega’s uw aanbod naar waarde weten te schatten,” zei Huvet.


  „Dan verwacht ik de heren om acht uur in hotel Terminus.”


  „Ik dank u voor de uitnodiging,” zei Jean. „We zullen zorgen op tijd te zijn.”


  „Dat is afgesproken. Willen de heren mij excuseren. Ik moet nu terug naar de bank.”


  „Achteraf hebben jullie,” zei Huvet, nadat de directeur vertrokken was, „de daders toch opgespoord, ondanks het bericht in de krant over die Engelssprekende vrouw.”


  „Dat is zo,” zei Freek. „Toch hoop ik dat Frans gauw terug komt. Wat mij betreft laten ze die snuiter die ons dat leverde, voortaan de landbouwberichten verzorgen, al geloof ik nooit dat hij de boeren knollen voor citroenen kan verkopen.”


   


  * * *
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  Over het boek:


   


  De recherche in de grote havenstad Antwerpen staat voor een raadsel!


  Een bende bankrovers berooft in omliggende, kleine gemeenten plaatselijke banken en dit gebeurt op een manier, waaruit blijkt dat zij, voordat de beroving plaatsvindt, zich eerst op de hoogte stelt waar het geld voor het grijpen ligt.


  Hoofdinspecteur Jean Vrijman en zijn medewerkers krijgen een spoor in handen, maar doordat een journalist zijn mond voorbijpraat, kunnen Vrijman en zijn mannen opnieuw beginnen.


  Onder de ogen van adjudant Van Hoovelt, beter bekend als Freek, wordt de Nationale Bank beroofd.


  Dit is echter de laatste slag die de "heren” kunnen slaan. Met loeiende claxon zet inspecteur Vrijman met zijn snelle Porsche de achtervolging in. De bankrovers, hun leider was een onbekende voor de politie, trachten zich tot het uiterste te verzetten tegen hun arrestatie en een hevige schietpartij is het gevolg!
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